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Vorbemerkung. 



Die litteratur des osk. dialcktes hat in neuerer zeit wesentliche berei- 
cherung erhalten durch Dr. II. Bruppachcr, Versuch einer lautiere der 
oskischcn spräche. Zürich, bei S. Höhr. 1869. (s. anzeige von Sch\Yeizer- 
Sidlcr in der Zeitschr. f. vgl. S])rachf. bd.XIX, lieft III. ; Curtius, Studien 
z. gr. u. lat. Gram. bd. II, s. 430; Corssen, Aussprache II. 1015 u.a. o.), 
ferner durch die 2. Aufl. von W. Corssen, Aussprache, Vokalismus und 
Betonung der lateinischen Sprache, bd. IL 1870. — Die übrige hier in bc- 
tracht kommende litteratur findet man angegeben in Brupp. lautl. §. 1. 
beizufügen ist noch Fabretti, Corpus inscriptionum Italicarum et glossa- 
rium Italicum. Aug. Taurin. 1867, und von älteren Schriften : L. Lange, die 
osk. Inschrift der tab. Bantina u. d. roem. Volksgerichte 1853; Kirchhoff, 
das Stadtrecht v. Bantia 1853; J. Fr icdl ander, die osk. Münzen 1850; 
endlich, als erste publication der osk. iuschriften, Lepsius, Inscriptiones 
Umbricae et Qscae quotquot adhuc repertac sunt omnes, Lipsiae 1841. Die 
groszen inschriften und einige der kleineren nebst einem facsimile der t. Agn. 
sind ebenfalls abgedruckt in F. Ivabast<5, de la langue osque d'apres les 
inscriptions et de ses rapports avec le latin. Rennes, 1865. 



Im texte der inschriften wolle man folgende verschen berichtigen : 
tn I. z. 1. lies hürtin datt hortnj; z. 15. piihiüi st. piihioi. 
in IT. z, 20. lies sakarakleis st. sarakleis; z. 5S. -n]iu st. -nju\. 
in HL. 'z. 3. lies kenzsür st. ken/stür. 
in LI. z, 6. lies put i ans st, putians. 



Formenlehre. 



Die formen lehre (moriDhologie) zeigt, wie wortstämme 

aus wurzeln oder andern stammen gebildet, wie diese stamme zu 

f wirklichen Wörtern werden; jenes geschieht durch ansetzung von 

! staminbildungssuffixen (wo nicht die einfache wurzel ziigleicli 

als wortstamm dient), dieses diu-ch antritt der wortbildungs- 

•, Suffixe, d. h. der conjugations- und dekliuationsendungen. erst 

': durch antritt dieser endungen wird der wortstamm zu einer 

verbal- oder nominalform; der stamm an und für sich ist in den 

indoeuropäischen sprachen weder verbum noch nomen, er ist 

überhaupt, eben so wol wie die wurzel, kein wort,-d. h. kein 

lautgcbilde, das in jenen sprachen gesprochen wird oder einmal 

; " gesprochen wurde; stamme wie wurzeln sind blosz erzeugnisse 

: wiszenschaftlicher abstraction. diesz gilt wenigstens für die histo- 

;■' lisch erkennbare cntwickelungsstufe der iudoeur. sprachen. 

(vgl. jedoch über die 'realität der stamme' CurtiiiSy Erläutcr. 

2, AiifL s. 10.) wenn oft zumal in den Jüngern zweigen unserer 

sprachüimihe die nackten stamme scheinbar die fuuction von 

i Wörtern übernehmen, so hat in allen solchen fällen (ausgenommen 

sind vocativformen) das -betreffende wort seine endung iu folge 

\ eines secundären lautvorganges cingebüszt. 

i- Die formenlchre zerfällt in zwei haupt teile: stammbildung 

; imd Wortbildung; jene handelt von der formation der verbal- 

und nominalstämme, diese von der bildung der verba und nomina 

? d. h. von der conjugation und dcklination. die wenigen resto, die 

uns vom oskischen in seinen Sprachdenkmälern überkommen siml, 

erlauben natürlich nicht von der formenlchre dieses dialektes 

J ein auch nur annähernd vollständiges bild zu entwerfen, so weit 



.„ II .__ 

das material aber ausreicht, soll es im folgciiclen versuclit werden 
mit steter beziehung auf die nächst verwandten sprachen: das 
lateinische und umbrische. an's oskisclic schHeszt sich der 
sabellischc, an's umbrische der volskische, an's lateinische 
der faliskische dialekt enge an; diese drei dialekte sind nur 
in ganz geringen trUnimei'n erhalten; immerhin werden die aus 
ihnen vorl bgcnden sprachformen gelegentlich auch zur erläute- 
rung diencfn können, es ist interessant und lehrreich einer sol- 
chen betrachtung die Überreste eines dialektes zu unterziehen, 
welcher neben dem lateinischen idiom, erst ihm ebenbürtig, dann 
immer mehr zurückweichend und der starkem^ Schwester den 
platz räumend, durch iahrhunderte von einem groszen teil der 
cinwohner des alten Italiens gesprochen und geschrieben worden 
ist. (s. Bruppaclier, LaidJerc, §, IJ. 



A. Stämmbildung. 

L Bildung der verbalst ämnie. 

§. 1. Primitive verba. 

Es soll hier nicht von der formation der wurzeln gehandelt 
werden, diese werden als gegebenes vorausgesetzt; die Verän- 
derungen aber, welche primitive verba bei bildung der tempus- 
stäinme in ihren wurzeln durch Steigerung, Schwächung oder 
crweiterung derselben erleiden, werden im abschnitte von der 
conjugation zur spräche kommen, doch mag .es hier am ort sein 
eine Zusammenstellung aller pj-imitiven vcrbalstämme zu geben, 
von denen verbalformen in den osk. Inschriften vorkommen. 

Die einfache nicht gesteigerte wurzel fungiert zugleich als 
verbalst amin: 
ac-: ac-tud, ac-um, hoH-ccH-eir) = nmh)\ ac-: ah-tud (agito), 

lat, ag-e-re 
bcn-: küm-ben-ed, um-bn-et, ce-bn-ust; = umhr, ben-: b("n-ust 

(venerit), laf. vcn-i-re 
cm-: pert-cm-cst, pert-cm-ust, per-öm-ust, perl-um-um. =^- to/^Z;;. 

cm-: emantur (cmantur), lat. üiu-e-rc. 
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CS-:' 8-u-in, js-t, s-ct, cs-tiid, -s-i-d, -s-c-t, ez-um, prae-s-ciitid; 

r= iimlr, voJsJc. es-: cs-lu (csto), lat. cs-se. 
fiic-: fac-lud, fac-ns, prac-Aic-us, fc-fäc-ul, fe-fäc-ust; nmlr. 

fak-; fak-ust (fccoj-it), rodi/c, fac-: fas-ia (faciat), lat. fac-c-rc. 
fu-: fu-i(l, fu-fans, fu-skl, ffi-st; nmhr. fu-: fu-st u. a. lat fu-: 

altl. fii-ani, fui, von ital. y^fii, slr. blin (werden, sein), 
lain-: lam-atir {von sJcr. v/'klain?) 
sei'-: a-ser-iun, lat, ser-c-re. 
sta-: stä-it, stä-ict, slä-'ns, ec-sti-nt; = ttmhr. slali-: stah-itu 

(statu), volsh. sta-: sla-tom, lat. sta-re. 
vi(n)c-: vinc-tcr; --= lat, vinc-e-re. 
ur: ur-ust {von shr. v^var}. 
si(n): pos-s[i]-to-, lat. po-si-to-. 

Gesteigerte Avurzel liabeii: 
dcic-: deie-ans, dic-ust, deik-um; rrr «;??&;•. deik-: dei-tu (dicito), 

alttai. deic-e-re. 
ei-, e-: ainlr-c'-t; imibr. c-: c-tii (ito), alttat. ei-re 
screif-: scrlf-tas; =- nmhr, sq,xq\[\-^ skreli-: screih-tor, skreh-to, 

lat. scnb-e-re. 

Eediiplicicrte \vurzel hat: 
de-de-: di-de-st, de-d-ct, ÖB-S'£r\ •= wnhr. de-r, de-rs: ders-tu 

(dedito), vohlc. de-d- {Jat, dare). vgl, lat, si-ste-re, ste-t-i, 

salclL se-sta-ttens (slatuerimt) -- volsJc. si-st/a-tiens. 

Eine durcli nasalierung verstärkte Avurzel weisen die formen 
augit, angetuzei auf; vielleiclit ist v^^ang eine nebenform zu 
Viig, ac, wie lat, tangere neben te-ti-gi, in-tcg-er, ^iinihr. 
an-tag-ro- stellt, während in iungere u. a. der nasal in alle 
tenipusstämnie eingedrungen ist. — über andere primitive vcr- 
balstäinnie (wui'zeln), die oskischen nominal- und verbalbildungon 
zu gründe liegen, von denen aber verballormcn in den inschriflcn 
nicht vorkommen, vergleiche man das glossar. 

§. 2, Abgeleitete verba. 

Häufiger als die primitiven kommen die abgoloiteten vorba 
in den inschriften vor und zwar sind unter denselben die verba 
der a-, der lat. sog. 1. conjugation, weitaus am zalreiehsten 
vertreten; die meisten davon sind denoniinativa. solclio denonii- 
native vcrbalstännne sind: 



— IV — 

ai]^^' -: ailalii-fcd, ^val\rsclleill]icll von einem nominalst, aikdo-. 

a r a k - li - : tnb-arakii-tüns , tr ib-arakä-ttuse t , trib-arakä-t;um, 

vom noni.-st. arc- in Inf, arca, arx. arcerc. 
deiv-ä-: dcivä-icl, deivä-tucl, clcivä-st, deivä-tus, vom nom.-st. 

deivo-, Icä, deivo-, dlvo-, u))ih}\ dio-. 
dik-ii-: da-dika-tted, voIsJc. (cie-)dc-ii- : dedca(t) •-= dedicat, lat, 

(de-^dic-ä- vom nom.-st. diko-, dico- in lat. causi-dicus u. a. 
faam-ä-: faama-t, v. nom.-st. üal, *fama- (s. gloss.) 
inan-ä-: aa-mana-ffed , a-mana-fed, vom nom.-st. ital. ma-nu-. 

vgl. lat, ad-mini-culum von * ad-min-a-re. 
molt-ä-: molta-nm,' von nom.-st. osh. lat mol-ta-, mul-ta-, 

iimhr. mo-ta-, lat, multare. 
patens-ä-: patens-ins, vom nom.-st. osh. lat, pat-enti- (partic. 

pracs. V. pat-ere). 
prüf-ä-: prüfa-tted, profa-ted, prüf-fed, prüfattens, prüf-tu, 

vom nom.-st. oslc, umlr, profo-, lat, probo-. probare, 
sakar-a-: sakarä-ter, vom nom.-st. sakoro-, nmh\ s^k-ro-^ lat, 

sac-ro-. sacrare. 
teremn-ä-: tercmna-ttens, teremna-tu, itwz&;'. termn-ä-: termna-s 
^ (tcrminätus), vom nom.-st. ter-c-men-, umhr, lat, ter-men-. 

terminare. 
ün-ii-: uuna-tcd, vom. nom.-st. ital, u-no-. miarc. 
üps-a-: ups-cd, uups-ens, ovTta-tvg^ üps-a-nnam; lat, operaro 

V. nom.-st. op-fcjs-, lat. op-er-. 
sak-ä-: saka-li-itcr, von v"^sak- in lat, sancire, ximh', sakro- 

u. a. nom.-st. sanco- in Sancus. 
tad-ä-: tada-it (etymologlc dmikcl). 
ccns-ä-: censa-mnr, censa-zct, censarum ~ censere, von sh\ 

y^i^iwi^ (ansagen, anzeigen). 

Das Vorhandensein einer reihe von verba der ii-conjugation, 
von denen formen nicht erhalten sind, können -svir aus abgeleite- 
ten nomiiia erschlieszen. den nominalformeii amiricätud, embrätur, 
ligätiVis, nicdicatinom, Pukalatüi, i)reivätiid, regäturel, senäteis, 
tristaamentudj fruktätiuf, vei'xtura (--- plaustrum hei Festus) lie- 
gen die verl)alstiüume zu gründe: (a-)mnic-n-, (em-)br-ä-, hg-ä-, 
medlc-ä-, pukal-ii-, preiv-ii-, reg-ä-, sen-ä-, tr'ist-a-, frukt-ü-, vei-ä, 
vielleicht auch al^d'-ä- von Alafaterna, entsprechend den lat. verba: 
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nicrcari, iiiiperaro, legare, pociilarj, privare, tcstari, viare, von den 
'osk.-lat. noiniiialsiäinincii: merc- (in merx), paro- (opi-paru-s), 
K'g- (lex), oslc. nicd-dftik- (/uöfVft^), ijoculo-, preivo-, re^^- (rex), 
sen-(scn-is) , tesli-, fruktii-, via-, oslc. tonhr, alfo-, lat. allx)-. 
brat-om, brat-eis gehört scliwerlieli hiclicr. s, (jlossar. einige 
von den bier zuletzt aufgefülirten verl^alstännnen raögen als verba 
frühzeitig aus dem gebraucli gekommen sein, wie z. b. *senä-ura 
(*senarc), andei'e haben vielleicht auch niemals als wirkliche ver- 
balformen bestanden, so dasz nomina wie Alafatema nur nacli 
analogie ähnlich gebildeter wörtei* entstanden sind : von der mclir- 
zal kann man immerhin annehmen, dasz sie als mrkliche verba 
fungiert haben. 

Das resultat obiger Zusammenstellung ist folgendes: 16 ver-, 
balstämme der ä- (lat. 1.) conjugation sind durch verbalformen 
der inschriften bezeugt, 12 sind aus abgeleiteten nomina erschloszen 
worden ; von jenen sind 7, von diesen ebenfalls 7 auch im latein. 
als verba der ü-conj. gebräuchlich, 3 finden sich hier in einer 
andern conjugationsklasse (arcere, censerc, sancTre neben arakavuni, 
censnum, *sakn-um), 4 weitei'c können auch im lat. ans nomi- 
nalformcn erschloszen und als einst im gebrauch betrachtet wer- 
den, auf 28 verbalstämme der ä-conjugation fallen also 18 latei: ' 
nische stamme derselben conjugation, die jenen genau entsprechen, 
3 folgen einer andern conjugationsklasse; nur für 7 finden sich 
im lat. die entsprechenden formen nicht, aber auch diese 7 verbal- 
stämme — aikda-, d civil-, pentcnsn-, medikä-, fruktä-, 
faamä-, tadä-, — haben die ihnen zu gründe liegenden nonii- 
nalstänmie mit dem lat. gemein, mit ausnähme von medikä-, 
aikdä- und des unklaren tadä-. in der formation der ab^e- 
leiteten verba der ä-conjugation herrscht mithin zwischen der osk. 
und lat. spräche vollständige ül)eroinstinnuung , die sich auch 
darin betätigt , dasz im osk., so weit wir seinen Sprachschatz be- 
urteilen können, die ä-conjugation der e- und T-conjugation 
gegenüber so überaus häufig vertreten ist und dasz sie überwie- 
gend demonstrativa enthält; ein sicheres beis]>iel iür ein causa- 
tives ä-verbum im osk. ist nicht nachgewiesen, auch das iimbrische 
bildet auf dieselbe weise zalreiche denominativc der ä-conjugation 
wie z. b. i^ortä-, tripursä-, pru-secä-, terinnri- u.a. 
die andern dialekte bieten nur vereinzelte beis]>iele; aber das 
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sabell, aviatas (circumvcctae) und amatens (fiir *amatafens), 
das volslc. dadca (dcdicat) LeAveisen, dasz ihnen dieselbe forma-' 
tion von abgeleiteten verba der ä-conjugation eignete. 

Entgegen der bisherigen ansieht, dasz die abgeleiteten verba 
auf -ä- ebenso ^Yle die auf -ü- und -I- (lat. 2. u. 4. conj.) dui'ch 
das Suffix -aia- (-aja-) gebildet seien, läszt sie Corssen (Aus- 
sprache IL 732 ff\) durch antritt von suffix -ä- entstehen, das 
zunächst an feminine nominalstcämme auf -ä- trat und mit deren 
stammaüslaut -ä zu -a- verschmolz, nach welcher analogie dann 
auch denominative von anders auslautenden uominalstämmen sich 
bildeten, den antritt eines solchen ä beweisen die umbrischen for- 
men sub-ocä-n, stah-ü == lat, subvoco, sto; dieses n ist 
aus ö getrübt, das ö aber durch Steigerung aus urspr. Ti her- 
vorgegangen wie leg-ü aus urspr. *leg-a-, *leg-ä-. so wäre dem- 
nach multät zusammengezogen aiis *multä-ä-t vom denominativen 
verbalstamme *multä-ä, der vom femin. nominalstamm multä 
abgeleitet ist. — Mit dem suffix -aja- (-aia-) sind abgeleitet die 
verba der lat. 2. und 4. conjugationsklasse, indem dieses suffix 
durch *-ai-, *-ei- einerseits zu e, andererseits zu T contrahiert 
'wurde, die grundformen von mon-e-t, aud-T-t sind *mon-aja-ti, 
*aud-aja-ti; vgl. sh\ bödh-aya-ti, causativ der v/'budh 
(wiszen), gr, qyoQ-eai (mit abgeworfener endung -r(t)- ^^^ ersatz- 
dehnung) = sh)\ bhär-aya-ti neben dem stammverbum ^iq-sv = 
bhär-a-ci. 

Verba der e-conjugation sind im oskischen: 
her-e-: her-I-iad, her-c-st, lierr-ins= umhr, her-c-: her-i-st 

sabell. hir-c-: hiretom von y^har (nehmen). 
lik-c-: liki-tud, lici-tud, Xsix-sir ~ lat. lic-c-ri v. v/'lik, ttrsj>r. 

rik (sich ausdelmen). 
hap-c-: hap-i-est (inschriftlich hafiert), =: timhr. hab-e-: 

hape-tu, lat hab-c-re. dieses verbum hat nur für die tem- 

pora imperfecta die form eines abgeleiteten angenommen, vgl, 

§, ]5. 
fat-e-: fat-i-um = fat-c-ri vom nominalst. *fat- in gr. (fja-r-i-g 

von v^fa, sJcr, bhä (glänzen, offenbaren), 
von einem causativem verbalst amni '^'gen-e- ist Genötai ge- 
bildet von v^ga-n, skr. ja-n. - - von diesen 5 für's oskische nach- 
weisbaren verbalstännnen auf -ö- sind 4 von verbalwurzcln, niu' 
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einer von einem iiominalstanini abgeleitet, auch im lateinischen 
sind die causativa am zali'oiclisten in der 2. conjugationsklasse. 

Für die T-conjugalion findet sieli ein einziges beispicl, rim- 
lich püt-i-ad, ijut-i-aiis von verbalst. püt-T- = ?a^. pot-i-ri 
vom Uüin.-st. poti-s, sh\ patis (lierr) vou Vpä (scbützen). vgl. 
umh\ persnT-mu (prceaturj, vom verbalst pers[k]ni-. ein denomi- 
nativer T-stamm ligt zu gründe in xuTtiölxGiiLi kapid-T- vom 
nom.-st. lat. capid- (capis). — die c-conjugation, die im latein. 
ganz verloren gegangen ist, hat sich osk. in einem beispiel auf 
der ältesten inschrift (XXXV. von Anzi) erhalten: -FoAAöf-oft 
(extruere, formell -- vallare). das einstige Vorhandensein einer 
ö-conjugation im latein. beweisen formen wie: aegrütus, Nodötus, 
cust()(d}s u. a. — von einem u-stamm ei-tu-, der mit -ä- weiter- 
gebildet in osh. sahell. e i t u a (pecunia, von Vei, i) vorhgt, ist 
abgeleitet das verbum e i t o n s (eunt) ; verbalst, eitü-a- ist vom 
nom.-st. citii- gerade so gebildet wie laf. statu-e-re, acu-e-re mit 
urspr. verbalst, statu- a, acn-ä- von den nom.-st. statu-, acu-, deren 
auslautendes u dabei zu ou, n gesteigert wurde, es ist dasselbe 
stammbildende suffix a, das oben bei der ä-conjugation zur spräche 
gekommen ist. 

Eine inchoativbildung ligt vor in comparascuster. ver- 
balst, ist (Qom-)pnrasc- für *park-sk-, derselbe 'stamm, der dem 
lat, poscere zu gründe ligt, von x-^park {s, gloss.) er ist auch 
enthalten in dem nomen osJc, pes-tlom, nnihr. pers-kliim, salcH. 
pesc-o (templum) und in dem oben angeführten nmhr, denomi- 
nativ pers-nimu. 

§. 3. Zusammengesetzte verba. 

Zusanunensetzung von verben mit pracpositionon und form- 
partikehi ist im oskisclien ebenso gebräuchlich wie im lateinischen, 
folgende formen sind durch die inscln-iftcn belogt: 
mit a (-— ab): a-ser-um, aa-manaflod, a-manafed. 

dät {'-= de): dä-dikatted (mit schwund dos t vor d). 

c (••:= e, ex): ee-stint. 

küm, com (= cum, con-): kum-boncd, com-pavacuster. 

per (= per): por-emerit. 

port (-- trans, per-): pert-omost, portonuist, portumum. 
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pro, pru (— pro): pru-liipust, pru-liipid. 

op (~- ob): üm-bu-et. 

am fr- (=^7 amfr- von amb(i)-) : anifr-c-t vgl. ifa/. amfr-actus. 

ce-: ce-bn-ust. vgl. lat, cctte für *ce-clite, *ce-clatc. 

por-, (Za/. por-, zu osJc. pcrt): pos-st-ist (positum est) me 

lat. po-situs fiir *por-siius. 
Die für das latciuiscbe so cbaraktcristisclie diircb zurück- 
treten des hochtones veranlaszte scbAväcbung des wurzelvokals 
findet auch im osldscben statt; ja dieses geht noch um einen 
schritt weiter, indem es mehrfach den geschwächten vokal ganz 
schwinden läszt, so in üm-bn-et, ce-bn-ust pos-st-ist; 
neben lat. extant steht osh ee-si -nt; pru-hipid, pruhi- 
pust stimmt mit lat. prohibuerit. allein eben so wenig wie das 
lat hat das osk. diese Schwächung überall und conscquent durch- 
geführt; sie ist selbst unterblieben, wo das lat. sie eintreten liesz : 
aa-man-affed neben lat, ad-min-iculum , p e r t - e m - e s t neben 
lat. per-imet. die formen ümbnet, cebnust weisen darauf hin, 
dasz das c in kümbened kui'z gemeszen werden musz, sonst 
läszt sich der schwund des wurzelvokals in jenen forjnen nicht 
erklären, entweder ist die Steigerung des e, die im lat. convenit 
stattgefunden hat, in kümbened ganz unterblieben oder der 
ursprünglich gesteigerte vokal hat sich später wieder gekürzt. 

Uneigentliche (lose) Zusammensetzung von verba mit sub- 
stantiva ligt vor in hoK-azeir, trib-arakattins, trib-ara- 
kattuset, trib-arakavum (s.glossar.) die accusative *Afco;i-o/x, 
*trib-om haben vor dem vokalischen anlaut des folgenden wer- 
tes ihre endung fallen laszen, wie im lat. animadvertcre, ven-dere, 
vcn-ire für animum advertere, venum dare , venum ire geschrie- 
ben wird. 

II. Bildung der nomlnalstänime. 

§. 4. Die Wurzel als n,ominalstamm. 

Wie die einfache (nicht gesteigerte oder gesteigerte) wurzel 
als verbalstamm so kann sie auch als nominal stamm fungieren, 
in osJc. Diu V- ei, luv- eis, lat. Jov-is, nmhr. luv, Tuve-(patcr) 
ist die gesteigerte x/'djov-, jov- zugleicli nominalst, ebenso wie 
gr.y^djtv-y SiF- hi Zevg, jL^'6^{yg\, sJcr.\/^dym- im nom. dyäu-s 
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mit zweiter Steigerung) von der niclit gesteigerten Vdjii, div 
(leuchten) ebenso ist in osh. lig-ud, lig-is (lege, legibus), sahdl 
lixs (leges) die einfache niclit gesleigeite y/lTg- zugleich norni- 
nalstamni, wahrend das cntsjirechende lai. nonien lex, Icg-s mit 
gesteigertem vokal aus urspr. v^hlg geljildct ist. 

die meisten nomina aber sind aus wurzeln und (primitiven 
oder abgeleiteten) verbalstämmen vermittelst primärer . suffixe, 
aus abgeleiteten nominalstämmen vermittelst secundärer sufllxe 
abgeleitet. 

Anm. im engern sinn heiszen die suffixe nur dann primär, 
wenn sie unmittelbar an eine nicht abgeleitete wurzelform treten. 
— die selben suffixe werden in der regel primär und secun-lär 
verwandt. 

Um einen einbliclc in die nominalbildung des osk. zu ge- 
winnen, folgt nun eine Zusammenstellung der für's osk. belegten 
suffixe; die anordnung derselben ist nach ihrem lautlichen haupt- 
element erfolgt, bei der dürftigkeit des inschriftlichen materials 
ligt es auf der band, dasz von vielen suffixen, die im osk. gewis.^ 
eben so wol wie im lat. und den verwandten dialekten vorgekom- 
men sind, beispiele nicht vorliegen. 

§. 5. Vokalische suffixe. 

1) Suffix urspr. masc. -ii, femin. -ä; lat. masc. fem. 
und neutra auf -o (-u) und masc. auf -a , feminina auf -ä (sog. 
1. und 2. lat. deklination). das fem. suff. -ä ist durch Steigerung 
aus -a differenziert, die osk. form des sufl\ ist masc. noutr. -o oft 
^vie lat getrübt zu u, fem, -a, auslautend meist zu o geschwächt. 
urspr. masc. -a ist erhalten in -:1 / « ^ - cc - c; , T a n - a - s , K cc /• - rr - ^^, 
Santi-a. vgh a?f/. parricid-a-s, hosti-cap-a-s. o-stänimc mit pri- 
märem suft'ix sind: 

masc. dol-o-: dolud, laf. dol-o-. 





leig-o-: le\guss. 


(col-leg-a) 




-kim-o-: luvfrikunüss, 


-gen-o-. 




fcHi-o-: feihiiss, 


fic-o-. 


neutr 


. t«"'r-o-: terum. 


(terra). 




com-on-o-: conionom, 


(coiuitia). 


adj. 


mal-o-: malud, 


malo-. 
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adj, sip-o-: sipiis, altl. sibus, vdlsh, sepu. 

potor-o-: pctiro-pcrl, lai, quatuor, wahr, pctur, vohh. 
cctiir iiiitabgefalleiieiu stammauslaut; derselbe ist oi'liallen in lai. 
quadr-ä-giiitä. — mit prim. suffix-ä sind gebildet die feminina: 

sbst, ap-a: aai)as, lai, aqua? 

as-a: aasai, aram, ar-a, umhr, asa.. 

d i u in p - a : diumpa'i s, luniph-a. 

vi-a: v\-ü, vi-a, umhr. vc-a, vi-a 

adj, deiv-a: deivai, dciv-o-, xmibr, di-o-. 

sa-kup-a: salaipani, (vgl. hosticap-a-s). 

Secundiir ist suflf. -ä- in: 
sbst ol-a: ülam, altl. aiila. 

flüs-a: fluusai, lai, flor-a. 

-ei-tii-a: eituam = sab, eituam (pecuniam) vgl. ferner 
tiinbr, prüfe (probe), vinii (vinmn), Sanko- (Sancus), sab, pia 
piam), volsh, pihum (i)ium). vinii (vino). 

'Das sufnx:-o- (urspr. -ä) bildet an verbalstämme tretend den 
osk. infinitiv. derartige verbalsubstantiva im accusativ sind: 
ac-iim, deik-uni, ez*-um, censä-um, moltä-um, tri- 
barakä-i;-um, fati-um, loVMf'-co^i, ascr-um, pertum- 
um. vgl. §, 17, 8. diese dem lai. fremde infinitivbildung eig- 
net auch den verwandten ital. dialekten, wie umbr. a-fer-um, 
a-fcr-om (circum-ferre) er-u, er-om (esse), rolsJc. fer-om bezeugen. 
im sabcU. ligt kein beispiel vor. — über die trübung des sulT.-o 
zu -u, die kürzung von -T\ zu -a und -ü (ü) vgl die o- imd ä- 
deklination. — analoge bildungen in den indoeur. sprachen sind 
slir, giv-a-, fem, fiv-ii (glückhch), gr, (poQ-o-g^ ^oq-u, got, vulf-a-, 
gib-äT (wolf, gäbe). 

2) Suffix u erscheint primilr, mit andern sufl'ixen weiterge- 
bildet, in: cs-u-f, ess-u-f von y^es (esse) und in tac-u- 
ßiim (in ordine) von y^tac, gr. ray- (in t«^/^ u. a.), luit dem- 
selben prim. suff. u sind gebildet rolsk. asif, sab. asum (aram) 
V. st. as-u-, sab, aisos (gen. sg. ge))et) v. st. ais-u-, lai. pec-u 
= umbr. pcqu-u = got, faih-u - - slcr. pag-u ; gr. wx-i;-^ = slcr, 

o) suflix urspr. -ja-, seine itaHsclic form istmasc. neutr. 
-io-, fem. -iä-; besonders sucundär ist es häufig im gebrauch, 
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namentlich dient es zur bilclung von gcntilnamen. -io- wird im 

osk. wie auch teilweise im altl. und in den verwandten dialekten 

oft contrahiert und gekürzt, ja es verschwindet in einzelnen fällen 

ganz, über die verschiedenen gestaltungen, die es bei diesem 

schwindungsproccss annimmt, vgl. die deklination der o-stämrac, 

woselbst auch alle dahin gehörenden formen zusammengestellt sind. 

— nominalstiimme mit primärem sufl'. -io-, -ia- sind: 

shst. neutr. memn-io-: mem[n]-i-m (monuraentum). 

medic-io: medic-i-m für *medic-io-m. 

aclj, mef-io-; mefiai (mediae), 

diuv-io-: diuvia (ioVia). 

üin-io-: inn-T-m (universorum). 

Läufiger secundär: 

shst, masc. küm-bcn-n-io-: kümbennieis (conventus). 

t e r 6 m e n ?^ - i - : teremenniii (terminalia). 

st. neutr, *meddict-io-; meddixud (magistratus). 

st, fem, vitel-iä-: Yiteliü (Italia). 

üitt-io-: üittiüm (usum). 

akudun7?.-iä: Akudunniad, vgl, umhy, Aker-rin-ia, 

Aquilonia. 

aäj. deketas-io-: deketasiüi, degetas-iü-s. 

d e k m a n 7^ - i - : dekmann-iü-is. 

durch *-ja zu -la assimiliert ist -iä in adj. fem. alle = 

alia. weitergebildet ist -io- in: iiitt-iu-f, tribarakk-iu-f, 

fruktat-iu-f, wo überall das o zu u sich getrübt hat. vielleiclit 

gehört hieher das nicht genügend erklärte dekv-i-arim (de- 

cialem?) — gentilicia auf -io- sind: 

herenn-io-: Ilerenniu (Ilerennius). 

ma-io-: Maiiüi (Maio). 
' . . . . y. ^ 

v^tiiat-io-: Tiiatium (Teatiörum) u. a. 

aiser n-io: Aiscrnuu (Aiserniorum). 

vgl. zu diesen formen auf -io- die ?/;;/?>>*. stännno: se-mon>io- (?e- 

mestris), tcrtio- (tertio-), plenn^^itw (ploiiaric^-} , Xonia, Petron-ia, 

Pro-part-io- (Proport-io-), Pom])cr-io- (Pompil-io-), Sano-io- u. -a. 

sah. Coric lovia, orsio (aJil. S(j ), rol<lc. co-velu'-iu (t\>nventu), 

falisJc. ]\larc-io, Maro-ia, YoU-io und mit vordunkehnuT dos i i^u 

e Vechi-eo-, lun-eo (lunius). 

Indeui das sufl'. -io- an vorbalstämmo auf ä und e tritt, cut- 
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stellt der ausgaiig -äio-, -cio-, der als cinlieitlichcs siiffix aiifgc- 
faszt auch an nomiiialstämme gefügt ^vird. oft ist -eio- durch aii- 
änlichuiig des ersten vokals an i aus -äio- entstanden, ^vie lat. 
An-eiu-s neben An-aiu-s, saheU. Anaaioni (Annaeoruni), laL Ponip- 
üiu-s, Pomp-ci-anu-s neben osJ:. Pianp-äii-fm-s beweist, -cio- wird 
seinerseits zu -iio- geschwächt in dem oslc. adj.-st. kerr-iio-, 
fem. kerr-iiä-, der einem lat. *cer-er-cio- entsprechen würde, 
-iio- d. i. -To- zeigt der adj.-st. iov-To-: liiv-iia neben lat, 
nmhr, iov-To-. im lat, ist aus -äio- einerseits -cio- geworden, in- 
dem sich das a dem i teilweise assimilierte; andererseits -aeo-, 
indem das i dem a änlich wurde; den Übergang von -aio- zu 
-aeo- bildet -aio- in osk-, Vesulli-ai-s (Vesulliaeus). die form 
-aeo- ist vielleicht zu erkennen in val-ae-mom (optimum); s. 
glossar, beispiele für suff. -äio- sind : Meliissaii[s] (MelissaeusJ, 
weitergebildet mit suff. -cio-: Mar-äii-cis (Maräicius), und mit 
-äno-: BoY-ai-änud (Boviano), Mai-ai-nvcc\i\ (Meiaianae) und 
das schon erwähnte Pümp-aii-ans. lat. Boviano neben oslc, 
Büvaianud zeigt, wie das suff. -ai(o)- durch -ej-, -ij-, -ij- zu T,i sich 
verdünnen konnte. — mit -eio- sind gebildet: ver-oiia-i, ver- 
ciä-s (civitati, -is), Vilineis, Aiieis (Aieius), Kozreii]i^ (i. e. 
kottciCfis, Cottei). Asi^timhr. hat suffix -äio- in pernaio- (anticus), 
postnaio" (posticus), kupifi-aio-; -eio- in Mus-ei-ate, Kur-ei-ate- 
vgl. provinc. lat. An-aia, An-ai-enus und Sabinciius, Opctjciia, 
Velleius neben Acc-aeu-s, Terr-aeus u. a. 

Ursprünglichas -ja- ist endlich zu erkennen in dem secun- 
dären fem. suffix -T- von fuu-tr-ei, fu-tr-ei (genctrici), das 
in der formation dem shr, fem. dä-tr-i- (aus *da-tr-ya) genau 
entspricht; vgl. ^r. fem. öoraiga aus *(Jürf()-ja neben masc. öür;;^), 
slr, datur-. im lat. ist dieses -T- durch suft*. -c- weitergebildet 
in gonetrix u. a. — das hier behandelte suff. -ja- erscheint in 
den indoeur. sprachen häufig, z. b. sl:r, madh-ya- =^ gr, luaco-y 
fiböo- (aus ^/a'-O-jo-) --- lat, ined-io- ^~ got. mid-ja-, ahd, mitti. 

4) Suffix urspr. -va. italisch kutct es masc. neutr. -vo, 
-uo, Icni. -va, -uä und mit Schwächung des auslautes -vi, -ui. 
primär steht es in osh. urt^vü, vgl. alfl, urvom -=^ curvum; 
ferner in Kap-v[ü] (Capua), -vi- in ce-v-s (ci-vi-s); secundär 
in ocQ^rio-^, mit -iu- weitergebildet ist es inOhtavis (Octavius), 
Helle-v-i[ijs (Ilelvius), Kaln-v-is cCal-v-iu-s) , Sala-v-s 



— XIII — 

(Sal-Y-iu-s), vgl. wnhy. Jai, sal-vo-, xinibr. se-vo für *ser-vo = skr. 
sar-va (all, gaiix). im lat. kommt das suff; häufig vor, primär in 
arduus, pclvis, cquus, cqua -- slcr. aQ-va-, af-vä = gr. Zitno; 
(aus *t7r/'05), seciiiiclilr in palruus ii. a. im oslo, hat sich, so weit 
die bcispiclc rciclicii, das v iinmer gehalten, auch in fallen, uo 
es sich lat. zu ü auflöste, wie z. b. in KapY[a] neben Jat. Capiia. 
das suff. -vo-, -uo- bildet den Übergang zu den consonanti- 
schen suffixen. 

§. 6. Sufiixe mit dentalen. 

1) Suffix ursjDr. -ta-, UaL -to-, fem. -tä-, primär bildet 
es substantiva: 

masc, hor-to-: hiirz {für *hürt-s), tat, lior-to-. 
masc. mn-to-: Maatüis (Matutinis). 
fem. mol-ta, mul-ta-: molto, raoltam, multas, moltas. umlr. 

mo-ta, mu-ta, lat. multa. 
fem. toY-ta-, tou-ta-: rcö/ro, touto, toutam, toutad, sdbdl. 

tou-ta, to-ta, xunlr, tu-ta. to-ta, völslc. to-ta. 
am häufigsten ^Yil•d das suffix -to- zur bildung der passiven pai- 
ticipia praelcrila verwandt: 
sah-to-: saali-tüm, lat. sa(n)c-to-. 
stä-to-: Status, Anterstatai, pas-stata, lat, sta-to-, vgl. Anti-sti- 

ta, xunlr. Pre-sta-te, volsh. sta-to-m. 
scrif-to-: scriftas, n^^iZ^r. screih-to-, scröh-to-, /af. scrTp-to-, alÜ. 

screip-tü. 
miricä-to-: amiricatud, lat, *immercato. 
deivii-to-: dcivatns (iuratij. , 

substantivisch sind gebraucht: 
preiYii-*to-: prcivatud, lat. priva-to-, 
medicä-to-: mcdicatud (magistratu). 
hga-to-: hgatüis, lat. löga-to-. 
cens-to- (Jür ccns-ä-to-): censtoni, an-censlo; vgl. lat, ccnsor 

für *censtor. 
brü-to-: cmbratur, lat. parato-. 
kapidi-to-: '/.a:xLÖixcoiL. 
gene-to-: Gcncta\, vgl. lat, Monc-ta. 
vgl dazu lunhr. piinuvätus (privatis), prusektu (prosecta), frclito 
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(fiicto) u a., sahcU, aviätas (circumvcctne), hiretum (conciipitum) ; 
falisJc. cuncapüim (coiiccptum), loferta (liborta). 

Wciterbikliuigen von participialstämnicii auf -to- sind : d e - 
kctasiüi, degctasis, dcgeiasiüs; üittiuf, mcdicati- 
nom. s. gl ossär, von gesteigerter wurzelform ist gebildet: Staa- 
t-ii-s, Sta-t-ic*, Urarrung^ stä-ti-f. zwiefacb ist das suff. -t(o)- 
enthalten in: fruk-t-ä-t-iuf von einem denom. *frulvtä-um 
und dieses vom part.-st. fruk-to-, laf. fruc-to- v. Vfi'^^g» ^<^^- 
fru-i. einem voraufgelienden k nach ausstoszung des themati- 
schen ä ist -t(o)- assimiliert in trib-arak-k-iuf vom part.-st. 

^ *trib-arak-ä-to-. dieselbe assimilation trat ein in facus, prac- 
fuci^s (factus, praefectus) mit verlust des assimilierten conso- 
nanten. durch assimilation i ferner dieses -t- zu n geworden iu 
küm-ben-u-ieis vom paiu-st. *ben-to-, lat. ven-to- (venire), 

• und in Verbindung mit folgendem i ist es durch assibilation in s 
verwandelt in meddixud aus *med-dic-t-io- ; -ti- wurde durch 
*-tj-, *-sj- zu -s- wie lat. Bantia zu osh Bansa. 

Secundär ist suffix -to- in trlstaamentud (testamento) 
s. §. 9. 2. die selbe participialbildung mit suff. urspr. -ta- weisen 
die verwandten sprachen auf, vgl. gr. Cxu-ro-y xXv-ro- = sh\ 
sthi-tji- (stehend), gru-ta- (v. \^qv}i hören), das deutsche bildet 
damit die part. praet. seiner schwachen verba, z. b. got. sati-da- 

- fisku-da-, thah-ta-, 7ihd, ge-setz-t, ge-fisch-t, ge-dach-t von satjan, 
fiskön, thagkjan. 

Eine weitere function des suff. -to- urspr. -ta- besteht in der 
bildung von Superlativen, denen die ordinalzalen auf -to- sich 
anschlieszen. osh. no^ntLeg, Pün-t-ii-s ist mit suff. -io- weiter- 
gebildet aus pomp-to-, pon-to- =• lat, quiu(c)-to-; ebenso osh, 
IJsa'T'S'S ^^^^ ses-to- = lat. sex-to-, gr.fx-TO-, got, saihs-ta-, sÄr. 
shash-^hd-. eine Weiterbildung ist das supcrl.-suff. urspr. -ta-ma-, 
lat. -tumo-, -timo- und daraus -sumo-, -simo- ; in der letztern ge- 
stalt ligt es vor in osh. ne-simu-m (proximum), %imhr. nesi- 
mei {aäv. proxime). 

2) suffix -täti-, -tat-, wol eine er Weiterung vom obigen 
-ta-, erscheint secundär m oslc. Her- en-tatei, Herentate\s 
( Venori,-is) aus *hcr-ent-tati- wie lat. vol-un-tati- aus *vol-unt-tatI-. 

3) suffix tu, im lat. sehr häufig (victus, aestus) kommt in 
den osk inschriften nur cirhial primär mit fem,-sufl>ä erweitert 
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vor im nom.-st. ci-tu-a: cituani, elt/uvad, sabell. eiluam, ge- 
bildet von \/i, ei (gehen) wie lat, sta-tu-a von v/'sta (stehen). 
s. §. 2 und 5, 1. 

4) Suffix ti-, primär in pon-t-tra-m, vgh lat. pon-ti-s, 
in Mcciufjr-tvo, McauQrivovyL neben oslc. salell. Mamers v.st. 
ma-mer-ti-, und in piis-t-ial neben yr.TtCa-r-io-^ v. st. tclc-tL' 
Y. v^TT^O", lat. fid- ; secuudilr in lii-mi-t-ii[m] v. st. osJc. tat. Il-mi-t-. 
in allen diesen beispielen ist -ti- vor dem folgenden vokal zu -t- 
vcrkürzt worden, secundäres ti (t) ist auch in der endung des 
part. praes. -enti (ent). s. §. 8. 7, — indem suffix -ti- an den auslaut 
von vcrba der ä-conj. tritt, entsteht der ausgang -äti-, der dann 
als einheitliches suff. verwandt wird: Luvkan-ateis und wei- 
tergebildet in Tii-at-iQm (Teatinorum), Kal-at-i[nnmJ (Ca- 
lätinorum). vor der casusendung m ist -ti- von -äti- geschwun- 
den in Velliäm (Velhätem). vgl. uml)y. Mar-te (Marte), Pung- 
atc (Punici), Tarsin-atem (Tarinatcm) u. a. — suff. -ti- ist im 
indoeurop. häufig z. b. s1:y. pa-ti- (herr) =^ gr, no-oi-g, lat. po- 
ti- (in compos u. a), got. kni5-di- (geschlecht) neben sJcr. jm-ii- 
(m. verwandter). 

5) suff ix urspr. -tar-, ital, -ter-, -tr- bildet im indoeurop. 
verw^andtschaftsnamen : ital. pater, niater, falid'. mate, osJc. pa- 
terei, maatreis (patii, matris), sah. patres fpatrisj = sh\ 
pi-tai*-, mä-tar-, gr. Tta-reg-y /t>;-rf()-, got. fi\-dar, ahd muo-tar; 
vgl. timhy. lat. frater. weitergebildet ist -t(e)r- in fn-tr-ci. s. suff. 
ja, §, 4. 3. -■ urspr. -tar- ist italisch gesteigert zu -tör- (vgl. 
sJcr. no))h dä-tä, acc, dä-tnr-am von tliema dä-t?* gcbcr') und die- 
ses -tör- trübt sich oslc. meist zu -trir-; für den noui. sing, darf 
man vielleicht auch schon dem lat. -tor analog kürzung zu -t:!r 
annehmen, ö hat sich gehalten in dem altoslc. F^gaö^si und in 
kcnzsür (aus "^'kens-tür) ; sonst ist es, schon im altosk. der tab. 
Agn., zu n getrübt: regaturei, forner keenzstur, kvais- 
stur, ccnstur, embratur, denen lat. censor (aus *censtor) 
quaistor, imperator und uml))\ quöstur, arfcrlur C^adfortor) ent- 
sprechen. 

6) suflix urspr. -tara-, ital. -tcro-, -tro-, -ter-, lern, 
-ter.i, trä- dient zu comparativbiUlungon. primär steht es in: 
po-tcro-: pütürüs-pid u. a. vgh laf. (c)u-tro-. 

al-tro-: alttroi, alltram u. a. Inf al-tro-. 
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con-tro-: contrnd, vgl. laL contra, 
eli-trii-: eliträd, lat, cxträ. 
*te-iro-: tcdiir, vgl. sJcr. la-tra (dort), 
pru-ter-: prutcr-paii, vgl. gr, ttqo-tbqO'V. 
an-tcr, umhr, an-ter, ander, lai, in-tcr, 
cn-tro-: En-tra-i, vgl. lat. inträ von *in-terü-. 
vgl. umbr. pri -tro- (anterior), luintro- (ulter), liondra ( infra), des- 
tro- (dextero-}. über die ^Yandelungen des e in siiff. -tero- von 
po-tero- s. Bru])p, hiuÜ, §. 21. — mit einem zweiten com- 
parativsufTix weitergebildet ist -tero- in püs-tir-is (pos-ter-ius) 
für *post-ter-is. secimdiir ist -tro, -tra in min-s-treis, mi- 
s-treis, formell == min-is-tri, und pün-t-tra-m (pontem). 
zu potero- vergleiche man noch shr, ka-tara-, got. hva-thara-; 
zu anter sh\ An-tara- {aäj. ander), got. un-dar, gr, iv- 
reQO' in ra ivxsQa. im slcr, und gr, wird -tara-, -xbqo- bekannt- 
lich zur comparation der adjectiva verwandt: Qüchitara- (fuchi 
rein\ öoqjcoTeQo-, mit compar. -tro- gebildet ist auch volsJc, Ve- 
Icström (Veliternorum), esariström (opfer). 

Aus -tara- sind durcli erweichung des r zu 1 die ital. suffix- 
formen -tolo-, -tulo-, -tilo-, -tlo- eutstanden. die letztere form be- 
wahrt osJc. pes-tlü-m, mitschwund des t pees-l[ü-m] (teni- 
plum), und Fistln s, Fistlüis neben Fistel[üis?] mit e wie 
gr, Q^iöTblCa, der ausfall des vokals in diesem suffix ist dem osh, 
eigentümlich und findet nur im gr, %i'-rAo-a^, ^va-Q-Xo-v und im 
got, ne-thla, alid. -nä-dla (nadelj eine aiialogie. vgl. dltl. Lautolae, 
Titoliai neben titulus u. a. — das suff. urspr. -tara- wird abge- 
leitet von einer Vtar (durchdringen). 

7) suffix -tru-, durch trübung aus -tro- entstanden, fin- 
det sich primär im st. cas-tru-: cas-trou-s, cas-trid; im 
genit. ist vor der endung Steigerung eingetreten eben so wie im 
ximlr, kastruv-uf (acc. pl.). vgl. lat. formationen Avie toni-tru-s, 
Quinquatrus, urspr. quinquatro-. 

8).8uffixe mit d. suffix -do- ist mit -io- weitergebildet in 
Pupi-d-ii-s :^ lat, Popi-d-iu-s, und mit ausfall des stamm- 
auslautes Pup-d-ii-s, ebenso Maak-d-ii-s = lat, Maci-d- 
iu-s. — voraufgehcndcin n ist d von -do- assimiliert im vcrbal- 
adj. i'ipsä-n-na-m --- opera-n-da-m. vgl. tmihr. peihäner (piandij, 
anferener |^*anifci*cndij nach innbr. Orthographie für *peilianner, 



- XVII - 

*anfercnner d. h. ^pciliander , *anfcrender. — ein aus -do- ab- 
gcsclnvilclitcs siifTix -di- (vgl. lat. viridis neben viridus) ligt zu 
gründe der form IIc r-e-n-n-iu (llcreiinius) vom sbst-st. her- 
ü-di- in lat. licre(d)s. s, glossar; d wurde dem folgenden n assi- 
miliert. — das sufl*. -do-, -di- wird zu sZrr.v^dhri (facere) gestellt. 

§. 7. Suffixe mit ursprünglichem S. 

1) Suffix urspr. as, lat. -os, -us, -es, -er u.a. gesteigert 
-öS, ör. von diesem im lat. weit verzweigten suffix laszen sicli 
für's osk. nur wenige spuren nachweisen, zu s geküi'zt erscheint 
dasselbe primär in üp-s-annam --- Tai. op-er-andam von osh 
lat, st. op-es-, jünger lat, op-er- neben op-us, ältl. op-os = sh. 
Äp-as (nentr, werk); ferner in Vez-kei d. i. *vet-s-kei vom st. 
osJc. lat. vet-es-, jünger lat. vet-er- neben nom. vetus, dltl. *vet-os 
= sJcr, *vat-as, gr. Fir-og, Far-sa- im genit. Fet-s^ayog r=r arovg. 
— zu r erweicht und mit geschwundenem vokal steht diesz suffix 
in Kerrl (Cereri) vom st. ker-r für *ker-er-, ker-es-, lat. cer- 
er- im gen. Cereris, aber im nom. noch mit urspr. s Cer-es, 
vgl. Cerrinus für *Cer-er-Tnus neben Cer-er-ösus. vom sbst.-st. 
ker-r ist adj.-st. ker-r-Viio abgeleitet, s. §. 5. 3. und gJoss. — s 
als rest des gesteigerten masc. sufT. -o-s, deszen vokal -nach dem 
Wurzel vokal seh wand, ist in Fluu-s-ai Fiuu-s-asials zuer- 
kennen} im lat. ist das s in r übergegangen: Flora von flö-s, 
gen, flo-ris. 

Hieher gehört auch das zusammengesetzte sufi'ix -er-uo-. 
deszen erster bestandteil (-us, -es-) -er- mit -no- erweitert ^vurde; 
-erno- wurde dann aber als einlieithches suffix betrachtet und als 
solches gebraucht: Alafat-ernnm, Kupelt-ernnm, uinl 
mit -io- weitergebildet: Ais-ern-T-m. 

2) suffix -äsi-, -äsio- und Ts-io- entsprechen laf. 

-äri-, -ar-io-, Ts-io-. sie treten secundär an nominalstiimme an, 

-asi- mit leiser trübung des i zu i in mült-äs\'kad (multati- 

ciii), mit -io- erweitert in deket-asiüi, deget-as-iü-s, 

deget-as-T-s, Ycreh-as-iüi und im adj.-st. fhi-s-nsio-: 

fiuusasiais, der einem ?a^. *llor- ar-io- entsprechen würde, olmo 

Weiterbildung durch -io- erscheint der selbe stamm in sah. Flii- 

säro (Florali), wo indcszen das s bereits wie im lat. zu r envciclit 

ist. analoge formationen sind unihr, plen-asio- (plen-ano-), sesteut- 

11 
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asio Csexlaiit-ario-), iirn-asia (urnariuni), sclimcni-ari- (scmestris), 
im letzten bcispiel mit crwciclmng des s zu r wie im lat. — siifl'ix 
-isio- hat das anlautende i ausgestoszen in Nium-s-ic-is, 
Nium-s-T-s neben laL Nium-is-iu-s Avie Car-isiu-s, Pap-isiu-s u. a. 
s ist in r übergegangen imd i hat sich vor diesem r zu c ver- 
dunkelt in der Jüngern form Nium-er-ii-s = lat, *Num-er-iu-s. 
3) Coraparativsuffix urspr. *-jans, ital» masc. -ins, 
-iör, netdr. -ins; iöns, -ies, -is, -s. nur in den abgestumpften 
formen -is, -s kann dieses suffix in einigen adverbialen compa- 
rativformen nachgewiesen werden, primär in ma-'is = got. ma-is, 
lat, mag-is, mit superl.-suff. -mo- weiter gebildet in ma-l-mas 
(maximae); ohne zweifei auch in min-[s] = got. min-s, lat. 
min-us für *min-jus, *min-ius. doch ist zu bemerken, dasz nach 
'min' der t. B. kein buchstabe ausgefallen zu sein scheint, 
mit einem zweiten comparativsuffix w^eiter gebildet ist -(i)s in 
min-s-treis, mi-s-treis, formell = Za^. min-is-tri. s.§,6, 6. 
analog' gebildet ist lüuhr, me-s-tru (maior), formell = lat. mag- 
is-ter. dieselbe bildung ligt vor in volsJc, esar-is-tro-m (opfer) und 
in den namensformen oskisclien Ursprungs Ma-es-tr-iu-s , Me-s- 
tr-iu-s, in welchen das doppelsuif. -is-tro- durch -io- erweitert 
ist und welche einem lat, *Mag-is-tr-iu-s entsprechen w^ürden. 
diese beiden comparativsuiBfixe erscheinen in umgekehrter folge in 
püstiris (posterius), das also zusammengesetzt ist aus den ele- 
menten püst — |- -ter(o)- -|- -i(u)s. comparatives s ist wol ent- 
lialten in az (ad) d. h. *at-s zu sJcr, ati (über), secundär ist -is 
im adv. for-t-is (forte) und in pom-t-is (? s. glossar), wo 
-is dem lat. -iens, -ies der zaladverbien (quinqu-iens u. a.) ent- 
Bprechen würde, das besprochene suffix dient im sJcr. wie im 
gr, und lat. zur comparation von adjectiven: slcr. lagli-i-ya^;/s 
(lagh-ü- leicht) -— gr. ilaoaov- für *£-Ac?;^-jo;^- (von i-ka%~v-i;^ 
= lat, lev-ior für *legv-i(is vom st. le(g)-vi-. das urspr. s hat sich 
auch zwischen vokalen noch erhalten in dlilat. mel-ios-cm, mai- 
iüs-em. 

§. 8. Suffixe mit N. 

1) Suffix urspr. -na-, ital. -no-, fem. -nä, piiniär in 
P e r n a 1 , f i \ s n a m , umhr. fesna (fanum) ; d \i - n u - m , volslc. 
du-nom, umhr. rununi,- sal>. duno(m), lat. donum, sh\ dü-na-m; 
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ferner in amiiüd. in Pcrnai, ammVlist -no- an die praep. per-, 
am (aus anifi, laL anibi-) getretcu, wie in lat, pro-nu-s, po-ne 
(fiii- pofi(t)-ne), supcj-nii-s u. a. innhr, per-nc, post-ne -no- an 
die praci)ositioncn und orlsadvcrbien pro, post, super, per gefügt 
wurde. — sccundär ist -no- in: JhQze-vo-g, Perke-n-s, Ku- 
pelter-nriin, Alafater-nnm (s. §, 7, IJ) und mit -io- er- 
weitert in Ileren-n-iu, Ileircn-n-i-s (5. §. G. 8), Aisern- 
i-m (s. §, 7. 1.). — durch antritt an den tbemaauslaut ä und 
e abgeleiteter verba entstand der ausgang -äno-, -eno-, der im 
sprachbewuszLscin als einbeitlicbes suffix aufgefaszt und verwandt 
wurde, wie ein änlicber Vorgang in diesem abschnitt schon melir- 
mals nachgewiesen worden ist. solche bildungen sind: Pümpaii- 
an-s, Aadir-an-s, Büvai-änud, MaLaL-avu[i\ (s.§.5.3)y 
Ti-anüd, Stafi-anam, und weitergebildet in Luvk-äB- 
ateis {s. §. 6, 4) und dekm-änn-iüis, wo das gedoppelte n, 
blosz geschärfte ausspräche bezeichnend, etymologisch ohne be- 
deutung ist. mit eno- ist gebildet Nuers-en-s. vgh lat. Alienus, 
alienus u. a., ?f;?iZ^r. Treblano-, Sat-äno-, Tal-eno-, Tcs-eno- u. a., 
voUh. Taf-än-ie-s. — das suff. -no- ist in den hidoeur. sprachen 
häufig, z. b. 5Ar. pur-na- =^ lat, tonhr» 'ph-no- (vonVp^r fiillen); 
gr. tsy.-vo-v, c/ot bar-na- (barn Jcind); im deiitsclien werden die 
partic. praet. pass. damit gebildet : (/öf . baür-a-na, nhd. ge-bor-e-n 
(von v^bar-, lat. fer-), Ane denn auch pur-na-, ple-no-, rax-vo-v 
u. a. participialbildungen sind, als ein solches part. perf. pass. 
kann man vielleicht das osh. carneis (v(/l. glossarj erklären, 
deszcn stamm, ursprünglich car-na-, durch abschwiichung des 
a zu i erst in die i-dekl. imd weiterhin in die conson. dekl. über- 
getreten wäre, welch' letzterer auch die umhr, formen karne, 
karnus (aU. sing. pliu\) angehören, eine analoge bildung ist 
osl:. ak-no-. s. gloss. unter akenei. 

2) Suffix ital. -Tno-, fem. -inä- bildet im osk. häufiir. 
meist secundär, gontilnamen: Mauag-r-Tvo, McqieQriroi\a, Niiv- 
krinum, Sidikinud, Tafidlns, Herukinal, SarUiu; vgl 
W)ih)'. IkuY-ino- (Iguv-ino-); primär ist es in Fi^tvetg, mit -io- 
crwcilert in Safinim, Kakivic;, Sabinis. 

3) suffix -ni- ist enthalten in mü\-ni-kad, primlir 
mit -CO- weitergebildet ; vgl. lat, com-mu-ni-s, ig-ui-s = sJ:r. ag- 
ui-; gr, f/?J-7^t-s u. a. 
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4) Suffix -nu- stellt primär in ma-nim, lat. umlr. 
ßiaii-u-; im osk. ist das ii vor casussuff. -im gcsclnvunden. -nu- 
kommt in den verwandten si)raclien ebenfalls vor, z* b. sh\ goL 
su-iui- (solm von V^su), gr. hy-vv-g u. a. 

5) Suffix urspr. -an-, ital. -ön-, gesteigert on (On), ge- 
sclnväclit -en-, -in-, die Steigerungsform -ön- ist osk. stets zu 
-ün- getrübt: sverrunei. A7t7tslk-ox)v-iii in der Mamertiner in- 
scluift von Messina be^Yeist, dasz diese trübung schon- im ältesten 
osk. eingetreten ^Yar. dieser form entspricht altlat. Apollön-is wie 
gr. ^AitoXlcopog. vgl. laL patr-ön-u-s neben Nept-nn-u-s , sah. 
volsh timh\ Ves-nn-e, sab, Vac-ün-a, volsJc. Decl-nn-e, umhr, 
Petrunia = laU Petronia. mit -io- weitergebildet ist das suffix 
-nn- in Akud-rmn-ia-d, wo das gedoi^pelte n wiederum nur 
die geschärfte ausspräche andeutet, = alttcmhr, Aker-ün-ia^ 
neutimhr. Acers-on-ia. — die durch *-en- verdünnte form -in- 
des ursprüngl. suffix -an- steht primär in: tang-in-om (sen- 
tentiam) und secundär in medicat-in-om (iudicationem). die- 
ser bildung entspricht laf, turb-in-e, sah. ag-Tn-e (agünio), Er-in-e 
{dat e. gottheitj, iu)ih\ fer-in-e (abl. von v^fer- tragen), tribrig- 
in-o (trinitäte) neben den noniin. laf. turbö(n), umhr. tribi9-ü(n). 
diese umbr. form be^\ .ist, dasz der nominativ in den ital. dialckten 
die gesteigerte form -ö(n)- hatte ebenso wie das lat. aber wäh- 
rend dieses die verstärkte suffixform in vielen fällen durch alle 
casus beibehielt, ist in den angeführten formen des osk. sab. umbr. 
der gesteigerte vokal auf den nominativ beschränkt geblieben; die 
übrigen casus wurden mit der kurzen sullixform gebildet, so steht 
lat. nati-un-c neben timlr. nat-Tn-e; in natine wie in medi- 
catinom ist der vokalische auslaut des primären sufl'ix -to- vor 
dem anlautenden vokal des secundären geschwunden. — suffix 
-inn- ^= lat. -iün- ist enthalten in osJc, Ahvd-inn-i, allic. Vuürmc, 
neim. Vofione. 

G) suffix urspr. -ana- ist erhalten in Patau ai neben 
lat. patina, wo das a sich zu i verdünnt hat. vgl. bildungen wie 
lat. dom-inu-s = sh\ dam-ana- (zämcnd v. y^dam); gr, o()y- 
avo-v, hn gricch. und deutschen werden damit infinitive gebildet : 
gr, iB-XoLit-ivai (fem. locat); got. slt-an, sat-j-an, nhd. sitz-en, 
setz-cn 



I 
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7) Suffix urspr. -ant-, -nt-, ital. -ent-, *-ont-, -unt- 
dient zur bildung des partic. praes. act. osk, prae-s-ent-i-cl = 
pracsonte. vgl sh\ s-aiit-, (jr, ovx- d. h. *ia-6vt-, geschwunden 
ist das t vor folgendem -tati- in Iler-cn- tateis (ß. §. 6. 2). 
das n ist geschwimdeu in amg-et-nd (arg-ent-o), genau entspre- 
chend sh)\ raj-at-a- für *raj-ant-a (weisz, n. silber), eine Weiter- 
bildung des partic.-sufT. -ant-, -ent- mit o wie in lat ungu-ent-o 
u. a. mit i ist -ent- in praesentid erweitert. 

§. 9. Suffixe mit M. 

1) Suffix urspr. -ma-, ital. -mo-, fem. -ma ist primär im 
sbst.-st. eg-ma-: eg-mo (nom. fem,; über die Schwächung des 
a zu s. deklin. dera-st.); durch antretende suffixe weitergebil- 
det in Niu-m-s-i-s, Niu-m-er-ii-s neben lat, Nü-ma (s. 
§. 7. 5). vgl. ?a^. fü-mu-s, = gr. d-v-no-gy sh\ dliQ-ma- (;>i. rauch, 
von v^dhu bewegen), alid, tou-m (dunst, dampf J. sufTix -ma- ist 
zu -mi- geschwächt in lii-mi-tüm t^ lat, li-mi-t-em. — feiiier j 
wird dieses suffix zu superlativbilduugen verwandt, primär in: 

pos-mo- für *post-mo-: posmom (postremum). 
i-mo-: imäd-en, lat. T-mo- aus infi-mo-. i 

dek-mo-: dekmanniüis, lat, deci-nio-. i 

secundär in : I [ 

ma-i-mo-: maimas (maximae. s. §, 7, 3), 
val-ae-mo-: valaemom (optimum. s. §. 5, 3), \ 

ne-si-mo-: nesimum (proximorum. s. §. 6. 1). 

in ma-i-]no- für ma-is-mo- ist das Superlative -mo- an dis I 

compar.-sufT. -is getreten. osJi. laf. Tmo- ist aus infinio- (slr. 1 

adh-a-ma-) Coutrahiert änlicli wie lat. brü-ma aus brovi-ma, zn ! 

den andern osk. formen vgl. nuihr, hond-o-mo- (ultirnus), so-iiio-, ^ 

lat, sum-mo- für *sup-mo-, pni-mu-m, pro-nui-m aus pracp. pro, ' 

pru, laf. pri-mum, gof, Iru-ma-n (erster); zu dek-mo- == sh. 1 

daga-nia- vgl. cp\ ^'ßdo-iiö-^. hielier gehört auch sah. danei-mo-m t 

und falisJc. llaxomo (^laxumus). ' 

G) Suffix urspr. -mana-, ital. -men- und mit sclnnmJ 
des e -mn-, primär in terc-menn-iü, wo das n wiederum nur 
wegen seiner geschärften ausspräche geminiert wurde, tortvmoii- 
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entspricht alih ter-meii (= terminus) und gr, teij-iiop- (nom. 
rtQ-ncov), nmlr. ter-mn-cs (türniinis). mit -to ist das selbe 
siiffix weiiergobildet in tristaa-men-tud, Za^ testä-mcn-to. die 
selbe foi'niation weist slcr. aj-man-ta- (n. ofen) auf neben ag-num- 
(ni. stein, v. ^/'af scharf sein) und aluL hliu-mun-da nhd. leu- 
mun-d neben yot. hliu-nian- (>;/. gehör) Yony^hlu, shr. jru, yyäf, 
*kra hören, ayoyou ahd. hlo-s-cn, dbcrd, losen. 

§. 10. Suffixe mit R und L; K; F, 

1) Suffix urspr, -ra-, ital. -ro-, fem. -rä- steht primär 
im gesteigerten adj.-st. lüvf-ro- = lat, libe-ro-: lüvf-re-js, 
lüvf-ri-künüss; sak-ro- {lai, umhr. sac-ro-): sakra, auKOQo 
(sacra). 'Weiterbildungen sind: Nuv-k-r-innm v. st. novi-ko-, 
novo-; Ad-e-r-la, Aad-i-r-äns, Aad-i-r-ii-s vom st. osh. 
timhr, lat. at-er, at-ro-; assimiliert ist das r folgendem 1 in Ab- 
el-1-änü-s von Ab-el-la = ^ap-er-la, *ap-er-ula von osk, 
twibr, st. ab-ro-, lat, ap-ro-, — mit sufif. -ro- ist gebildet die 
formpartikel amf-r(o)- = unibr. ambr- in ambretuto (am- 
bcunto), lat, anfr- in anfr-actus. amfr-, ambr- ist von amf(i)-, 
ainb(i) abgeleitet >\de lat. supr- in supremus von sup- (in sum- 
Dio- für *sup-mo-). — vgl. sah, cup-ru-m, kip-e-]-u (gut), lat, 
unibr, ag-ro- -= yot. ak-ra-, yr. ay-Qo-y slcr, aj-ra- (in. fläche, 
flur) von shr, "Y^i], grdf. ag- (gehen, treiben). 

2) Suffix urspr. -la-, ital. -lo-, fem. -lä ist aus -ra- er- 
weicht: NüY-1-ano- von *NÜY-Ia, lat, Nola d. i. *Nov-i-la vom 

adj.-st. oslv. lat, nov-o. ülo-, -ilo-, -el(o)- ^^ lat. -ido- in 

Paak-ul (Paculus), Viteliü (Italia), vgL vit-ulu-s, vit-ula; 
fam-ol :=. alil, fam-ul; fam-el-o aus *famelja, "^'famel-ia =^ 
lat. fam-il-ia, umhr, fam-e/*-ia. — -Ili- in aUl-Tlis, aidil .:= lat. 
aedilis — deminutivformen sind: Nüvellum v. st. nov-o-, Ve- 
sulliais, Bivellis, Asilli -- Asilliusvom st. asino-. \^*^sah, 
Regillus, Kegillum, wnhr, seplo- (simpulum), fondlo-, funtlo- ('•'fon- 
tulus), anglo- (angulus) u. i« — über das zusammengesetzte .sufl*. 
ku-lo s. d. folg. 

3^ Suffix urspr. -ka-, ital. -ko-, -co-, fem. -ka-, -cä- 
stelit secundär in mfri-ni-küd, mul t-asi-küd. (s. §. H. 3, 
-und §, 7 2)y ferner im adj.-st. tüv-ti-ko-, tou-ti-co- (5. 
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gloss.), umhr, tou-ti-co- to-t-co-: toicor, touticom, völsh. to-ti-cu 
vom sljst.-st. iuv-tä-, toutä, töta (s. ,§. G. 1,). vgl. umlr. fra- 
trc-ko- (*frati*ico-) von frater. mit -io- weitorgebildot ist -ko- In 
Viiiii-k-ii-s und, primär, in lüv-k-iiüi v. sbst.-st. luv-?«/. 
Iii-(l)itor); s. §, 4, vgl. umhr, Kastru-g-iio-. — das zusammen- 
gesetzte Suffix -ku-lü-, -cu-lo- dient zur dcminutivbildung und 
steht als einheitliclies suff. primär in: [d]ii-külü-s, zT-colo-m 
u. a. von dies, vgl. lat, die-cula; ferner in sakara-klü-m = 
*sacra-culu-m, Avo-yA-'iv^yw^^ >^u(?-xA-ä[nuni] ^= Ausculanoruin. 

4) Suffix -ik- ist entlialten secundär in Vez-k-ei, was 
einem lai, *vet-us-ic-i entsprechen würde (s. ^. 7. 1.), vgl. M. 
senex, frutex Irut-ic-is u. a. 

5) ein dem oskischen eigentümliches suffix f findet sich se- 
cundär in den nominativen der femin. nominalstämme tribarak- 
kiuf, fruktatiuf, uittiuf, aber accus, [üjittiüm (s.§.G.l 
und §. 5. 5.); ferner im sbst. neutr. es-u-f, ess-u-f, eine 
änliche bildung wie litauisch es-a-ba (gut; s, gloss.), dieses f ist 
rest der \/^ ital. fu, sh\ bhn, ^r. cpv- und gleichen lu-sprungs 
ist das lat. suffix -bo- in rnor-bu-s u. a., das gr. -90-, -9- in 
d'8a-q)0-g^ XcoQcc-q)-iO'V u. a.. 



Die vorstehende zusanmienstellung der zur nominalbildung 
verwandten suft'ixe, so weil sie durch die vorhandenen spracli- 
überreste nachgewiesen werden können, laszen erkennen, dasz bei 
der formation von uominalstämmen zwischen dem oskischen einer- 
seits und dem lateinischen und den verwandten dialekteu anderer- 
seits imgroszenimd ganzen vollständige übereinsthnmung herrscht; 
auch für die andern sprachen der indoeuropäischen lamilie, die 
zurvergleichung bcigezogon wurden, das sanskrit, griechische und 
gotische haben sich meistens die selben suftixe nachweisen laszen. 
im einzelnen aber weichen die sufflxlormen des oskischen, bedingt 
durch die eigentümlichkeiten seiner lautneigungen, häufig von den- 
jenigen des lateinischen ab: oft werden dort vokale gekürzt und 
geschwächt oder ganz fallen ^.laszen, die hier ihren vollen klang 
bewahrt oder durdi Steigerung selbst verstärkt haben ; liinwiodor- 
um wahrt das oskische, namentlich bei den suIVixen mit s, viel- 
fach den ursprünglichen laut und weist formen auf, wie sie luir 
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li im Yorklassisclicn latein vereinzelt vorkommen, häufung der 
ixe ist im osk. wie im lat. sehr beliebt, nomina mit zwei und 
i st-ammbildenden suülxen wie: pümp-aii-an-s, trib-arak-k-iu-f, 
•t-iu-f, her-en-(t)-t-ät-cis , min-s-tre-is, mül-t-asi-kä-d, niii-m- 
s-is, dek-m-ann-iü-is u. s. w. , die in den voraufgcliendcn §§. 
lysiert worden sind, kommen in groszer anzal vor. 

§. 11. Zusammengesetzte nomina. 

1) Für Zusammensetzung von nomin als tämmen mit prä- 
sitionen und formpartikeln bieten die osk. inscliriftcn 
;ende beispiele: 

it anter (inter): Anterstatai, vgl. timhr, Prc-state. 

an-, am-, a-, en- (in-): ancensto, amprufid, embratur, 
amiricatud. 

am- für *amf- (ambi-)t amvlanud. 

küm- (con-): kümbennieis (conventos). 

prae- (prae): praefucus (praefectus). 

sa- (^shr. sa-): sakupam (conceptam). 

pru- (pro): vielleicht in prupukid? 
praefucus und sacupam ist w^urzelhaftes a zu u geschwächt 
5 in lat, aucupis, corrupio neben jüngerem auceps , corripio (s. 
tcpp. lautt: §. 5). 

2) Nominalstämme sind mit einander zusammengesetzt in 
fri-künüss, dem lat. *liberi-genos entsi)rechen würde; von 
cm mit nominalstamm zusammengesetzten verbum ist abge- 
bet trib-arakkiuf (aedificatio) ; eine zusammensetzmig von 
□aiualstamm und verbalwurzel ist med-dis, met-d[is], ^sd-det^ 
3 *mc-ti-delk-s 'ratsprecher . über dieses und das unklare liga- 
kdikei s. glossar, 

3) Formpartikeln sind zusammengefügt in pruter-pan 
-iusquam), am-pcrt (intra). enklitisch an das voraufgehende 
rt (meist pronomen) angelehnt werden die partikeln -per t, -i)id, 
im, -Ic, -ce, -c (aus pronominalst, urspr. ka-) und die j)ost- 
sition -cn -- lat. in, z. b. pcüro-pert (quater), vgl. umhy, triiu- 
r , trio-pcr (tcr) ; püturus-pid (utrique) , pokkii-pkl (quando), 
-dum (quidem), es-i-dum fidem), ius-su, pieis-umfür *iiis-diun, 
leis-dum (idcm, *cuiusdum), eksu-k (illo-co), izic (hi-c) u. a.; 



- XXV — 

vgl. twihr. ern-k, crii-k =-- osJc. eizn-c, cizä-c, sah. esu-c =^ osl:. 
cizu-c, laf-c (ibi). postpositivcs -en steht in imäd-cn (ab ima), 
cisu-c-cn (ab illo). 

§. 12. Pronorninalstämme. 

rolgcndc pronoininalstäDiine kommen im osk. teils selbst- 
ständig teils mit einander zusammengesetzt vor: 

1) demonstr.-st. i, z. b. i-s-i-du, i-d-i-k, i-d-i-c, laLh^ 
id (über das cnUiiiscIr c s. §. 11. 3., iiber den voJcaleinsM 
von t, i s. Brupp. laidl, s. 67). erweitert %Yird dieser stamm in 
manchen • casusformen durch suffix -o-, fem. -ä-, z. b. io-n-c (eum) 
iü-k (ea) ^Yie im latein., gesteigert zu ei, ci, e in Zusammen- 
setzung, z. b. ei-sa-k, e-ka. 

2) demonstr.-st. -so-, fem. -sä, jünger (auf t B.) -zo, 
-zä, grdf. sa, nur in zusammensetzmig, z. b. ei-su-c-en, ei-zu-c, 
el-sä-k, ei-zä-c. 

3) demonstr.-st. -ko-, fem. -kä, grdf. ka, nur in zusarn- 
mensetzuiig, z. b. e-ka, e-k-su-c. 

4) demonstr.-st. grdf. -na-, nur in Zusammensetzung in 
i-nim, eL-vfiit, h-v (et;, vgl. tmilr. ei-ne, e-no-m (et), Tat. e-nini. 

5) indefin.-st. pi, grdf. ki, Jat. qui-, z. b. pis, pid, 
laU quis, quid. 

6) relativ- st. po-, fem. pä, lat. quo, qua, grdf. ka, z. b. 
püs, paam, lat, qui, quam, mit demonstr. i erweitert in pa-i, pa-e. 

7) reflexiv- und possessiv-st. se; *sovo-, suvo-, W. 
sc; sovo-, suvo-, suo-, grdf. sva: sifei (sibi), mit o erweitert in 
si-o-m (se); posscs. suveis, suviid (sui, sua); vgl. a?/?. soveis, 
soYom, sovo = sui, suum, suo. zu siom vgl. uml))-. ti-o-m (te). 

Diese pronorninalstämme gehen folgende Zusammensetzun- 
gen ein: 

1) ei (e) >|- so (zo; fem, sä, zä) z. b. ci-seis, f-aor. 

2) e -\- ko (kä), z. b. i-ka-k (illa). 

3) e -f- k(o) -)- so, z. b. c-k-su-k, exä-c (illo, illä). 
|4) (ei) -|- no- in inhn, ei-vtin, 
5) e -|- tanto- in ötanto (tanla), 
G) po -]- ko in puk-kl-pid fiir '^'p-d-k. 

7) po ^- ei -|- zo in po-i-zäd für *pooizäd. 

8) po -\ ollo- in pollad (quacunque). 
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Anmerkung. Die stamme allo- (alio-) und potcro- (utro-) 
sind bei den nominalsufl'ixcn zur spräche gekonmien. eine Zu- 
sammenstellung aller vorkommenden pronominalformen s. bei 
der dcklination der pronomina. ' 

Als besonders bemerkenswert bei der bildung dieser osk. 
pronominalstiimmc ist licrvorzulieben erstens der Übergang von 
urspr. k durch Jat, qu in den p in den relat. u. indef. st. po und pi, 
die dem slcr. pron.-st. ka (nom, masc. kas, fem. kä) und ki, dem 
lat. quo-, qui- entsprechen, diesen lautübergang des k durch qu 
zu p hat das osh pron. gemein mit dem imibr, pronom.-st. po-, 
deszen nom. poe, poi, poei wie das lat. qui aus *quoi und das 
osk. fem. pae, paei mit dem demonstr. T verstärkt wird, das wir 
auch im griech, (pvxcoaC u. a.) treffen, ebenso hat sdbell. volsJc. 
pis für lat quis. man vergleiche dazu den griccli, pron.-st. po- in 
nov^ Tto-xEQO-g u. a. neben lat, (ali-)cubi, (ne-)cu-tro. — zwei- 
tens ist dem osk. eigen die Zusammensetzung seiner prono- 
minalstämme, eine eigentümlichkeit, die es teilweise wenigstens 
mit den verwandten dialekten teilt, so hat das timh\ wie das 
osh, den demonstr.-st. c-so-, entsprechend sh\ e-sha- {nom. m. 
e-shas. fem. e-shä), e-no- entsprechend sh\ e-na, lat, oi-no-, u-no-, 
£lot. ai-n-(s). sahell. hat den stamm e-so- erhalten in c-su-c (hoc), 
auszerdein e-ko- im locat. e-kei, timhr, c-tanto- wie das osJc, = 
s7:7\ e-tävant (so grosz, so viel) neben tävant, lat, tanto-. den 
pron.-st. i hat das salelL erhalten in i-ä-f-c, wie im osJc. und lat. 
mit o erweitert, der pron.-st. sva endlich ist für das umhy. und 
volsJc. durch die locativform sve, se aus osJc, svai ---- si, für das 
sdbell. durch das Possessivpronomen suam (suara) bezeugt. 



B. Wortbildung. 

I. Gonjugatioii. 

Der verbalforjiien weisen die oskischen inschriften vcrhiilt- 
:»ismiiszig wenige auf. dicsi.'n sprachdenkMiälcrn, welclio, so weit 
cio einen zusammenhängenden inlialt liaben, meist aus gcsotzes- 
'•irkuuden oder dedicationsinschriften bestehen, eignet eine schhchtc 
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aiis<lru('l;swciso, die viel abwecliscluug in der syiitaktisclien saü- 
füguii«; iiiclit duMcl. darum besitzen auch die darin Yorkoiiimen- 
doli verba Avciiig inauniclifaltigkcit in ihren formen, so fehlt das 
l)lu^5(JualJJ|)eI'feciIllJl gi'm/Jicli und vom imperfectuni ist eine einzige 
form des indicaliv.s vojhanden; durchaus lilckenliuft bleibt unsere 
keiintiiis von der gostaltuiig dtr personalendungcn ; denn mitaus- 
iialimo des cin^^igen sum feblt die 1. imd 2. pers. sg. pl. durcli- 
weg. von der passivbilduug des osk. endlich geben nur einige 
>venige voj-einzolte formen aufschlusz. — das charakteristische 
morkjiial des verbuius in den indoeuropäischen sprachen sind die 
])ersonalendujigcn; sie bilden einen wesentlichen bestaudteü 
einer jeden wirklidien verbalform; wo sie fehlen, da ist dieser 
niangel nicht ursprünglich, sondern folge einer spätem dui*ch laut- 
liche ncigungen der bctrefTeuden spräche bedingten einbusze. zu- 
nächst sollen mni als dasjenige dement, welches allen verbal- 
formenzukoinint, die personalendungeu, sodann die modus- 
und tempusbildung behandelt werden. 

§. 13. Die personalendungcn. 

Die älteste gcstalt des sufTixes der 1. pers sg. act. ist -rai, 
durcli vokal Schwächung entstanden aus dem pronominalstannu der 
1 pers. ma 'ich': sJcr, as-mi, gr. ei-^it; im lat. ist -mi bereits 
abgestumpft zu -m und in dieser form erhalten in den impcrfedca 
imd conjunctivon und vereinzelten praesensformen: legebaui, Ic- 
gam, iuquam. im osJc. ist niu- das eine oben erwähnte s-u-m als 
bcispiel für die 1. pers. erhalten, die endung -m tritt wie im 
gleichlautenden lat. s-u-m und plur. s-u-mus an die \^Cö.s ver- 
mittelst eines hülfsvokals u, der nach änalogie des stammausbu- 
tos von a-verba (volu-nuis) eingeschoben wurde 

Die endung der 3. pers. sg. ist im inJoeurop. -ti, aus dein 
dcmonstr. pronimiinalst. ta 'er hervorgegangen wie -nii ausma: 
slcr, as-ti, (/r. io-riy im ital nur in der verkürzton form -t: If.- 
Uiiih', es-t, osJ:, is-t, ebenso dcHd^cli is-t. dieses auslautende t 
hat sich im osL in der regel zu d erweicht ; erhalten ist es in 
folgenden formen: im ])j'aes. ind. faajua-t und conj. tadai-t 
beides formen des Jüngern osk., und im conj, stai-t (t. Ai:n-). 
durch voran fgehendes s geschüt/.t in is-t und im ausgang -st, 
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• u-st des fut. I. und fut. IL z. b. deiva-st, didc-st; fu-st, 
fefac-u-st u. a. ferner steht t im ind. perf. des ältesten osJc: 
Xeixec't, ^toxaxei-r , und in dem ebenfalls altosh dsöe-Xy 
ümbne-t. mit ausnähme dieser vier bcispiele hat das ältp'e so- 
wol Avie das jüngere osk. im perf. ind. durcliweg d: kümbene-d 
(auf c. Ab.), aamanaffe-d, amanafe-d, aikdafe-d, dcdc-d, 
prüfatte-d, dadikatte-d u.a., ebenso im perf. conj. fusi-d 
(c. Ab.); hipi-d, pruhipi-d, fefaci-d (t. B.); auch im i)raes. 
conj. hat das jüngere osk. regelmäszig d: deivai-d, fui-d 
heriia-d, püt^a-d (bleipl v. Cap.); doch tadai-t (t. B.)- stets 
'erhalten hat sich t, sobald es nicht im auslaut stand, d. h. in 
der passivendung -te-r. s. unten, wir können also annehmen, 
dasz das älteste osk. noch regelmäszig t als snffix der 3. p. sg. 
hatte, dasz dieses t schon frühzeitig anfieng in d überzugchen 
und dasz für das jüngere osk. d die regelmäszige form war. ausätze 
zu dieser consonantenerweichung zeigt auch das ältere latein z. b. 
fecid, exead neben dedit; dieses t (d) tönte so schwach, dasz es 
mitunter ganz abfiel ; dede für dedit ; im klass. lat. aber hat sich 
t überall wieder hergestellt, abfall dieser endung zeigen auch die 
verwandten dialekte, besonders das tanhr.y welches auslautende 
consonanten überhaupt sehr gern schwinden liesz, z. b. fagia 
(faciat), habe (habet), fuia (sit), si (sit), fus (fuerit), bcnus (ve- 
nerit3 neben est, fus-t, tigi-t (decet); ebenso säbclL si (sit), pedi 
(pendat) neben dide-t (dedit), fere-t (fert); volsk dedca (dedicat), 
fasia (faciat; atahus (dixerit), falisL cupa (cubat) neben cupat, 
dcdet (dedit). die mittelstufe zwischen t und völligem schwand, 
d, kennt das umh\ nicht. 

Die endung der 3. p. plur. ist urspr. -anti, nach vokalen 
-nti, d. h. das sing.-suff. -ti ist durch wahrscheinUch ebenfalls 
pronominales -an (-n) verstärkt: sJcr, s-anti, bhara-nti = dor. 
q)iQO-vxi\ lat. nur in tremo-nti (c. Saliare), sonst ist das i in 
ital. Sprachgebiet überall geschwunden: lat, s-ont, s-unt -- umhr. 
s-ent. da die' ital. tempusstämme beinahe immer vokalisch aus- 
lauten, so hat die endung regelmäszig die kürzere form -nt: 
legu-nt; dieses -nt hat das 05/;. nur inec-sti-nt (t. Ag.) unver- 
sehrt erhalten; überall sonst hat es die endung erleichtert, indem 
entweder das n vor t schwand oder das t in s übergieng. die 
plur.-enduug ist somit osJc. teils -t, teils -ns; -t hi praes. ind. 
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amfre-t, s-ct u. coiij. släic-t (c. Ab.), ferner in -s-e-t, jün- 
ger -z-c-t, conj. V. Ves iui fut. I. und II: censa-zet, ange- 
tu-zct, tribai-akattu-set auf -ns lauten aus die nemsh 
formen praes. ind. eitu-ns, conj. i)ut'ia-ns, dcica-ns und 
das ältere iniperf. ind. fufa-ns, ferner alle peif. ind. u. conj. 
pruffattc-ns, tercmnatte-ns, uupse-ns; patensi-ns, 
tribaralcatti-ns, herri-ns. in dieser erweicliung des t zu 
s erkennt Brupp, lauÜ. s. 74. mit recht eine nachwirkung des 
abgefallenen i der urspr. endung -nti, d. h. assibilation von -ti 
zu -s(i). — abfall des t (s) findet eben so wenig statt als im 
sing, auch hier zeigen sich die andern ital. dialekte dem verfall 
mehr unterworfen, das «?/?. weist neben deder- ont formen auf wie 
ded-r-ot mit ausiall des n wie im osk. s-et, und ded-r-o, dederi 
mit völlige! li schwund beider cons. (vgl. iicH, di(5dero, dettero], 
und das^ klass. lat. hat neben der restituierten vollen, endung 
dede-r-unt die verstümmelte form dedure. im umhY, finden sich 
formen neben einander wie : s-ent (sunt), furent (fuerint), stahere-n 
(stabunt); si-ns (sint», dirsa-ns, dirsa-s (dent); benuso, covortuso 
(venerunt, convertcrunt); foZsZ;. hat assibilation des t in sistiatie-ns 
(steterunt) und ebenso sah. sestatte-ns, amate-ns. 

Vom imperativ ist nur die 3. p. sg. erhalten, grundform 
der endung ist -tat (a), d. h. gedoppelte personalendung der ent- 
sprechenden person des indic. mit dehnung; der imperativ ist, 
wie Schleicher treffend bemerkt, die 'vocati\'ische form' des ver- 
bums und diese fuuction wird liier eben durch Verstärkung der endung 
angedeutet, die veden haben noch die volle endung -tat, das ge- 
wöhnliche sanskrit aber mit abfall des conson. aiislautes unJ 
Schwächung des «^ durch ii, ü zu ü -tu: as-tu, (/r. noch die ältere 
gestalt -rro EiS-xxo wie lai, es-to. der ursprünglichen form näher 
steht das 05/1'., welches den auslautenden consonanten, zu d er- 
weicht, durchweg erhält, dagegen den vokal zu ü trübt, beispiele 
für die ä-conjug. sind deiv-ü-tud, für die e-conj. lik-i-tud, 
jünger lic-i-tud, für die conson. conj. ac-tud, es-tud, fac- 
tud, denen lat. entsprechen lic-:'-to, ag-i-tö, cs-tü, fac-i-tö, auch 
mit kürzung: cs-to (caedi-to, da-to u. a.); einmal ist auch iw 
altl. der conson. auslaut noch erhalten: fac-i-tud, das in der 
endung dem osk. fac-tud vollkommen entspricht, das u))\b)\ li'»t 
überall t Aj fallen laszen und o zu u (ü) getrübt: sub-ah-ta 
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(siibigito), dci-tu (dicito), e-lu (i-to), fcr-tu (fer-to) ii. a. ; ebenso 
vohJc. ar-pai-i-tii (adpclilo), es-tu. vgl. nmhr, 3. p. plur. liahe- 
tii-to (lia])cuto), slalii-lu' ^ (slaiito), und 2. \). sg. nara-tu (nar- 
rato), liabc-lu (habclo). 

Im passiv sind nur die endungen der D. p. sg. des indic. 
und impcrat. crlialten. sie genügen zum beweis, dasz das osJc. für den 
ausdruck .der medialen (passiven) beziehung das selbe mittel 
verwendet hat wie die übrigen italischen sprachen und wie das 
JcdtiscJiC und letloslawische, nämlich die anlügung des reflexiven 
pronominalstammes der 3. p. sva in seiner accus.-form, ital. se, 
an die personalendungen des activs. im üal.hixty so weit unsere 
künde zurückreicht, der anlaut dieses medialsufl'ixes -se sich zu 
r erweicht, während im litamschen das urspr. s sich hielt, z b. 
YC,2rü-s (vehor) aus *ve^ü-si. ein beispiel für das ältosh, ist sa- 
kah-i-te-r (sanciatur) (t. Ag.), für das nenosh. lama-ti-r, 
vinc-te-r = vinc-i-tu-r (t. B.) eine sein* altertümliche bildung 
ist comparasc-u-s-te-r (t. B.), ein fut. II. pass. , die ihre 
analogie in den synkopierten dltl. formen des fut. II. findet, z. b. 
faxi-tu-r aus *fac-sT-si-tu-r, ebenso iussi-tu-r, turbassi-tu-r u. a. 
=-- factum iussum turbatum fuerit. sonst ist im osh. wie lat, zur 
bildung der passive]! tempora perfecta die Umschreibung mit \/'es 
gebräuchlich, z. b. prüftuset (probata sunt), püsst-ist (posi- 
tuni est) mit enklitischer anlehn ung des set, ist, status sei 
(stati sunt) u. a. — eine unibr. passivform der 3. j). sg. ind. ist her- 
te-r; vgl. plur. cma-ntu-r (emantur), terka-ntu-r (tergeantur) 
und sah, fere-ntc-r (feruntur). 

Vor diesem medialsuffix -r (urspr. -se) hat sich die perso- 
iialendung lU'spr. *-ta und plur. '••'-nta noch in vollerer gestalt 
erhalten als im aktiv, ihr vokal erleichterte sich einerseits durch 
6 zu ii, wie im lat, umh\ ema-ntu-r, andererseits zu c wie in 
osh, sakara-te-r, sakahi-te-r, comparascus-tc-r, xünlr. 
fcr-te-r, sa&. fer-e--nte-r, und verdünnte sicli zu i im ncuosJc, 
lama-ti-r. der umstand, dasz die drei genannten familien des 
indoeur. Sprachstammes ihr medium auf die selbe weise, durch 
anfügung des refl. pron.-st. *sva, gebildet haben, bezeugt, dasz 
diese art der niedialbildung sehr alt ist; die erlialtmig des vocals 
der urspr. personalendungen '•''-ta, '*''*- nta im ital. ist mit ein 
beweis dafür, dasz der Ursprung dieser niediahürmatlon in eine 
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cpooho de« sprachlohens hiiiaufroiclit, wo jene vollen formen der 
personalciKli;!i[^('.n dt^ui spracljlxiwusztseiu noch gegenwärtig waim 
liinc cigcntümlicljc passivforin ist der irapei*at. 3. sg. pass. 
censa-miir (1. !>.). ob er mit dem umhr. pass. imperativ aui 
'mwy 2)Iur, mu-mo z. b. in pcrs-nT-mii, pers-nT-mu-nio zusammen 
gestellt werden daif, ist niclit gcwis^i. Schleicher und Corssen 
erkennen in diesem nnihr, imperativ eine particijiialform mit 
nominalsuffix -mo-, 

§. 14. Modusbildung. 

Indicativ und imperativ haben keine modusbezeichnung; die 
personalendungen treten hier unmittelbar an den tempusstamm 
an. wahre modi kennt das indoeuropäische zwei, den conjunc- 
tiv und Optativ, das moduselement des erstem ist ui'spr. -a-, 
das des zweiten ist urspr. -ja-, meist gesteigert -ja- (von /i , 
gehen), das iial. hat die beiden modi nicht scharf von einander 
geschieden, sie vielmehr sowol in bezug auf formation als S}'u- 
taktischcn gebrauch mit einander vermengt, so dasz in dem uns 
erkennbaren ausgebildeten zustand der ital. sprachen formen, die 
von hause aus zwei verschiedenen modi angehörten, sich gegen- 
seitig ergänzen und in forni und Verwendung zu einem modus 
— dem conjunctiv — verschmolzen sind; die m'sprünghchen 
optativformen sind aber vorwiegend. 

Von ächten conjunctivformen haben die osJc, inschrifteii 
nur vier beispiele überliefert, in der conson. conj. deic-ä-iis, 
lam-ä-ti-r, inder i-conj. put-i-ä-d, put-i-ä-ns, welchendie 
laL conj. dic-a-nt, poti-a-t(ur), poti-a-nt(ur) zur seite stehen, das 
a war hier überall ursprünglich lang, vgl. fl?fZ. fuäm, luäsu. s.w. 
(~ sim, sis), perdiuim, crcduäm, praetereät, soleat, loquär, op- 
primär, zu allen Zeiten lang geblieben ist dieses ä in fällen wie 
mone-ä-s, mone-ä-ris u. a. nmhr. conjunctive sind z. b. ter-ä, 
dirs-ä-ns (=- '''ded-a-t, *ded-a-nt d. i. det, dent), terk-a-ntiir, 
hab-i-a, fac-i-a, vgl. italicn. faccia. — das ä entstand in diesen 
conjunctivformen, indem der moduscliarakter -ii- an das auslau- 
tende a der tenijnisstämme trat, ä -j - ä verschmolz aber zu ä. ife 
grdf. von püt-i-ä-d z. b. war demnach '^pot-aja-a-ti (^n//. >f ;V' 
plnr, *pot-aja-a-ntij in der conson. conj. grdf. von doic-ä-ns; 
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*dcic-a-a-ti v. praescnsst. osh, lat. deic-a-. im sJcr. sind vom coii- 
jimctiv nur noch si)uien erlio.ltcn in einigen imperativfonncn 
z. b. bi-bliar-ä-ma, lormell -- lal. fer-n-nius nnd gy, q^tQ-co-fuiK 
die vedcn besitzen nocli conjunctive wie as-a-ti (v. v^as esse), 
lian-a-ti (v. v/'Iian tödicu), pat-*i-ti (aus *pat-a-a-ti v. praes.-st« 
pai-a- V. v/'pat fallen), formell = lat, pet-ii-t. im g)\ ist das 
ans a -]- a entstandene n teils zu co, teils zu rj geschwächt: 
f O^A-«-///, id^-ij-oi, den deutschen sprachen fehlt der conjunctiv. 
Zalreicher vertreten sind die optativformen; für das 
'2^)raesens liegen folgende beispiele vor: n-conj. sg, sakäh-i-tcr 
stä-i-t (t Ag.) deivä-T-d, tadä-T-t (t B.) plur, stä-ie-t 
(c. Ab.); e-conj 5^7. her-i-iä-d (bl. v. Cap.); u-st, sg. fu-i-d 
(sit). das moduselement ja in seiner urspr. gestalt ist demnach 
nur in einer form des Jüngern osk. überliefert, man könnte ver- 
sucht sein her-ii-a-d zu trennen, so "dasz ii blosz den langen 
thematischen auslaut 1 aus urspr. bezeichnen würde und ri der 
conjunctivcharakter, das wort also eine conjunctiv-, nicht eine 
optativform wäre, dagegen spricht aber, abgesehen davon, dasz 
die Schreibung ii für T bedenken erregt, entschieden die imibr, 
form her-T-iei, deren ei an stalle des oslc. i den mittellaut zwi- 
schen e und T bezeichnet und die deutlich ein optativ ist für 
älteres *her-T-ie(t), *her-Tiä-t. in der a-conj. hat das ximhr. das 
moduselement -iä- stets unverkürzt erhalten: a-seri-a-ia (obser- 
vem), port-ä-ia (portet), e-tä-ia-ns (itent). auszer in heriiad hat 
das osk. -iii- überall durch gegenseitige anänlichung von i und 
a zu -IC- getrübt und in -i-, -T- zusammengezogen, zu bemerken 
ist, dasz sta-ie-t (]}liu\) dem sing, sta-i-t gegenüber der 
Jüngern inschrift angehört, die grdf. ist sing, *sta-ja-ti, plur, 
*stä-jä-nti diese formen verhalten sich zu einander wie altl, 
s-ic-m, s-ie-s, s-ic-t zu jüngerm s-T-m, s-T-s, s-T-t, zuletzt mit 
kürzung s-i-t, grdf. *as-jü-m u. s. w. vgl. gr. i-iy-v aus ^'ia-ir^-v, 
€'ls-v aviS'^'i(j'LB-v(r), *£(r-jf-z/(T); sl'r s-yä-m, s-yä-s, s-yä-t u. s. w. 
das lat. gieng in der contraction noch weiter, indem es ars *stä-iä-t 
durch '^stä-ie-t, *sta-T-t stet \\\Q altl, dvi, desidor^t u. stet bildete. 
osh. fu-i-d entspricht nmhr, fu-ia-(t) und sJcr. Ihn-ya-t (sit) und 
ist gebildet wie die altl. Optative (conjunct.) praes. cd-T-m, ed-T-t, 
credu-T-s, du-x-t von dii-e-re, vel-i-t u. a vgl. timh\ s-i-r (sis), 
b-i (sit), ß-i-ns (eint), sah. s-i (sit), ped-i (pendat). 
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Das optativisclio moclusclcmcnt des conj. per f. ist stets i, 
T: shif/, liip-i-d, priiliip-T-d, fcfac-T-d (t. B.) j2^?«(r. pa- 
1 n s - 1 - 11 s , t !• 'i b a r a k a 1 1 - 1 - n s (c. Ab.) vgl. die ttmxmsVildunfj. 
grdf. von fefacTd z. b. ist: *fc-füc-ie-t, *fe-fäc-jri-t. vgl. sh\ opt. 
perf. .-7. s. ad, ^u-grii-yü-t (v. v/'fru hören) und medium: va- 
vrt-T-ta (v. v/'vart vertcre). 

Kill conj. porf. ist ferner fü-sid, zusammengesetzt aus dem 
gesteigerten perfcctst. fn(i)- (5. §, 16.) und dem optat. praes. von 
V^es. -s-i-d ist mitbin das lat, s-T-t, in Zusammensetzung -r-i-t 
[call. condide-rTt) mit später kürzung des i. ein optat. plur. von 
Ves, s-e-t, ist im zusammengesetzten fut. IL enthalten: tri- 
barakatt-u-set, jünger angetu-zet. in s-e-t ist -ic- zu 
V contrahiert ^Yie in lat. c$s-e-nt; grdf. beider sowie des lonlr, 
-r-c-nt infak-u-rent u.a. ist *es-iö-nt, *as-jä-nt. neben dem coDJ. 
perf. fu-s-i-d steht das fut. II. fu-s-t; so differenzierte hier das 
05/«;. durch ausstoszung des moduscharakters den conj. perf. und 
das fut. IL, ^Yofür das ?a^. nur eine form fuerit besitzt, die grdf. 
aller drei ist: '•'foi-s-ie-t. mit {i)\\%iy plur. (fjuset bildet das 
oslc, sein fut. IL, mit der synkopierten form von *s-i-t (woraus 
-s-i-d), st, im sing, und mit '"^'ö-c-t im plur. sein fut. I. z. I). 
hlp-ust, tribara]a\tt-uset; deivä-st, censa-zet. 5./ö?(/. 
§. vgl. umljr. futur. L fere-st (feret), stahe-rent (stabunt); fut 
IL fak-ust, fak-urent. 

Zur vergleiclumg mit den im obigen erläuterten itaL optativ- 
formen kann mau auch das deutsche beiziehen: 

got. opt, praes, s. opU praef. s. 

rinnau aus *rhm-a-jä-m,' ruimjau aus *runn-jä-ni, 
riimais *rinn-a-ji-s, rimneis *i'unn-ji-s, 

rinnai u. s, tv. *rimi-a-ji-th. runni u. s. w. *runn-ji-tli. 

§. 15. Tempusbildung. 

I. Tempora imx^erfecta. 

rracscns stamm, die reine cinfLicho vcrbalwurzel kann iiu 
italischen wie in den ver^Yandten spraclion zugleich als praosous- 
stamm fungieren, im oslc. liegen daftir folgende beispiele vor: 
praesensst. u. y'cs in cs-tud, is-t, s-u-m, s-et, infni. ez- 
um. in ez-um tritt das nominalsuUix -um, in \s-t, s-et, es-tud 

m 
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die personalcndung unniiitclbar an eleu conson. Avnrzclaiislaut an, 
wie in laL cs-t, s-unt, es-to, cs-sc, iDnJjr. es-t, s-cnt, cr-oni für 
*cs-om, in gr. e6-ri\ sl-aC für ^ta-vrC^ sh\ as-ii, s-unti n. s. w. 
osl-. s-u-m schiebt wie lat. s-u-ni, s-u-mus zwischen pcrsonal- 
ciiclung imcl wurzol einen liüKsvokal ein, der dem in manchen 
l)raesensformcn (z. b. vol-u-mus) auftretenden -n- (suffix nr.sp]*. 
-a- des praes.-st.) nachgebildet ist. dasz dieses u in s-xi-m, s-u- 
mus nur ein hlilfs- oder bindevokal, nicht das stanmibildcnde suffix 
-a- ist, erweisen die entsprechenden formen des gr. und slcr, st- 
[lC für ^i(j-iiLy ia-^uv ; ds-mi, s-mas. — als pracsensstamm dient 
ferner v^fu: fü-i-d, fü-fans; das optativzeichen -T- und der 
imperfectausgang -fans treten hier unmittelbar an die reine nicht 
gesteigerte ^vurzelform ; in umhr. fut. I. fü-i-est dagegen und cteol. 
q)v-C"Co ist der pracsensst. aus der v/'fu-, cpv- durch i erweitert. 
vgl. sh\ bhäv-ayä-mi. — hieher gehört ferner Vsta: stä-i-t, 
sta-\e-t; ee-stl-nt; in letzterer form ist der wiu^zel vokal a 
in - folge Yorschicbung des hochtones auf die praeposition zu 
1 .verdünnt (aber Jal, extä-nt); in den beiden optativformen 
musz man wol gesteigerten wurzelvokal annehmeu, worauf so- 
wol die im ?af. stä-re gebräuchliche Steigerung der praesensforineu 
hinweist als auch die timhr, Schreibweisen stah-i-tu, stah-i-tuto, 
stall- e-ren, d. i. stä-i-tu u. s. w. vom erweiterten tcmpusst, stä-i- 
von v/'sta. zu vergleichen sind auch die gesteigerten pracsens- 
formen dieser y/ im gr. und sJcr.: altl. stü, stä-s, stä-t, stä-mus, 
sta-tis, stä-nt; gr, ?-(;r);-at, i-ar)]-gy X-0ri]'(5iy cibcr "-öxa-uev u. s. w. 
sZrr. ti-shi^hä-mi ?/c5^;2. ti-shfha-si, ti-sh/hä-ti u.s. "\v. — gesteigerter 
Wurzel vokal erscheint in osh, amfr-c-t von y^e, getrübt aus 
ei, Steigerungsform von Vi (gehen); vgl. twibr, e-tu (ito), altl, 
ei-s, ei-t, ei-mus, ei-tis, impt ab-ei. die personalcndung -(ji)t tritt 
in amfr-e-t unmittelbar wie in ee-sti-nt, cx-sta-nt an den wur- 
zelvokal an. 

Ein redupliciertcr pracsensstamm ligt vor in fut. di- 
di-de-st, von y/'da, mit Schwächung des wurzclhafton a zu e. 
umhr, cntspiicht te-r-, neun, ders- füi* "^dc-da- z. b. in ter-tu ~- 
di-rs-tu. in slcr. und gr. bildet dieselbe \/" ebenfalls einen redu- 
pliciei'ten pracsensst. mit Steigerung desVvolcals im sing, öi-ö^o 
^L, dt'dco-g, d^-dco-öL, aber öi-du-^uv u. s. w. sJcr. du-dä-mi, d.'i- 
dä-si, dd,-dii-ti, aber da-d-m.4s; ht. dö, dii-s, du-t, aber da-mus; 
das lat. hat die reduplicationssilbc cingcbüszt. 
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Die groszc laolirzdl der prinntivcn vcrl)a im lat. bildet den 
))racsensslainin dadurcli, dasz an den verbalst, das suffix urs]^)r. 
-ii- tritt, diese bilJungsweise hat das italische mit den verwandten 
spi-achen gemein, so bildet das slc)\ von v/bhar den praesensst 
bhar-a-: bhar-a-si, bhar~a-ti (fers, fert), ebenso von Ybwdh 
Oviszen) mit guniei'ung des v/'vokals bodh-a-: bodh-a-ti. in den 
]. pcrsoncn wird dieser Ijildungsvokal gesteigert z. b. bhod-ä-mi, 
bhar-ä-nii (ferö). ^värend im sh\ dieses a (ü) sich immer rein 
und voll erhält, ist es im (jr, mid lat. nur in geschwächter ge- 
stalt bekannt, das gesteigerte ä ist zu ö {ay-Oy ag-ö), ä aber 
teils zu u, teils zu e geschwächt, auf dieser stufe der schwäcliimg 
hat das cjr. sich gehalten : ay-o-^isv, cly-e-zSy Hy-ov-ai für V.iy- 
o-vn^y das lat, aber gicng noch weiter und verdunkelte u zu ü, 
verdünnte e zu T: ag-i-mus neben vol-u-mus, ag-i-tis, ag-u-nt 
neben älterem trem-o-nti, viv-o-nt, conflov-o-nt, conflu-o-nt, ru- 
o-nt u. a. ; e hielt sich nur vorr: ag-e-ris, ag-e-re. in vereinzel- 
ten fällen stöszt das laL den bildungsvokal -i- (ursj^r. -a-) ganz 
aus: vul-t, fer-s, fer-t, gräf. und slci\ bhär-a-si, bhar-a-ti. was 
im lat. nur ausnähme bleibt, wird im osl:,y wenn nicht überall, 
so doch vor gcwiszen endungon zur regel. das stammbildungs- 
sufllx urspr. a ist hier geschwunden vor der endung der 3. p. sg. 
(und wol auch plur.) des impert. und des ind. pass.: ac- 
tud =^ lat, ag-i-to, vinc-ter = 7af. vinc-i-tur. vgl. t^P/^tr. ah-tu 
(agito), di-rs-tu (dato), ses-tu (sistito), reves-tu (re^'isito) u. a. in 
fac-tud musz man wegen 7af. fac-io Schwund von urspr. -ja- an- 
nehmen, wir hätten dcnmach in oslc, fac-tud ein beispiel für einen 
praesensst. mit suffix -ja-, wie im sh\ z. b. von v^nah (nec- 
terc) ein praesensst. nah-ya- (5. s. näh-ya-ti) gebildet wird, im 
g)\ ein pracs.-st. ^mirt'- für "^(fccv-je u. ä. häutig, in osl:, vinc- 
ter aber haben wir ein beispiel für die im lat. so beliebte Ver- 
stärkung des praes.-st. durch eingeschobenen nasal. - der in rede 
stehende vokal hat sich gehalten vor dem futuruusgang -st.: 
p e r - e m - c - s t (perimet) vgl. nmln\ fer-c-st wahrscheinlich blieb 
er auch vor der endung der 3. p. plur -ns und -t, in manclioü 
fällen auch im sing, vor auslautendem -t, so in ang-i-t. er 
sclnvindet vor dem infinitiv sulVix -um: ac-um, a-ser-um, 
d e 'i k - u m , d e i c - u m , p e r t - u m - u m neben lat. ag-e-re, as-sor- 
e-re, dic-e-re, pcr-im-c-rc. wie dieses sufl'ix a mit dem conjunotiv- 
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dement ii in dcic-ii-ns, lam-ä-tir zu ä sich Yereiiiigte, ist 
üben §. 14 davgctan ^YO^(len. 

Audi die abgeleiteten vcrba lauten urspr. auf -a- aus. 
vgl, §. 2» in der ä-conjug. hält sich der vokalische staiumauslaut 
in den tempora imperfecta sü^Yol vor den personalendungcn als 
vor dem moduszeichen stets rein und unverkürzt; im pracs. ind. : 
sakar-tä- ter, faam-ä-t; im impt.: deiv-ä-tud, cens-ä- 
naur; im fut. L: deiv-a-st, ccns-a-zet; im conj. vor dem 
optativelcment i, T: sak-äÄ-i-ter, deiv-ü-i-d, tad-ii-i-t 
{vgl. §, 14)] ebenso in den vom praes.-st. abgeleiteten nominal- 
formen, inßn.: cens-a-um, molt-ä-um, tribarak-a-vum 
und im verbaladj.: üps-ii-nnam. in faam-ä-t ist ä lang an- 
gesetzt nach analogie des altern lat, in welchem noch arät, amät, 
nuntiat, inclinät gemeszen wird, die kürzung des themavokals ist 
also in der 3. i)ers. von jungem datum und fUr das ältere osJc. 
wei^'^stens musz ä angenommen ^Yerden. in der spräche der t. B. 
mag allerdings kürzung schon begonnen haben. — der themavokal 
1 ist zu 1 getrübt in püt-i-ad, put-i-ans (Ueipl, v. Cap,J 
— wenig bestand hat das thematische c der c-conjugation. nm* 
im fut. I. her-e-st hat es sich rein erhalten, schon im altern 
osk. ist es zu i getrübt: lik-i-tud (c. Ab.) und neuosk. zu 
i: lic-i-tud (t. B.), her-i-ia-d und fat-l-um neben ein- 
ander auf d. bleipl. v. Cap. endlich findet sich noch auf t. B. das 
fut. haf-ie-st. diese form wäre gebildet wie iiDihr. hab-ie-st, 
lier-ie-st von den praes.-st. hab-c-, her-c-; änlich ttmbr, fu-ie-st 
von praes.-st. fu-i-, aeol. q^v-C-co, in dem suffix -i- entsprechend 
sicr. bhäv-ayä-mi. grdf. für osh, hafiest, imibr, habiest ist 
*hap-aja-sjät. nachosZ;. her-c -st erwartet man aber von praes.- 
st. hap-e- ein f utur *hap-e-st, vgl. oslc. d e i v - ä - s t , d i - d e - s t , 
pert-cm-e-st; 'es fragt sich demnach, ob in der inschrift- 
lichen lesart 'hafiert* r statt s die einzige corruptel sei. — die 
selbe Verdünnung dos thematischen e zu i zeigt das?M;iZ>r. ten-i-to 
(teneto), sers-i-to (sedeto), hab-i-tuto (habento) und das provin- 
cielle latcin aus der klass. zeit oportTret, tennnus u. a. — der 
auslaut des einzigen ö-stammcs der hisclniflen hält sich vor dein 
antretenden infmitivsafTix unverselnt: FoX?.ohcoii d. i. voU-o-üm. 

Vom praesensstamm bildet das itaHsche seine tempora 
imperfecta: impf, praesens, impf, praotcritum, impf, futurum 
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(fui. L); auszci'dcm von vcrbalnomina den infinitiv, das partic. 
pracs.^ das gcruiidium und verbal adjcctiv (das sog. gerundiv). wie 
der iiid. und coiij. praes. duicli antritt der pcrsonalendungen 
und des inoduscliarakters entstanden, ist im bisherigen gezeigt 
Avoi'dc.n; es eriibj'igt die forniation des oslc, iraperf. und futur. 
zu cjüiutern. vom crstcren ist eine einzige form des indic. er- 
halten, sie lilszt mit Sicherheit erkennen, dasz das ö.s*Z;. sein impf. 
ind. wie das lat. bildete, nämlich durch Zusammensetzung des 
praesensstammes mit dem imperfectum von ital. y/'hi-. dieses 
impf, wurde gebildet mit dem bildungsvokal a, der zwischen v^ 
und personalendung trat und vor dieser zu tä gesteigert ^vurde. 
dieses suffix a erscheint auch im sh)\ und gr, impf. slcr. ä-bliav- 
a-m, d-bhav-a-s u. s. w. gesteig. a-bhav-ä-va, ä-bhav-ä-ma, ^/'. 
l-q)v-07^, icpv-s-gy B-cpv-s; rj-a, ri-B-v^ i]a-a-v) mit steig. a-i]'6%a. 
S-i]-v\ lat. er-a-m (^Zr. äs-a-m) er-ä-s, er-a-t u. s. w. in allen 
diesen formen dient das suffix a bald mit bald ohne steigeiiiDg 
zur imperfectbildung. auf dieselbe art entstand das impf, von ^/k 
(sJcr. bhii): ital. '••'fu-ä-m, *fu-ä-s, *fu-ä-t , *fu-ä-mus, *fu-ä-tis. 
*fu-a-nt; daraus: "^'f-ä-m, *f-ä-s, *f-a-t, *f-ä-mus, *f-ä-tis, *f-a-Dt 
mit Schwund des wurzelliaftcn u. in dieser gestalt v.-ui-de es ziir 
bildung des zusammengesetzten ital. impf verwandt imd finden 
wir es in osh, fu-f-ä-ns (erant), wo mithin y/'fu mit sich selbst 
zusammengesetzt ist. im lat. verschob sich das f im inlaut z^vi- 
schen vokalen regelrecht zu b; oslc. fu-fiins entspräche lat, *fü- 
bant ; mit -bam, -bas u. s. w. bildet das lat. bekanntlich die im- 
perfecta aller conjug.-klassen. die kürzmig des gesteigerten a in 
lat. amabrim, aniabat, amabant ist spät eingetreten; wir werden 
dem altem osh. die länge zu belaszen haben. 

Abweichend vom lat. aber in Übereinstimmung mit dem nr,:lr. 
bildet das osl'. sein futurum durch zusanimensetzimg mit y^'es. 
der ausgang der 3. p. -st, 2)lu)\ -set (Jibu/cr zot) ist aus den 
optativformen *-s-io-t, *-s-ie-nt entstanden, vgl. §. 14. bcispiele 
sind für die ä-conjug. deiv-ä-st, plur. cons-a-zet, für die 
c-conj, her-ö-st, haf-ic-st, für die conson. conj. pert- 
cm-e-st, für einen redupliciorton stomm: di-de-st. vgl. vrM 
fer-e-st, bon-c»s . (vcnies), hab-ie-st, hor-ic-st ■--- osk. her-c-st. — 
dieser oslc. umlr, futurbildung mit \'^cs steht eine linlicho for- 
mation im grieclh futur. auf -oco und im sog. aiixiliarfatiuiiü 
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des sTcr, zur scitc, welche beide durch zusammeiisetzuiig mit dem 
durch -ja- erweiterten praesensst. von y^as gebildet werden. 
dieser erweiterte stamm von y^as findet sich selbständig nur 
noch im lat, ero für "''es-io, *cs-jo und im gr. med. eaao^ca für 
'^'iijio^uca mit futurl)edeutung, grdf, *as-jri-mi, '•'as-ja-si u. s. w. 
das Suffix -ja \dvd von \<i (geben) abgeleitet und ist somit 
^vesentlich identisch mit dem optativelement j a (j n) : slcr. da- 
-syä-mi, dä-sya-si u. s. f. dorisch dco-atcoy öco-ahts (dcoöetg)] vgl. 
aÜ. TcXevöov^icii. im gewöhnlichen griech. gieng das i (j) ganz 
Verloren: ^v-oco, Ttgcc^co für '^TtQCiK-atcj, "^TCQiXK-Cjco. nQui^co be- 
deutet also wörtlich: 'ich gehe machen, je vais faire, dieselbe 
formation eignet dem litauischen. Hopp Icrit, slcr, gr. §* d-JO, a. 

II. Tempora perfecta. 

Die osh perfcctstämme teilen sich in zwei Massen: die 
primitiven verba bilden ihren perfectstamm durch reduplica- 
lion oder durch Steigerung des ^nu'zelvocals oder durch beides 
zugleich; die abgeleiteten verba durch Zusammensetzung jnit 
dem perfectum \oii ii cd. ^hi {slr.hhn)] jene perfcctformcn kann 
uian mit dem von Grimm in die deutsche grammatik eingefülu'ten 
namen starke, 'die andern schwache perfecta nennen. — im 
2c(t. erscheint der perfectstamm in allen von ihm abgeleiteten 
formen durch -i- (i) erweitert; im osk. ist dieses bildungssuffix 
nur im' per f. ind. erkennbar. — beispiele von reduplicierten 
perfecta sind: de-d-e-t, de-d-e-z --lat. de-d-i-t vony^da; 
Tgl. sZ;r. da-däü, gr. di-dco-z-ci\ dlüimhr. te-r-u-st, neim. di-rs-u-st 
(dedeiit). durch reduplication und vokalsteigerung zugleich ge- 
bildet ist fe-fäc-Tdj fe-fäc-ust- {conj. perf, iL fut. IL fece- 
rit); vgl. umh\ mit abgefallener reduplicationssilbe: fäc-u-st, 
fak-u-rent (fecerit, fecerint). itcd. grdf. des perfectst. ist: "•'fci-fäc-Ci-), 
daraus wui-de laf. *fe-fcc-(i-), *fe-fcc-(i-), fec-(i-) erst mit Schwä- 
chung des v^vokaVs ujid dann mit verlust der reduplicationssilbe, 
das osJc, aber erhielt v^vokal und reduplication unversehrt, eine 
jüngere formation ligt den altl. synkopierten formen Aixo, faxim, 
laxitur u. a. zu grundo^ welclie für '"••fiic-sT-so u. s. f. stehend mit 
dem pcrf. *(c)s-I von y^ es zusammengesetzt sind, wie laf. toxi" 
d. i. *tcc-si aus *teg-8i. — ursprünglicho reduplication müszcn 
wir auch annehmen für hTp-i-d, hip-a-st ( conj. pcrf. u. fut. IL 
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liabiiorit) v. Vli«ip'(^'") ^= habf'ro, deren aus wiirzelhoftem a ge- 
schwilcliles i sich nur aus dei* grdf. '•^lia-liap- erklären läszt. dar- 
aus entstand diircli ^-lie-liep-, *lii-liip- '"•'Inip d. i. liTp-. in pni- 
lup-i-d, pru-liTp-u- st ist die reduplicationssilbe nach der praepo- 
sition gcscliY/unden; >vie ja auch das lat, seine composita regel- 
mäszig ohne reduphVation bildet, vgl. te-tig-i, aber at-tig-i u.a. 
das umhy. hat hab-u-s(t), hab-u-rent \Yie das lat. hab-u-e-rit, 
habuerint. — gesteigerter wurzelvokal ist nach analogie des 
laL anzunehmen in pert-em-ust, per-em-ust = Za^. per-em- 
erit von pcrf.-st. em-(i-); ferner in dic-ust = laL dixerit, vgl 
altl. pro-deixerit ; hier gehört jedoch die Steigerung dem verbal-, 
nicht blosz dem perfect.-st. an, denn auch der i)raes.-st. lautet 
, deic-a- in deicans, lat. deic-i-to u. a. wo die Schreibweise ei den 
eintönigen mittellaut zwischen eu. T, urspr. aber den diphthoD- 
gcn ei bezeichnet, in osJc. dlc-u-st trübte sich demnacli r 
der aus i gesteigerte wurzcllaut ei zu T gerade wie im Z^f^, -|' 
der selbe steigerungsvokal ligt deutlich vor in Xstz-sc-Zy einem 
perfcct des ällcslcn osh von v/^lik, die vdv bereits in likitud, 
iTcTtud, lu'aes.-st. iTc-ü- kennengelernt haben, vonv^lik-vie 
vony^hap- haben die praesensstämme in unursprünghcherTreise 
die form abgeleiteter vcrba auf -ö- angenommen, wiilu'ond die 
perfectstämmc die bildungsweise primitiver verba beibehielten. - 
noch bleiben die formen küm-ben-c-d üm-bn-e-t, ce-bn- 
ust zu besprochen übrig, laf, lauten sie: con-ven-i-t, ob-Tcn-i-t, 
-von-e-rit. gewöhnlich wird für kümbened nach analogie des 
Za f. durch Steigerung gelängter v/'vokal angesetzt, bei dieser au- 
nahme bleiben aber die synkopierten formen iim-bn-ct, ce- 
bn-ust luicrklärt. diese können nur aus *6m-ben-ed, ^ce-Len-ust 1^ 
entstanden sein, foliil ich ist auch küm-bon-ed anzuneluuen. da- r^ 
bei ist immerhin v^alu'scheinlich, dasz ursprünglich auch fc I ' 
gesteigerter vokal vorlag imd die iilteste gestaltung dieser vcife I • 

W 1*1* 

war: '^köm-bcn-cd, "^xnn-bön-öd, ce-bön-ust; mit dem aufkonuöcii v 
des neueren betonungsgesetzes, das bei langer vorletzter silbedcD l^. 
liochton auf der drittletzten nicht mehr litt, kürzte sich die vor- 
letzte silbo und der hochton behauptete seinen platz. 

Gesteigerter perlectstamm ist ferner anzunehmen iiuV^ß 
mit opt. praes. von v/'es (v(]l. §, 14) zusammengesetzten wöj- 
perf. fu-sUl und fut. 11. sing, in-st, plur. *-fu-sct, ji"^?^^ 
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ii-zct. von v^fü, dio als pracs.-st. in fii~Ud, fü-fans f lin- 
iert, lautete der gesteigerte perf.-st *fou-i-, fov-i- (in alll fo- 
erint), zusammengezogen fn-i- (vgl. fn-i-t, fn-i-mus, ffi-e-riin, 
i-i-ssct u. a. bei altern diclitern), endlich gekürzt fii-i-. der osJc, 
)erf.-st. In- entspricht dem laL fu-i-; aber der bildiingsvokal -i- 
st dort geschwunden oder mit dem voran fgehenden u ver- 
>cbmolzen, wärend er im lat, (vor r zu e getrübt : fu-e-rit) stets 
blieb, die timhr. formen fu-st, fu-rent stimmen genau zu den osh. ; 
gemeinsame grdf. von c "'. fusid, osL umlr. fust und lat. fue« 
rit ist *fQ-i-siöt: diegrdl'. desplur. osJc. *fuset (erschloszen aus 
tribarakattuset), timh\ fu-rent, lat, fu-e-rint ist *fn-i- 
sient. vgl. §. 14, 

Die zusammengesetzten (schwachen) perfectstämme, 
welche in den inschriften vorkommen, gehören sämmtlich abge- 
leiteten verba der ä-conjugation an. sie sind gebildet durch Zu- 
sammensetzung mit dem perf.-st. yonv/'fu-. fu-i wird abo*, in- 
dem das 11 schwindet, zu f-i. der stammauslaut i wird gesteigert 
zu ei und dieses wieder getrübt zu e (oder T; vgl, unten), auf 
diese weise ist vom verbalstamm aikd-ä- das i^erf. aikd-ä- 
f-e-d (aedificaNit) gebildet; ebenso vom verbalstamm (ä-)man-ä- 
ä-man-ä-f-c-d und, mit geschärftem f, aa-man-ü-ff-c-d 
-Cad-man-a-v-i-t) , auf dieselbe fonnation füliren die perfecta 
prüf-f-e-d, ups-e-d, uups-c-ns, ovna -ö-v ^ z\\y(\q\s., alle 
diese synkopierten formen sind durch ausstoszung des stammaus- 
lautcs ä der Verbalstämme prüf- ä- imdups-ä- unkenntlich ge- 
"vvorden, vgl. p r ü f - ä - 1 1 e d , ü p s - a - n n a m ; sie stehen für *prüf- 
ä-füd, *ups-a-fed, *ups-ä-f(^ns. die durch Schwund des a entste- 
llende consonantenhäufung -psf- in den beiden letzten beispielon 
^urde dadurch erleichtert, dasz f dem s sich erst assimilierte 
Und dann völlig schwand, bemerkenswert bei diesem verbum ist 
die Steigerung des wurzelvokals im perfect u u p s e n s , ovtcö avc;^ 
^psed dem praesensst. ops-a- in üp sann am lat. uperandam 
gegenüber, doch ist eine solche Steigerung bei einem abgelei- 
teten verbalstamm immerhin auflallend und ich wäre ge- 
zeigt in der lesart uupsens, aus welcher dieselbe erschloszen 
xvordcn ist, lediglich einen Schreibfehler für *iipsens zu scIkmi; 
tt dem altosJc. ovTCOevg wäre in diesem fall durch ov nur das 
^W, (kui'zc) u umsclu'ieben worden und die schreil)weise mit ov 
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künnl<3 nur cj'Wüiscji, dasz in diesem wortc die trübiing von ü zu 
osh, \\ frlili eingelrcloii ist. — auf liiiliclic weise wie in upscd 
schwand der tliemavolval ä und e zusainnit dem anlaut von /fu 
in den conj . perf . p a t e n s - 1 - n s, li e r r - 1 - n s , welche auf '"^patens- 
ri-f(u)-i-n:s, '•^•licr-ü-f(u>j-ns zurückgehen von infin. *patcns-a- 
um und '-•'lier-ö-uni ; in lier-r-i-ns ist r-r ausr-f assimiHcrt — 
ebenso bildete das xunljr. den perfectst. seiner a-verba, wie pih- 
a-fci, pih-ä-fl (piavi) bezeugt, der osh timhr. perfectst. der 
abgeleiteten verba auf ii (und wol auch derer auf e, i, r») be- 
stand somit aus denselben elementen, womit lat. amü-vi, aurlMi, 
dele-vi zusammengesetzt ist; aber während im Za^. das f von -fui 
sich zu h verdünnte und h schwand, das u aber entweder blieb 
(mon-ui) oder zu v sich verhärtete, blieb oslc. timhr. umgetelirt 
das f bestehen, imd das u gieng unter. 

Eigentiimliche bildungen sind die perf. ind.: dadikatted, 
prüfatted, profated, prüfattens, uunated, teremnat- 
tens, der conj. perf. tribarakattins und das fut. II. tri- 
barakattuset mit den perfectst. (dä-)dikatt-(i-)j profatt-(i-], 
imat[t]-(i-) , teremnatt-(i-) , tribarakatt-(i-) von den abgeleiteten 
verbalst, dik-a-, prof-a-, un-a-, teremn-a-, tribarak-a-. es fragt 
sich, wie diese pcrfectstämme entstanden sind. Corsseii 
(Äusspraclie L 663 ^ IL 911.) erldärt ihre genesis folgeuder 
maszcn : von den partic. perf. pass. dieser verbalstämme dik-a 
u. s. w., also von '-'pi'of-a-to-, *dik-a-to-, *un-a-to-, *teremna-to-, 
*tribarak-a-to- wurden neue dcnominative gebildet, deren in&' 
lauten würden : *dik-a-t-a-um, *prof-a-t-a-um, *un-a-t-a-nni, *te- 
renm-a-t-a-mn, "^'tnbarak-a-t-a-um ; diese neuen denominativa ver- 
hielten sich zu den einfachen dik-a-üm u. s. w. wie lat. iac-t-a-ro, 
cap-t-a-re, labefac-t-a-rc u. a. zu ihren stannnverba iac-c-r^, 
cap-e-rc, labefac-e-rc. von diesen osJc. denom. ,'^"dik-a-t-a-iuu ivju 
wären die in rede stehenden perf. da-d\k-a-t-t-ö-d u. s. w. teli 
zusms. mit '•'fui gebildet, mit ausstoszung dos thematischen ä u. a>^i- 
milierung des f an t, wie wir den gleichen lautvorgang socbcii 
bei prüffcd, hcrrins u.a. nachgewiesen haben. dadikatteJ 
stünde donmach für '•^'da-dlk-a-t'-fod, •Ma-d\k-a-t~a-fed, eViii»'^ 
prüfatted für '*'priif-a-t*'fod, '•'priif-a-t-a-fod u. s. w. in uuna- 
ted, profated ist t für tt goschriobon, wie auch im unihw^- 
aJli Verdoppelung der consonanten grapliisch nicht dargestellt zu 
werden pflegte. 
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Ijaiitlich ist dieser bilduugsgaiig offenbar volllvOiiimcn gercclit- 
rtigt. aber man musz wol zugestehen, dasz die oslcisclie spraclie 
3r einen "sveiten nniweg eingeschlagen h<ätte um zum ziele zu 
langen, auch ist der vergleich miilat, iactare neben iacere 

a. in so fern nicht völlig zutreffend, als jene lat. denominativa 
•u i)rimitiven verben abgeleitet sind, im osh, aber denom. 
Tba der ä-conj. von denominati von derselben Masse abge- 
ltet ^Yärcn. überdiesz ist in iactare u. s. w. die bcdeutung 
5S einfachen iacere wesentlich modificiert. Schleicher (Com}). 

833. f,) vermutet in ^ jenen bildungen eine zusammen- 
Dtzung des partic. praes. act. mit dem perfectst. dery^fu 
ad diese erklärung dünkt mich ehifacher und ansprechender, 
rüfatted stände danach für *prüfatfed, *prüf-a-nt-fed. eine 
>lche umschreibende perfectbildung ist durchaus sachgemiisz^ 
ie gegen diese erklärung erhobenen lautlichen bedenken seh ei- 
en mir nicht durchschlagend zu sein, in dem einzigen überlie- 
>rten osk. pari praes. act. prae-s-ent-T-d ist das n zwar 
rlialten und es ligt ein grund nicht vor zu der annähme, dasz 
iescs n in den partic. praes. anderer verba geschwunden wäre; 
s lag dazu auch gar kein lautlicher anlasz vor; dasz dieses selbe 
. gleichwol schwinden konnte, zeigt aragetud (^s. §. 8. 7^, imd 
-^emi nun an den ausgang -nt ein weiterer consonant antrat, so 
i?'ar nicht nur genügende lautliche veranlaszung, sondern 
elbst dringende not^vendigkeit vorhanden diese eingetretene 
onsonantenhäufung zu erleicLl' ji. ein *prüfantfed musz einem 
'Sldschcn ohr gar hart gelautet haben, ein sehr einfaches mittel 
licsom übelstand abzuhelfen -war nun eben die ausstoszung des 
'usals und die assimilierung von -tf- zu -tt-. dadurch ^nirde 
'Herdings die entstehungsweise dieser form verwischt; um so eher 
konnte ein prüfatted ohne modification der bedeutung für und 
^eben *prüfafed, prüffed gebraucht werden, wenn dagegen 
iiigc\Yandt wird, dasz dadiiich dem o.s/j. eine dem lat, fremde 
ildungsweise vindicii'it würde, so ist daran zu ennnern, dasz 
Uchin der l)ildung desfutvL, des conj. ])erf, desinfin. das o:sk. 
Jiue eigenen wego gegangen ist. übrigens steht hier das osli. 
ich t allein. sahclL s e s t a 1 1 e n s , vohk, s i s t / n t / e n s beweise n, 
isz auch andern italischen dialektcji diese bilduiig nicht fremd 
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Nacluluin im Lislicrigcii die formaiioii der starken und 
sclnvacliou porfcctslännno bcliandclt worden ist, bleibt üljrig 
iiaclizinvci>5eij, wie von diesen pcrfectstänimen die tempora per- 
fecta, nänilicli porfectum praesens ind. und conj. und perfeclum 
futurum iiid. (futur. II. oder cxactum) gebildet wurden. claspcrL 
pi'aeteritum (])lus(piampcj'f.) ist in den osh. inschriften iiiclit ver- 
treten, in allen laf. tempora perfecta ind. und conj. ersclieint 
dei' perfcctstaram durch das stammbildcnde suffix i er^^citert. vor 
den ])ers()nalenduijgen des perf. ind. wird dieses i zu ei gestei- 
gert und e i zu 0, T getrübt , später in den meisten formen » 
der zu T gekürzt, die Steigerung ist erwiesen durcli altl formen 
wie petici, fecei, inlerieisti, redieit, probaveit, fuueit neben fult 
und fuet, dedit und dedet, vixit, iussTt u. a. ei bezeiclmet liier 
den cinlautigen mittellaut zwischen i und^ e wie das lange oä. 
1, urspr. aber wurde es als wh'ldicher diphthong gesproclien. im 
sh\ tj'itt ein solches stammbildendes suffix i (I) meln-fach auii 
z. b. praes. röd-i-mi, rod-i-shi, röd-i-ti v. y^rud (weinen), im 
impf, äs-i-s, äs-T-t, (eras, erat), im V. aor. a-ved-i-sham nebea 
rc(L a-ved-i-ni von y^vid (wiszen) u. a. dieser bildungsvokal i des 
perfectstanimcs ist bei den osh. verba nur im indic. perf. zu 
erkeniicii, und zwar wie im laL in der gesteigerten form (iHo^!:- 
ei und ö, später immer e. ei findet sich nur zweimal in der 
grabschrift vonAnzi: ^ecz-ec-r^ ?.ioy,-az-si-Ty aber daneta 
schon in alten inschriften: ov7ta-s-vg, ds-d-e-r, (f ^ ö). 
und sonst stets e: küm-ben-e-d, de-d-e-t, prüfatt-i^-d 
aikdal-e-d, dadikatt-e-d u.a. j^)?. prüfatt-e-ns, unps- 
c-ns. das perfectum praesens indic. wird somit duvcli an- 
tritt der personalcndungen an den mit bildungssuffix i (ei, e; er- 
weiterten perfectstamm gebildet, es weicht vom Jaf. ab in der 
3. p. plur.^ welche das laf, durch Zusammensetzung mit -roi:'. 
-runt d. i. sont^ sunt bildet: a//?. coravoront, prob-ii-Y-c-röut, de- 
d-c-ront und mit Verstümmelung dcd-c'-re und im alten j'^'''"-'''' 
ciallaf. de-d-rot, de-d-ro aus dedoront , dcdöront; ebenso /(/'?''• 
bon-u-so(nt), co-vert-u so(nt) ~- von-ö-runt, con-vort-r-nuit von. 
perf.-st. ben-(fjü-(i-), con-vort-(T)a-(i-y 

Den CO n j u n c t i v dos perfects bildet das oslc, durch auiiii:u' > 
des moduselementes 1 (s.§,li,) mit personalendung an den nicli^ 
durch bildungsvulcal i erweitcrtcji porfoctstainni: liip- i-d, pru* 
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ip-i-d, fcfac-i-cl; j)7/a'. tribarakati-i-ns, hcrr-i-ns, 
atens-i-DS. — vony^fu cntstcbt der conj. pcrf. fn-sid diircli 
.sammcnselzung des perf.-st. fri-(i) (vgl. oben) mit dem optativ 
•acs. der v^cs (vgl, §, 11. )\ die synkopierte form fii-st dient 
s fiit. IL — durch Zusammensetzung des perf.-st. mit diesem fut. II. 
51* v^fu, sing, frist, i)liü\ *faset, biklet das oslc. das perf. fut. 
ut. n.)^ von primitiven und abgeleiteten verba; aucli hier tritt 
\x perfectst. ohne biklungsvokal i auf; der anlaut von fust, 
iset sch^Yindet beim zusammenstosz mit dem auskmtenden con- 
iiaiiten des perf.-st. beispiele von jn-imitiven verba sind: dlc- 
•st, cebn-u-st, per-cm-u-st, port-em-u-st, ur-u-st, 
>fäc-u-st; hij^-u-st, pru-hip-u-st; ferner die passive 
choativform compara-sc-u-s-tc-r. ein fut. IL der ä-conj. 
t tribarakatt-u-set. unklar ist die form anget-u-zet auf 
B., von der nur so viel fest steht, dasz sie ebenfalls ein^ fut. IL 
j, — das imibr. bildet sein fut. IL dem osh. analog: ben-u-s(t), 
iü\ ben-u-rent (venerit, venerint) fak-u-st, fak-u-reut u. a. ; ein 
)nj. perf. findet sich nicht vor. 

16. Paradigma eines verbums der ä-conjugation. 
hema: oslc. prof-a- iimlr, prof-a- laL prob-ä-. 

A c t i V. 

Tempora imperfecta. 

Im^y, praes. ind. 



. 1. *profau 


profan 


probo 


2. *profäs . 


*profa(s) 


probas 


3. profät 


*profa(t) 


probat 


. 3. profänt 


profan(t) 
Im^). pracs. conj. 


probant 


'. 1. *profaim 


profaiafm) 


probem 


2. ^profais 


profuia(s) 


probes 


3. profaU 


profaiaCt) 


probet 


'. 3. profa\et 


profaians 


probent 
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I))i2), xmics, vn][)orat. 


m 


S(j, 2. ^profä 


"^'profa 


prol)a 


3. ])rofatrj(l 


prüfalu 


probato 


pl, 3. *profaliiiu(cl) 


profatuto (-a, -u) 


probanto 




Imp. praeter, inä. 


• 


sg. 1. *profafrim 


*profafa(m) 


probabam 


2. *profafäs 


*profafa(s) 


probabas 


3. *profafät 


*profafa(t) 


probabat 


jß. 3. profafaiis 


*prolafau(t) 
Imp, fiUnr, inet 


probabant 


sg. i. *profascm 


• • • 


probabo 


2. *profass 


*profas 


probabis 


3. profast 


profas(t) 


probabit 


j)l, 3. profaset 


*profaren(t) 


probabunt 




Tempora perfecta. 






Perf. p>^'(i<^s, inä. 




sg, 1. *profafei 


profafei (-T) 


probavi 


3. profafrd {i^ijnlc. 
prüffed) 


*profafi(t) 


probavit 


pl. .3. profafeiis 


profafuso[iit] 


probaverunt 


sg, 1. *profafim. 


Tcrf, praes, conj. 


probayerim 


2. *profafis 




probaveris 


3. profafkl 




probaverit 


pl. 3. proüifins 


Fcrf. fidur, inä. 


probaYerint 


Sgl 1. *profafnscin 


• • • 


probavero 


2. *profafuss 


profafus 


probaveris 


3. profafust 


profafiis(t) 


probaverit 


Xyl. 3. profafTiset 


profafurent 


probaYoriut 


TJnisclir 


eihenäe 2'^crfccfhihhing äcs osJc. 


pcrf, pracs. imh 


pcrf, pracs. conj. 


pcrf. fitf. Uli 


sg. 1. profattci 


*profatthu 


*profattrisora 


/j. • • • 


*profattis 


*profattus3 
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'. 3. proffatccl 
. 3. profiatt-ns 



f. 3. profatcr 
'. 3. ^profanier 



/. 3. profaHcr 
l. 3. '•■profaicier 

7. 3. profamur 



profatlkl 
profatüus 

Passiv. 

profaiur 
profiintur 

Imp, pracs, conj, 

*profaiatiir 
*pi*ofixianliir 

Imp, pracs, impicrat. 



• • • 



Ferf, pracs, inä. 



7. 1. profaz siim \i,s,w, profaz sum 



ifm.pr. profaum 
art. pr. profaiit- 
art.pcrf. profato- 
erlaladj. profanno- 



Verbalnumina. 

profo(m) 
*profant- 
profato- 
prü'huo- 



profattiisi 
prufattüst^t 



prol)ainr 
prol^anliir 

probctiu* 
probentur 

profator 

probatus sum 



probarc 
probant- 
probalo- 
probando- 



IL Deklination. 



Wie im lat, so imtersclieidcn wiraucli für die nomina des 
^h, nach ihrem stammauslaute eine 0- (ä), ä-, i-, u- und conso- 
lutische dekUnation. von einer osh. e-dckl. sind keine spuren 
»rhanden; von der u- (der lat. sog. 4.) dekl. sind nur "wenige 
i'men erlialten. auch die i- und conson. stamme {lat. 3. dekl.) 
^d sparsam vei'trelen; wahrend das Jut. ilu'e dekl. überall vormengt 
^t, ist im oslc. die grenzscheide zwischen i- und conson. dekl. 
utlicher erkennbar, so dasz trotz der wenigen beispiele es sicli 
^^pfiehlt jede für sich zu behandeln, am vollständigsten vertreten 
'* die dekl. der nom. subst. u. adj. in. f. n. auf (a), fem. auf 
{l'iiL 2. u. l.dekl.) — der nominalen dekl. wird sich die pro- 
>minalc anschlieszenj soweit ilir besondere eigcnlümlichkciten 
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cijjiion. — (lio f;og. iiidccliiiahilia (aflvcrbioii, coiijunctioiien, pn 
Positionen) sind erstarrte xnul teilweise versün-nraelte casus yod 
iioniin;!l- odrr jji'onoiuinalstiunraon. sie sollen dulier Lei den be- 
treflcjidcn casus erliluierl werden. — das osl:. hat sechs casus: 
numinaliv, a'cusaliv, genitiv, dativ, ablativwic iwildL^ auszerdem 
aber noch den locfitiv (jedoch nur im sing.), welchen das fe/. 
in vercinzeUcn formen (z. b. liomae ii. ä.) erhalten hat. einlici- 
spiel für den vocativ ist nicht erhalten, der dual fehlt wie in 
allen ital. sprachen. 

§. 17. Deklination der o-stämme. 

1) Nominativ sing. masc. das nominativzeichen ist im 
osh, wie im ital. überhaupt und in den verwandten sprachen (5l'r. 
fiva-s, gr, A7J;<o-^, got. vulf-s) s, welches an den vokalischen stamni- 
auslaut tritt, dieser themavokal ist im indoeurop. urspr. ä: it. 
a^va-, im gt\ und lat, hat er sich regelmäszig zu o gesenkt unil 
im tat. weiter zu ii getrübt: t:n:rro-p, equo-s^ jünger equu-s. (loci 
ist in beiden sprachen und so auchimo^/j. das urspr. a in ein- 
zelnen fällen ei'halten, so in den osh namensformen: Tana-s, 
Kcilicc-Qf MccQccg^ Santia = gr, lE^ccvdia-gy in Sautia ist da? 
s abgefallen wie iwgiwsifBhiyaQixu^ [itTCora, ?rtf. perfuga, CA 
Sulla, diese nomina subst. auf lU'spr. -ä- sind im lat. lilüüiS! 
selten und nur in der älteren spräche haben sie das nominati^ 
-s bewahrt: alth hosticapa-s, parricida-s, die osk-, Tana-5 u.s.^- 
entsprechen die nächste stufe der abschwächung, o, im r/r. und 
ültercn lat. der regelmäszige Vertreter des m'spr. ä, ist nui* eiri- 
mal erhalton in aJtosJ:. Ih^xavo-g}, diese form entspricht dem!/*"' 
iTtno-gy dem cdtL equo-s, lilio-s, Plautio-s neben Plautio, Sexto, 
/a//.s7i"-. Tito,-i\]axomo, ilarcio, Voltio mit schwund des s. nobi^ 
erscheint schon a///. u: Cornelius, prognatus, undx?benso a?' ■'•*• 
Ilerenniu mit abfall des s. der ausga^- : -u-s, der gowölinli^'^'-' 
des l'lass. lat. ist auch dem jinu/tru . . bekannt, wie sip'- 
QdtL sibus), facu-s, praelucu-s (t. .i'>.) beweiben, aber in d--^ 
regel liesz das osl'. den stammauslaut urspr. -ä- vor dem norii' 
nativ-s völlii;- schwinden, so steht schon auf t. Ag. hür/Ml i 
*hurt-s, /a^. hortu-s; ferner: tuvtiks, vg:1. tonhr. fratrck-^'^^ 
•4ratricu-s; o^l'. Nuersen-s, Perken-s, Pumpiiiian-s, >:> 



— XLVIII ~ 

. Campan-s, Ilcrculan-s; osh. Tafidin-s, \g\. alfl. tcrmin-s, 
}lliii-s, 7i))iJ»', Ikuvin-s; auf i B. 13 an t in- s. fiir liiirz vgl. 
. (lannia(t)-s, sana(t)-s, miibr. ta^cz, piliaz, tcrmna(i)s (tacitus, 
tus, terniinatus). nachdem der tlicniavolval geschwunden, fiel 
h r u. 1 auch das casuszeichen s ah; Aukil, Mut 11, Mitl, 
a k u 1 , f a ni e 1 = dltl. f amul, F 1 m 1 , F r u n t c r für *fruntero-s, 
. lat. puer(o-s), lat. vultur neben ältl, vulturus, unibr, agcr, 
cl = catulus. für die ausstoszung des tliemat. o (ä) ist auch 

nom. masc. der starken dekl. des got, zu, vergleichen: vulf-s 

*Yulf-a-s = sh\ vrk-a-s (wolf). 

Uebcraus häufig vertreten sind in den osk. inschriften nomi- 
ive von gentihiamen niit sufi*ix -io-, ihr ausgaug *-io-s, (lat. 
;, ius) erleidet stufenweise abschwächung und Verstümmelung, 
che diese formen oft ganz unkeniitlich macht: a) der stamm- 
laut sinkt zu e und weiter zu i: Uointrieg, Aadiriis, Atiniis, 
nikiis, Maamiis, Puriis = lat, Purins ; vgl, volsh. Pakvies (:=^ lat. 
luius), Cosuties, Tafanies, sal). Alies. dieselbe anänlichung 

an voraufgehendes i finden wir in altt, vocativformen : Leu- 
te, filie, und umhr. Fisovie, Sangie u. a. das oslc. bleibt dabei 
it stehen, sondern assimiliert die beiden vokale ie, ii einander 
ig zu ii. in dieser gestaltung erscheint das suffix -io- im osJc, 
häufigsten: B[a]bbiis, Gaviis, Vaaviis, Virriis, Virriiis (^=r: Yir- 
is), Hürtiis, Husidiis, Maakdüs, Maakiis, Metiis, Llululdis, Pün- 
, Pupdiis, Püpidiis, Siuttiis, Slabiis, Staatiis, Trebiis, Opus, 
LS; einmal hat ii zu ii sich assimiliert: Staiis neben Staus. 
iQS ii verschmilzt naturgemäsz sehr leicht zu i, das in der 
gern spräche zu T sich gekürzt haben mag. beispiele sind: 
s, Bivellis, Vübis, Viline-i-s (= '-^ Vilincius) , Heirennis, Kcdc- 
, Kaluvis, Luvkis (Lucius), Luvilds, Ma'is neben Mahiis (Magius), 
imsTs neben jüngerm Niuineriis, Pakis, Stenis, Ohtavis. auch 

ältere lat, kennt diese form des suff. -io-: Caecilis, alis = 
>s, alius, äsisprovuic.lat.Jjnxiis, Pulvis; chon^o tDiilr. Trutitis, 
sis und 5aZ^. Pollcenis. -ie*- verschmilzt zu ö in allosJc. ZJsar- 
:, öfter -ii- durch -ii- (vgl. Staiis) zui: Aic-i-s ==: Aieiujs, 
sullia-i-s, Ma-i-sneben Ma'isuudMahiis, MaraiiO'js, 
-fitaiiäis; in allen diesen bcispiclcn hat das benachbarte ä 
r e den Übergang von -io- zu ie, ii, i statt zu ie, ii, i bc- 
kt. endlich schwindet das aus -io- hervorgegangene i, nach- 
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dem CS sicli erst gekürzt, ganz und vom aiisgang -ios bleibt nur 
das nuiniiiativzeiclion s Btclicu: IIcirLiis neben Ileircums und Ile- 
rei]niu(s), Salav.s, TQtßg^ Upils. 

b) Zu gleicher zeit ist auch das schwach auJautende s des 
ausgange.s -ios dem Schwund ujiterworfcn und daraus ergeben 
sich formen wie: Ilerenniu, llerenT neben Ileirennis und Ileii'cns; 
ebenso Pupie, Statie, Silie neben SiUi, Paapii, Paapii und Paapi, 
Melijssäii, AsillT, llelvl und sogar Lüvkl = Lucilius, wo sulfix 
sammt casusendung geschwunden ist. der ausgaug -ios im nom. 
ß. m. der o-dekL durchläuft somit folgende Stadien der Schwä- 
chung und zusammenziehung bis zum völligen schwund: 

a) -io-s, -ie-s, -ii-s, -ii-s (-li-s) , -i-s (-i-s, -e-s), -i-s, -s. 

b) -iu, -ie, -ii, -ii, -I, -i, — . 
für die formen auf -i ist zu vergleichen altL Clodi, Sulpici u. a. 
der umstand, dasz die oslc. formen unter a) und b) regellos neben 
einander vorkommen, spricht für die annähme, dasz im osk. die- 
ses auslautende nominativ-s eben so woi wie im Tat, niemals TÖllig 
verldungen, sondern sehr schwach und flüchtig ausgesprochen 
worden sei. dasz die Verkürzung des ausganges -ios keineswegs 
blosz der Jüngern spräche zukam, zeigen die dltosk. formen Ilop- 
TLsg^ Kahvtg, Ilerenniu, i\Iulukiis u. a. 

Der nom. neutr. nimmt die form des acc. an. s. d, 
2) Aecusativ. sing. masc. fem. imd neiftr. das casus- 
suffix -m (verkürzt aus -am. s. conson. deld.) tritt an den staniin- 
auslaut an, der im aJfoslc, imgetrübt bleibt: 7nasc, tavgoa, 
hürtüm; fem, [üjittiüm, triibüm; ncutr. ß^atco^i, xazidcrauj oo- 
QoFco^i, sakaraklimi, thesavrum, pestlüm, dünüm. auch dasjHJi- 
gere osk behält das o meistens bei; aber auf denselben inscbü- 
ten finden sich auch accusativc auf -um mit trübung des o zun. 
so stehen auf t. B. neben einander: masc, dolom, zicolom, 
mallomimddolum, nesimum, ncufr.comonomy censtom, 
bratom; auf der bleiph v. Cap. masc, Nüvellum, in e. pompej. 
IDinselinschrift ;2i'/efr. veru sarinu, einziges beispiel für dou abfaÜ 
des -m im acc. der o-st. das ncidr. s, der ä-stämme nimmt fm- den 
nominativ im indoeurop. die loiia des accus, an, d. h. es lau- 
tet ebenfalls auf -m aus; so auch im osk. solche nom. ncutr, s. 
sind aliosJc, saahtüm, tofürüm, sakaraklüm, terüm luii 
auf t. Vj. valacmom. — accusativformon der o-dekl. sind d:3 

IV 
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sh, iiifinitive. (rfjl.§.f).1.), nur im Hl f c,^l cn oslc. hat sicli ein infiii. 
iif -öni crlialtcn: FoXloh-co^iy c. A, liat sclioii -um: tr'ilianilca- 
um, ebenso t. B. : censa-uin, uiolta-um, ac-uni, ascr-uiii, ez-uiii, 
erüim-uiu, dcic-um, uii<l die bleipl. v. Cap.: deik-um, fati-uin. — 
ccusativformcn von o-st. sind ferner Aiq. pronom. i-o~n-c, si- 
-m (5. §, J2), das superl.-adv. posm-om, dieadv. pl-dum, 
kkum für *ek-dum, die praepos. per -um, com (cum) und 
ie conj. pim, pon (quom, cum), in slvbi^i^ Uiim, inim 
)rmell = lat. cnim (s. gloss) hat sich urspr. ä durch e zu i 
oschwächt, vgl. xüiibr. enom, enem (tum, et). — das ergebnis dieser 
isaramensteUung ist, dasz im acc. masc. fem. und acc. nom. 
3utr. sing, der themavokal o im ältesten und älteren osk. durch- 
eg rein und ungetrübt erhalten ist, dasz seine Schwächung zu 

erst im jüngeren osJc. begonnen hat, aber nicht allgemein durch- 
jdrungen ist, vielmehr das ältere noch entschieden vorherrscht, 
.usgenom. inxinfin. s. 0.); das casussufTix -mhat sich in allen 
jrioden fest gehalten; auf einer einzigen jitngosh. inschrift ist 

geschwunden, in dieser beziehung zeigt das osh, sich conser- 
Ltiver als das ältere lat., in bezug auf bcibehaltung des alter- 
mlicher als da§ lat. der klass. und der älteren zeit, denn auch 
1 alth ist schon öfter zu u getrübt: altl, pocolo, dono, viro 
id dohu, muru neben donom, pocolom und donum, virum u. a. 
Itsab, daneimom, junger aunom, dunom und duno, pcsco; nur 
is jüngste sah. zeigt trübung des in liiretum. volsk bewahrt 
as o: statom, pihom, esaristrom. das neininibr, hat 0: poplom, 
L'tom, screhto neben altu., deszen alphabet kein o besitzt, pur- 
tü, kuratu u. a. falish zeigt Verdunkelung des zu u schon 
uf einer alten inschrift: cuncaptum. — der stammauslaut 
►t geschwunden in den osh. acc. neutr. medicim, mem[n]im, 
ir *medic-io-m, *memn-io-ni. diese acc. entsprechen in bezug 
uf die ge§taltung des suff. -io- den nomin. Viib-i-s u. s. w. 
on selben Schwund des hat sab, raevim aus *raeY-io-m, xinibr. 
'isini, Fisi, tertim für *Fisiom, '^tcrtiom u. a. eine analoge for- 
lation zeigt der acc. der masc. u? ■ neutr. ja- st. im got. z. b. 
airdi vom st. hafrdja-. für den acc. m. der a-st. des indocurop. 
gh got. dag aus *dag-a-n, sh\ /iQva-ni :—(//•. ?7r;ro- 1/ -— cquo-m; 
eidr, shr. yuga-ili -■- gr. t,i}y6-v, lai. iugum, got, juk. 
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3) (jiciiüiv sing, (las urspr. gcn.-suffix -äs schwächt sich 
zu 'is uml liilt in dicker gestillt an den slammauslaut ö (urspr. il), 
der scincj'scits sicli zu c senkt, do:n i von^-is sich teilweise assi- 
niilierend. das bestreben zur gegenseitigen anänlichung beider 
vul:ale macht sifh noch weiter geltend, indem das ältere osl:. das 
i des casussuft*. zu i trübt, so entsteht der gcnitivausgang in den 
illtesten mit griech. aiphabet geschriebenen Inschriften -üi, in 
den mit einheimischer schrift verfaszten denkniälem -ei, wofür 
auf t. B. wieder -ei gesclu'iebeii wird, die Umschreibung des 
osJc. -ei durch lat, -ei beweist, dasz dieses -ei (ei) zu allen 
zelten seine diphth. natur bewahrt hat. heispiele: Fiqlvbl^^ Kor- 
rsu]ig^ Uramyiigy Ncv^adn]ig, L eQeyJ.e[L]g, das- jy steht hier für 
€y c; zur zeit der abfaszung oslc. inschritten in griech. alpliabet 
war der gebrauch von e und ?;, o und co noch nicht festgestellt, 
wie wir auch oben mehrmals co statt u geschlichen fanden, neben 
diesen gen. in griech. stehen in nationaler schrift: Xiumsieis, lle- 
rekleis, senateis, sakarakleis, tereis, kümbennieis, Pumpaiianels, 
[trijiuparakine'is, [Gjavicis, lüvfreis, Äleehkiieis; auf t. B. minstreis, 
rnistrcis, senateis. ncutra sind: sakarakleis, tereis auf c. Ab und 
brateis, cadeis auf t. B. von pronominalformen gehören hieher: 
suveis, eiseis und auf t. B. eizeis von den pron.-st. su-vo- und 
ei-so- (jmiger ci-zo-). — das nmlr. zieht den gen.-au$gang 
-eis, -eis in -es, jünger -er zusammen: katles (catuli), poplcr 
(populi) , Propartie (Propertii). das Jat. hat den diphth. oi, ei, 
schon in den ältesten denkmälern stets zu i verschmolzen unJ 
zugleich das schwach auslautende s schräulen laszen: Volcani, 
sacri. in einer spätem periode des altl. neigte sich dieses i zu e 
liin; daher die Schreibweisen populei, vinei, Marceiu. a., aber da^ 
klass lat. kehrte zu dem reinen T zurück, mit dem lat. stimiu'. 
das falislc. Jlarci, Acarcelini. den auf den ersten blick weit au> 
einander liegenden genitiven des osJc.-iimhr. und des laL-fahs:'- 
hgt demnach eine gemeinsame grundform *-o-is zu gründe. 
das oslc. hat diese urspr. gestalt noch in durchsichtiger weise er- 
hallen, am weitesten von ihr ab ligt die laf.'falisl'. form auf -J* 
der das nnihr. durch verschmel/ung dos diphthongen und bopn- 
nenden abfall des s sich niihert. diese gen.-bildung auf *-o-is^ 
kennt nur der italische sprachstamm, im sJcr. haben die ä-st. -sya ; 
vrka-sya (vrka- ivolf) dieses gen.-sufl". -sja wird auch für dis 
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•. und got, ii-st. «angenommen: Xvxov ans *At5;ro-j(), '*Ivko-6]o^ 
;1. hom. av\yQcoit-o-LO\ goi. vulfi-s aus *vulfa-s(ja). docli konnte 
an die f/of, form ayoI ans *vulfi-is, *vulf.i-is, '•''vulfa-as eilcliüen. 

4) Da(iv sing, die grdf. des dat.-sufl'. - ai, ital. -ci trübt 
eil 7Ai T, welches mit dem stannnanslaut o den di])]itli. -oi bil- 
?t, der regclmäszig durch anänlichung des i an o zu oi getrübt 
ird: Evklm, Ilereldüi, pi^ihioi, Yerehasiiii, bürtiVi, Kerriiü'i; Abcl- 
,niYi, deketasiiVi, Yestirikiiin, luvkiiiVi, MaiiiVi. in altrei (t. R.) 
at sich der themavokal zu e geschwächt. diej?e ji'uKjcre form bil- 
3t den Übergang zum ?n/?tr. dat. aufö: pople, Grabovei (ei'--i), 
1 volsh deve (divo), Declune und zu tat. alterT u. ä. die reinste 
estalt des ital, dativs von o-st. ist erhalten im alÜ, populoi Ro- 
lanoi; das oslc, zeigt schon leise trübung des diphtli. mid steht 
)mit in der mitte zwischen jeiiem altl. und dem jüngeren lat, 
ativ, deszen -ö durch trübung imd schlieszliche Verschmelzung 
US urspr. oi änlich wie imibr. ö aus osh. ci entstanden ist: po- 
iilü Romann; ebenso sal), Ilerclö. dem lat der Mass, zeit ent- 
)richt das gr, "nncp, got. hat vulfa aus *vulfa-i; das slü'. er- 
eitert hier das dativsulT. o (=^ urspr. ai) mit a, acv.nya (ecpio) 
IS *A5va-ay-a ; nur red. kennt noch formen wie ^a^väi und alf- 
fJctr. agpäi aus ^agva-ai, *agpa-ai. hier ist das dat.-sufi'. in seiner 
spr. form -ai noch deutlich O'kennbar. 

5) Ablativ sing, der urspr. ausgang -ät (d. i. stammaus- 
it a -|- casussuff. -ät) geht ital. in '•^'-ot und mit erweichung 
5 t in -öd über, dieses -üd hat regolmilszig das ältox oslc: 
itr. Büvaianüd, sakaraklüd, pronom. cisüd v. pr.-st. 
So, adv. amnüd, pnkkapld für *püd-kapid v. pr.-st. po- 
i* c. Ab., neuosJc. nur noch in pöd, pocapid der t. B. schon 
i ältere osh. hat -öd bisweilen zu -üd getrübt: tristaamcn- 
cl, aragetud, Tianud Sidikinud, und in der nominalen 
Clin, des jungem osh. ist -nd die einzig gebräuchliche form: 
Itrud, dolud, ziculud, mallud, malud, preivatud; ncnlr. amiri- 
Aul, jneddixud, medicatiid undjf^rac^). amnud, contrud, pru, alle 
^ t B.; amvianiid. über die i)ron. eksu-k, eizu-c, cisu-c-cn. (vgl. lal. 
C5, illuc) mit Schwund des d vor -k, -c vgl. p^ön-dcM. auch in 

M-rz-lat, pro für prrid ist d abgefallen, in Aqv nominalen dekl. 
t sich das d zu allen Zeiten fest gehalten, nur alll. hat dem 
f)Jt'. entsprechende formen: Guaiv^d, poplicod, prcivatod; da- 
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iicl)cn auch vereinzelt mit Schwächung des o zu u [nefjastncl, 
[ob]latn(l wie osh. preivatnd u, a. aus preivatöd ist durcli abfall 
des sclnvacli auslautenden d das gewöhnliche privat") cDtstandeiJ. 
formen wie terliu für terlio eignen im lat. erst der spätem volks- 
spi'ache, sind aber deu andern Hai. dialekten geläufig, scliou das 
altsah, liat neben orsi«"^, peio kiperu (2)rov. lat. cipro, cupro), pro; 
volsJ:. nur n : vinu , covehriu (contione), toticu, sex:>u {altL sibo). 
umh\ ebenfalls uur ri: persklu. zudem osh.luU abl. auf --öd vgl. 
sJcr. afvüt (equo). dem deutschen fehlt dieser casus ; das gr. hat 
davon nur einen Überrest in den adv. auf -cos: acocfQov-a^. 

Noch bleibt das «rZy. amprufid auft. T>. zu erläutern, diese 
form stellt sich sehr schön zu dltl. facilumed ; beides sind ablative 
der o-st. amprobo-, facilumo-. grdf. der endung ist -ät aus -ä-iit, 
daraus *-ad und mit Schwächung des vokals -ed und osl -li 
durch abfall des d ergab -ed die gewöhnliche endung -e der /flf. 
advcrhia von o-st. alte, probe, verstümmelte abl.-formen sind die 
jn'aep. piist, ant aus '^x^ostid, *antTd in lat. postidea, antidea; 
ebenso ist osk. pert aus *per-tTd abgestumpft. 

G) Loraliv sing, das loc.-suff. ist im indoeurop. urspr. i. 
auf ital. sprachbodon erleidet es einlautige Steigerung zu i. diesz 
w-ird erwiesen diu'ch die lat. locative conson. st. wie SicyonT, Car- 
thagiiiT neben a?/?. Sicyone, Carthagine, ferner durch loc. vona-st 
altl. terrä-T, silvä-T ii. a. durch antritt dieses i an den stanimaus- 
laut entstand der diphth. oi, der sich in folge anänlichuug sei- 
ner elemente zu ei ti'übt. auf t. B. wird dieses ei durch ei vie- 
dergegel)cn, es hat demnach seine diphth. natur im osk. immer 
bewahrt. hcispivJc: akenel, alttrei, püterei-pid, niüinikoi, terel, 
thesavrcA (c Ab.), Frcntrei, Ladinei (in lat. schrift) auf i\mM 
comouei, comenei (t. B.) '-■ sah. komenei. locc. der pron.-stauiiQ 
ei-so- (ei-zo-), o-so- sind: eise'i, esei (c. Ab.), cizei-c (t. !>.)• 

• 

ei ist zu i verschmolzen in eki-k vom ^)>"0?^-5^ e-ko-, ebcüsom 
au-ti, tinihr. ote, u-te, lat. au-t aus *au-tei v. pron.-st. nu-to-, 
und in adv. sami v. st. sa-ino-, vgl. altl. siniT-tu. — auch hier 
hat das hil. die urspr. form weniger durchsichtig erhalten, da es 
oi durch "''-ei stets zu T contrahiort: doini, humi, beUi, Suiui; 
aber noch alf. hci-ce, hei-c -- lu-c v. pron.-st. ho-, noch iiiMkr 
hat das gr. diese loc.-form erhalten in o/';ro:, ntdoiy acol /'^''^'''''"^ 
Ttot u. ä. vgl. slcr. li^xo d. i *a(;va-i. 
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Neben diesem loc. auf i haben einzelne oslc, nomina einen 
. auf -im, -in: Kerriiin, liürtin (t. Ag.); dazu stellt sich 
; loc. emes ä-st. fiisnini (c. Ab.; und der loc. wahrscheinhch 
CS i-st. tacusiim (t. B.) dieses suü'ix -in und voller Am 
xt zurück auf die grdf. -bhjam, die in der pron. dcld. des 
*. vorkommt, z. b. asnui-bhyam {äat, pl, nobis) und in gcsteig. 
'la auch in der nominalen dekl. devribhyäm {instr. dal. all, 
äl dis). die ital, grdf. dieses casussuff. war *fiem, woraus 
t Verflüchtigung des fzuh*-him, -im, osh, -im undmitver- 
nnung des auslautes -in, -in wurde, solche locc. im lat, smd 
im, exim, pro-in, u. a. ein solcher loc. ist auch das osh, orts- 
V. i)üstin = unibr, pustiii, neuiL posti v. pron.-st. pos-to-, 
d das enklit. ortsadv. -en (in) v. pron.-st. i-, gesteig. ei-, c-. 
s Suffix itäl. *-fiem bewahrte aber andererseits den an- 
it, liesz dagegen das m schwinden, so entstand die suff.-form 
e, -fei (ei = i) in osh, si-fei = lat si-bei, si-bi, vgl. i-bei, 
)i; und mit Schwund des auslaut. vokals -f in osk. stäti-f v. 
steig, partic.-st. stä-to-, ferner in pu-f =^ unibr, pu-fe ==: lat. 
|ii-bei, (c)u-bi. vgl. sah. ia-f-c (ibi)^ iimhr, tra-f (trans), volsh. 
-i-f (in arä); -fem findet sich noch in ?n;?.&r. vap-e-fem. Cors- 
in Krit, N. 219 stellt für die wandclung dieses loc-suff. fol- 
>ndeS Schema auf: 

grdf. iLsJcr. -bhjam 
ital. *-fiem 



ital. *-liim iwibr. -fem 

iL 'im osJc. -im, im umhr. -fe osk. fei 

II 
lt. -in osh -in, -in 

lt. n osh -n ^^>^hr. -he -hei -hi osJc. sah. i « laL -be, -bei, 

lat, -hei -hi volslc. w. j -bi 

e formen -he u. s. w. kommen vor in nmhr. mche, meliei, lat. 
ihei, mihi. — in den obigen osJc. nomina von o- und ä-st. ist 
3r stammaushiut -o, -ä vor sud'. -im, -in geschwunden. 

7) Nominativ plur. das suff. desnom. plur. ist im indoeur. 
is (aus urspr. -sas). mit dem stammauslaut -li- verschmilzt es 
i -äs, welches ital. sich zu -ös senkt, diese form hat der osl\ 
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nom. pliir.: Abcllaiuis, dcgetasiüs, [d]i)külüs, Nüvla- 
jiüs, pütür us-pid, statiis. in der dem ältesten 057j. ange- 
hörcTulen iiiiinzlegciid'j Fistlus (ruiooli) ist ohne zweilel zufälliger 
mango] des diakritisclien punktes iin V anzunehmen, trübung des 
ü zu ii ist eingetreten in dci* Jüngern form dcivatus der t R 
und im ])ron. lus(-sii) (idem), liier durch assiraiUerenclcu ein- 
flusz des folg. u. mit dem osl:-. übereinstimmend bildet das lovhr. 
den nom.pl. seiner o-st.: dllii, Ikuvinns, «C2(ic. screihtor. eine ab- 
weichende bildung nach analogie der pronomina hat tat. und fjr, 
equi aus '"^efiuo-i, vgl. cütl, Fesceninoe, Romanei, foideratei u. a., 
yr. iTtno-i', sJc)\ agväs, ved. Ä^Yü-sas; got. dagös, vulfos der 
osJc, form genau entsprechend. — die neutra haben die form 
des accus, s. d 

8) Acousaüv plur. an das casussufF. -m des acc. sg. tritt 
das phiralzeichen s an; -ms assimiHert sich zu *-ns, -ss; zu- 
gleich wird der stammauslaut zumersatz fiir den verlornen nasal 
gedehnt, da -ss in der ausspräche nur mehr die geltung eines 
ein f a ch cn (scharfen) s haben kann : f eih ü - ss, 1 ü v f ri künü-ss, 
leigü-ss. diese formen unterscheiden sich von den /af. ficü-s, 
equö-s nur durch die dem osJc. eigentümliche Orthographie mit 
-SS. vgl. alt sah. esmö-s, aorato-s, dor. f'nrnroj-^, gr. ?'.T-Tor-; mit 
ersatzdehnung aus ^LTtzo-vg; dieses -ns ist noch erhalten in W. 
7tQ£rytVT(i-vg -- TCQSößsvrd-gy arg, ro-vg ^= rov-g \mä im (ß- 
daga-ns; sJir. läszt das s schwinden: iifvä-n (equüs). 

Die neutra acc. nom. haben das plur. suiT. -ä, welcliescnt 
dem stammauslaut ä zu ä verschmilzt; dieses kürzt sich wieder 
zu u und wird im oslc. meist zu -u geschwächt: altoslc. occao^^ 
{acc) neben sacra, tcremenniü {nom. c. Ab.) und comonö 
{cicc. t. 13.). passtata steht vielleicht fürpasstatam (acc {(lA- 
acc. pl ncutr. sind ferner die pron. io-c (t. B.) nnd a//c'.^/i*. f'^^ 
V. pron.-st. io-, ö-ko-. über pa-i (qua-e) 5. pron. dd'l — ^^^^ 
nnihr, neutra sciiwanken cbonfalls zwischen ä und o (ü): alfioi-''^' 
veskla, vesklu (vascula), ncuft. adro (atra). ä hat sich lof. erkd- 
tcn in quhiquü-gintä, propter--c\'i, ant-ea u. ii., auch oppiilT, cotoi' 
u. a. vgl. f/r. t^'}'c( -_- (jot. juka -- red. yug.i (s/iT. yugä-ni). 

9) (Meiüüv plur. das suJl'. dos gon. plur. urspr. -am vor- 
schmilzt mit dem stanuuauslaut -a- zu -am und dieses -Im'P^ 
itaL in -um über, diese älteste üfostnlt des itat son.-s:ili i>i 
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sh. nur einmal in Aovy.avü^u erhalten, sonst ist -om stets zu 
n getrübt: Mcc^^Qrn'ovu^ Kupeltenmm, Alafaternuni, Degvi- 
ft, Nuvkrimnn; Abellanum, Niivlanuni, pntin'a[mpicl]; ncsinium, 
Dsiniun. obiges Aovxavöii steht auf der stufe von altsah. Ana- 
m (Annaeoruni), volsh, Veleström, altl. Komanöm, sovöm und 
; sch^\'und des m Eomanö, Calcnn, ebenso ncnu. Aticrsio -^ 
IL Atiieriu. die gewöhnliche oslc. gen.-form correspondiert mit 
. liberum, derim. jünger ist die aus der pron. dekl. lierüberge- 
ninene gen.-form altl. duouü-rü(m) ^= bono-rüm, die im jün- 
:n lat zur herrschaft gelangte. — nomina mit suff. -io- bilden 
itrahierte gen.-form auf -Im (aus -i-öm): Aisern im, Vaa- 
unim (?), Safinim, üinim. — vgL gr, Xmt-covy slcr, Agvä- 
äm (mit Stammerweiterung durch n), got, dagö aus '*"'dagöm, 
(If. *dagäm. 

10) Dativ, Ablativ plur. das casus-suffix des dat. abl. pl. 
i im inäocur. -bhjas (sh\ ä^ve-bhyas) ausgrdf. *-bhjam-s, 
i. -bhjam (dat.-suff. der pron.-dekl. im sh)\ vgl, oben den hc) 
• pluralzeichen -s. die ?Ya?. grdf. des suff. -bhjas ist *-fies. in- 
5in das labiale dement des f schwand und auch das übrigblei- 
mde h sich verflüclitigte, entstand die tiJrtZ. endung -is, die mit 
im auslaut der o-st. sich zu -ois verband, -ois aber trübte 
ch osJc. regelmäszig zu -ois. nur eine münzaufschrift des üUe- 
cn osk. hat Fistlüis mit reinem diphtli. oi. dative sind: Maa- 
tis; Kerriiüis (t. Ag.), ligatuis, Nüvlanüis (c. Ab.), ablative: dek- 
anniuis (t. Ag.), feihüis (c. Ab.\ in der Umschreibung durch lät. 
iti'ift tritt der reine diphth. wieder hervor : aU, zicolois, ne- 
imois, i)ron. cizois (t. B.). die selbe urspr. frische wahrt das 
ib, suois, cnatois (natis), loviois, Puclois. den osJc. formen auf 
iU am nächsten stehen die altl. oloes, privicloes (privis). der 
^wohnliche ausgang des altl. abl. ist -ei-, indem der tliema- 
'kal dem i der endung sich teilweise assimilierte: leibereis und 
•t*aus die jüngere form auf -Ts: Hbcris. diese form zeigt aucli 
s volsJc. vesklis (vasculis), das "umhr. liat e I ei, altu. meist ö: 
skles, neau. ve.skHr, Vehicir, Yehicr. — der ausgaug des dat. abl. 
^i\ der o-st, nimmt dcmnacli im ital. folgende gestalten an; 



\ 
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osh. sah, ois 

oslc, 'öiH altl, -eis 

I '1 

altl. -ocs umhr, -us, -Ts, -eis 

lat. voish, -Ts. 

§. 18. Deklination der ä-stämme. 

1) Noir*;naliv sing, die femin. ä-st'ämme der indoeur. spra- 
chen sind eine aljart der noniina masc. auf -ä. durcli Steigerung 
des stammauslautes a zu ä war das mittel gegeben bei den a-st. 
die nomina femin. von den nomina masc. zu untersclieidcu. im 
sJcr. bilden beide noch efne deklinationsklasse ; erst der graeco- 
italische sprachstamm hat durch umlautmig des ä zu ö eine be- 
sondere o-dekl. geschaffen, welche sich von der femin. ä-deklin. 
scharf absondert: sJcr, A^va-s, equo-s, fem. dfvä, equä. der no- 
minativ der ä-st. hat kein casussufilx; ^Ya]l^scheiulich istjedödi 
eine urspr. grdf. *akvii-s (equae) anzusetzen, die kürzung des 
stammauslautcs ä im nom. des gr, lat. ist ein'secundärer laut- 
vorgang, der im r/r. häufig (xcoQCi, y?.coaaa)y im späteren lat. immer 
eingetreten ist, während das ältere lat, noch zalreiche nominatiTC 
auf -ä wahrt, z. b. famä, terra, noch um einen sclnitt weitergeht 
das osl'.y welches das aus ä gekürzte ä schon in den ältesten in- 
Schriften zu v schwächt, nur in der a?fo57i:. münzlegende Ali faimd 
in diuvia hat sich a gehalten. Beispiele: TcoI'to, M(qisQTivo;\ihi 
mumlkii, uruvu; allo, ancensto, egmo, molto, touto, toiitico, fa- 
melo; Viteliü; ^)>W2'. iük, ioc, etanto; in fiisnu des c Ab. istwol 
zufälliger verlust des diakrit. punktcs anzunehmen, a^fu. hat a 
und u, neun, o: muta, mutu (multa); toto; sah. regena, pia. Iö- 
via. die urspr. ä-st. sah. Coriö aus *Ceriä, lat. lleri;^ (vgl. acC' 
llericm), Ncminie, unihr. kvcstretie {no)}i. od. ahl. quaestuni- sini 
in die e-dekl. übergetreten. osJc und rolsl\ zeigen von einem sol- 
chen Vorgang keine spur. 

2) Acoiisaüv sing, das acc.-suff. -m tritt an den staram- 1 
auslaut ä an die pron.-form paam einer altern inschriit sdiemt 
daraufhinzuweisen, dasz wenigsten>; im «7/,)«?/^ kürzung des tlioma- 
Vokals in diesem casus noch nicht eingetreten ist. hcisj^'ulc: A'.j:1- 
lanani, alttram, Küvlanam, filsiiam, vhun; eitiuvam, iip^annrjii, 
sakupani, ulam, ai'am; cituam,-moltam, toutani; proi, pam 
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am (quam), fem. acc.-formcii sindfcnicr das adv. aFaii v. refl. 
3n.-st sva- und die conjunct. i)an, prutcrpan mit verdUu- 
iig des m zu u. Nvärcnd noch auf t. I>. das auslauUindc m 
li ohne ausnähme hält, zeigt eine andere jungosk. inschiifl ieil- 
iscn schAYund' desselben, neben pünttram, Stal[i]anani 
den sich dort die acc. iüviia, ka[ljla, Piunpaiiana, vUi. 
I. nmhr. asam, aber meist mitsclnvund des m: muta, sah, wie 
u. cituam, suam, veno.linam (venaliciam) ; gt\ X(o(ja-Vy y?.co<S6«-v 
lautgesclzlicher Vertreter von auslautend, fi), sh\ agvii-m, goL 
ba. 

3) Genitiv sing, das gen.-suff. lu'spr. -Hs verschmilzt mit 
m Stammauslaut -a- zu -äs: eituas, vereias, maimas, muUas, 
)ltas, [toutijcas. diesen osh. gen. entsprechen sah, loviäs, alfu. 
täs liuvinäs ^=: neun, totar lovinar; altl. vias, familias; clor, 
6aaagy gr. yXoiaojg^ got. gibös. die jüngere laf, gen.-lorin ist 
n hause aus ein locativ auf -T, der, als die genitive auf -as 
szer gebrauch kamen, ihre function übernahm: alÜ, magnai, 
uäT, filiüT, daraus magnai, magnae. slcr, hat mit j erweiterten 
imm: äQvii-y-äs (cquae). 

4) Dativ sing, das dativsuff. I (aus urspr. ai, 5. §* Jl7. d,) 
rbindet sich mit dem stannnauslaut -ä zum diphth. ai (urspr. 
J, welcher im osJc, durch anänlichung des i an a durchweg leise 
Übung zu ai zeigt: Amraai, Anterstatai, Genetai, Deivai, Entrai, 
srriiai, Patanai, Pcrnai, Piisthü, Fluusai (t. Agn.); vereiiai, 
impaiianai, Ilerukinai. sah. läszt den diphth. ungetrübt: toutai, 
tai, Maroucai, desgleichen das altl. fileai, Loucinai, qurai, wor- 
is durch trübung die gewölmliche form curae hervorgieng. da- 
iLen finden sich im ]}yovinc. altl. auch Feroniii, Loucina, For- 
ina, Matuta, faJish, Menervä, vgl. gr, %coQCi\ andererseits ver- 
ilimolz -ai altl, bisweilen auch zu e: Victorie, Vesunc, Fortune, 
jenso vdlsh. Vesune, fali^h. Abclcsi', Plenesc, altu, tute Ikuvine 
= ncim. totö lioveine und ^oximhr, immer; das oslc. steht mit- 
in in der mitte zwischen dem alll. sah. (fileai, toutai) und dem 
iiigern laL (fileaej. y^.got, gibai aus ''-'gibä-i, vcä. "^'acväi, sh\ 
Jt stammerwericriing jicvii-y-äi. 

5) Ablativ sing, das abl.-sutV. urspr. -at verschmilzt mit 
uj stammau^iaut -a zu -ät, das üal, zu -äd sich ei weicht, im 
t. ist das auslautende d dem schwand nicht iQitcrv»orfen : mu\- 



KjiiV. -rs, -ii, -ris 
hii. nhi. -Tj. 
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laam (qiiiini). fcui. !icc.-(ormcii sind fcriior das ndv. 0l't((i v. rcfl. 
ii-oiL-st. svii- und die cinijuiict paii, jirntcrpaii mit vcrdiiii- 
;iiiig des m zw u. \v;i.rciid noch auf t. I!. das aiislaiilaiKlü in 
ich oliiic ausiialimo liillt, noigt eiiicaudoc jiiugoali. iiischriftteÜ- 
reiscii sdiwiiiicV dosscüjcii. ncbcu püiittram, Stnl[i]aiiaiii 
.Ddeu sich dort die ncc. iiivüa, lva|l]lu, Pinuiiaiiana, via. 
gl. umh-. asam, aber meist mit Schwund des m: inuta, sah. wie 
sk. eituam, suain, venahuam (vciiaHciam) ; gt: x'^Qk-v, yläöact-v 
V lautgesct-^hcher verfrcter von auslautend, (t), sh: ü^vä-m, got, 
;iba. 

3) GoiiHiv sing, das gon.-suff, urspr. -lis versclimiht mit 
lern stannnauslaut -a- ?.u -äs; cituas, vereias, maimas, multasj 
aoltas, [toutijcas. diesen osh. gen, entsprechen sah. loviäs, alhi. 
atäB liuvinjs =: neun, tofar lovinar; alü. vias, famihas; doy. 
'laaoag, j/c. yXuiaaiis, gol. gihüs. die jüngere lal. gen.-fomi ist 
on hause aus ein locatrv aiif -i, der, als die geuitive auf -äs 
MSzer gehiauch kamen, ilu'e fuuction übernahm: alÜ. magnüT, 
qnüT, filmT, daraus itiaguai, magnae. shr. hat mit j erweiterten 
tamm: ägvii-y-äs (ct^uae). 

.. 4) Dnfiv sing, das dativsufF. T (aus nrspr. ai, s. §.]7. i.) 
H^det sich mit dem staintiiraislaut -ü zum diplith. ai (ui-spr. 
feivßlcher im ös/l^ durch ati'üilichung des i an a durchweg leise 
gzuai zeigt: Ammai, Aiiterstatal, Geueta'i, Deival, Kntra'i, 
. Patanai, Permi, Pilstiai, Fluusai (t. Agn.); yereüai, 
, Ilerulduai. sab. läszt den diphth. ungetrübt: toutai, 
roncai, desgleiclien das altl. filoai, LoucJnai, qurai, wor- 
[[, trüjjuiii; die gewölmliche form curae heiTOi'gicug. da- 
I sich im provinc. dll. auch Feroniä, Ix)ucina, For- 
.falisJ:. Wenei-vä, vgl. ffr. x'''Qf'> andcrorseits vcr- 
k bisweilen auch zu e : Victorie, Vesmie, Fortune, 
■mf, falifik. Abelcsf, Plcuesc, altii. tutc Ikuvinc 
U^binC- mid .suidHir. immer; das osk steht luit- 
i.'in altl sah. (fileai, toutai) und dem 
4 gibai aus *gib;'i-i, vcd. *äovüj, sh-. 

!.-suff, ui-spr. -at vrr.schmlb;t mit 

ital. zu -äd sich erweicht, im 

1 Bcbwiuid iiiclitimtcrwürfeii: müi- 
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nikad, eUiuYa<1, uiultasikad, Akuduiniiad 5 jünger egmad, touW, 
iiuäd-cui. i)yon, sind poizad, suvad, ckliad; fem. abl. sind ferner 
die praop. ehtrad (c. Ab.) und dat (t. B). bemerkenswert ist 
im letzten boispielc die erhaltung des urspr. t. über den ausfall 
des d (1) in c ]< ä - Ic , c x ä - c , e 1 s ri - Ic , e i z ä - c s. deJcl. d, pron. - 
diese altej-tüniliclie ablativform wahrt das altl. nur mehr in ein- 
zelnen beispielen: praidüd, sententiad, ead, cxstrad, suprad, wr- 
aus durch sclnvund des schwach auslautenden d sich die übliclien 
formen praedii ergeben, tinihr, kennt nur diese jüngere forai: 
altii. tutä Iltuvinä = ncuiL totn(-per) liovinä. dem sh\ gr. got. 
fehlt der fem. abl. auf -at (vgl. §, 17. 5). 

G) Loeativ sing, das loc.-suff. ital 1 (s. §, 17. G) Lüdet 
mit dem stamm auslaut -ii- den diphth. -ai, der sich wie im dativ 
zu -ai trübt: aasai purasiai (t. Ag.), viai mefiai (c. Ab.); 
auf t. B. geht er wie im ?a^. (llomae) in -ae über; Bansae. ein 
pronom. loc. ist [ejisai (c. Ab.), eine fem. loc.-form ist ferner die 
conj. svai, auf t. B. suae =^ umhr, sve, se, laLsi v. refl. pron.- 
st. sva-, unddiepraep. prac- in praefucus u. a. von fem.'-st. 
prä- wie Jaf. osh prei-, pri- in prTmo, privato, i:)reivatud v. niasc. 
st. prri-_, vgl. a?//. prai. «?/?. loc. sind: Romai, Asiai, Syriai, jünger 
llomae; wie diese formen später als gcnitive verwandt ^nirJeii, 
ist oben erwähnt, diesem osJc. lat, loc. entspricht die gr, form lam^ 
(humi); veä, afve d. i. *'-'aQvä-i {sh\ ä^vä-y-äm). innhr. hat™ bei 
den o-st. eine abweichende bildmig auf -mem (Akeruuiä-nieni) 
aus -fem. über dieses und den osh. fem. loc. fiisnira ^. ;?. 17. (j- 

7) Nosninativ plur. der auslaut isto5/j. -as, entstanden aus 
thcmavokal -ü -\- suff.desnom.pl. -as (s. §,17,7): asas, scrif- 
tas, aapas (?)^ und pron. ekas-k, pas. in Übereinstimmung 
mit dem osJc. bildet das sah, nnihr, diesen casus, das ??'. ^^^ er- 
\veicht den auslaut zu r: sah. asignas (insignia), aviatas i^circuw- 
vectac), aliii. urtas (ortae), )iciiu. motar. dieselbe formatiou /^efat 
got. gibö?, sJcr. a^-vas (ved. afvä-sas mit der urspr. vollen ciuIuHc 
wie im masc). laf. gr. haben eine dem nom ph der o-st. annlog«^' 
bildnng auf -i: altl. arai, htei'ai, woraus das jüngere arae,//'*- 

8) Accusaüv plur. wie bei der o-dekl. so geht auch to' 
das casussuir *-ms, *-ns in -ss über: viä-ss, pron. ckä-s^; 
daneben das jüngere citua-s. vgl. laf, \i~\-Sy gr. x^^^^'S ^^^^ 
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aQCi-vgy s7cr, Afva-s, gof. gibo-s. nmhr, hat eine abwcichcnclc 
düng mit siifl'. -f (vitlaf ritiilas)^ das olnie zweifcl locativcn iir- 
nnigs ist. damit bildet es den acc-ioliir. aller volcal. imd con- 
n. stamme. 

9) Genitiv plur. nur z-wei beispicle belehren uns über die 
/k. form dieses casus : ogmä-zum undpron. cizü-zun-c, beide 
if t. B. diese gen. sind gebildet ^Yie die lat. gen. der ä-deld. 
lensä-rum), nämlich mit der aus der pron. deld. entlehnten 
düng ursprünglich und slcr. -sam (^, h, pron, dem, gen. pl, f, 
säm). im lat, ist das s \\*ie in der regel z\Yischen vokalen zu r 
weicht, die neiiosh. formen haben die Übergangsstufe von s zu 

das weiche z; wir dürfen demnach für das alfoslc. genitiv- 
nnen wie *egmä-sr»m ansetzen (vgl. den pron -st. altoslc. ei -so-, 
nio, ei~zo-). das aus a, *ö getrübte u hat sich in der spräche 
5r t. B. dem lat. analog wahrscheinlich zu ii gekürzt, amhy, hat 
ie lat. -Yiiuij meist aber mit Schwund des m -ru: pracatarum, 
enzäru (mensarum). vgl. hom. ayogcc-cov, gr. %coq(^v aus *%«()«- 
0«v. im got, treffen \dv die cndung urspr. -säm in der Star- 
en dekl. der adj. z. b. m. n, bUndaizc, fem, blindaizö (blinder) 
iid in der pron. dekl. z. b. m. n, ize, fem, izö (ihrer), wärend 
le subst. dieendung -am haben, fem. gib-) aus '-'gibom. vgl. sät. 
jYä-n-äm mit Stammerweiterung durch n. 

10) Dativ, Ablativ plur. der diph. ai, welcher durch an- 
ritt der ablat.-endung -Ts (aus urspr. '•'•'-bhyams, -bhyas, s. 
-17,10) entstand, Nrirdzu ai getrübt: Diumpais, Kerriiais, 
'i.uusasiais, dative der t. Ag. in der lat. schrift der t. B. 
ritt der reine dix)hth. ai wieder hervor: exais-c-en, abl. v. 
>roii.-st. exo-, wahrscheinlicli auch eiza[i]s-c. das lat, hat hier 
vie in der o-dekl. den diphtli. erst zu e i geschwächt und dann 
u 1 zusammengezogen: alil. taboleis, poljüceis, woraus das ge- 
röhnliche publicTs. timhr. hat -ais zu -es, -ör zusanmien- 
ezpgcn: i^lenasiös, dequrirr. vgl. sir. agvä-bhyas (fem, cc[\\k); das 
ot. behielt von der ganzen endung '•••-bhyams nur das m: dat. 

giböm aus *gibnms wie in der a-dekl. dngam aus 'Magams. 
feilt hieher gehört der gr, dativ y^Qac-g aus xcoQca-ac wie in der 
"dokl. dvd-QcoTtoi-g aus dviyQcoTroi-ijt., eine locativform mit der 
^dung *-(T(?t, *-(;/'/, urs})r. -sva. 
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§. 19. Deklination der i-stämme. 

1) Noiuinc'i<iv sing, casusformen von i-st. sind in den osk. 
Inschriften si)arsani vertreten ; so können wir denn aucli für den 
nom. sing, nur zwei beispiele anführen: aidil, cev-s. in aidil 
ist das iJomiuatiYzeichen s sainmt dem thematischen i geschvuu- 
den wie in IcU. vigil, pugil und nach r in par, acer neben pari-s, 
acri-s, tunhr. ukai*, ocar neben laf, oc-ri-s. in cev-s, lat. cTvi-s, 
ist der stammanslaut vor dem casussuffix geschwunden, äiilich 
wie er im lat, nach t, d i)i einer zah'cichen klasse von nomiiia 
ausgestoszen wird, wodurch diese in die consou. deld. übertreten, 
z. b. in Mar(t)-s, fron(d)-s, lime(t3-s, acc. limit-em r=r oslc. Firnit- 
om, ariet-em =^ umh\ eriet-u. vgl. gof, m, balg-s, fem. anst-s 
aus *ba]gi-s, *ansti-s neben c/r, tcool-q, sh\ pati-s. 

2) Aeciisativ sing, vor der acc.-endung -m trübt sich der 
themavokal i zu i: fem. slagim, tiurri, vielleicht auch dekk- 
viarim. tiurri findet sich in einer späten pompej. wandinsclirift; 
für den S2KlfosJc. abfall des acc.-suff. m smd auch bei der ä-deE 
melu'ere beispiele angeführt worden, tiurri(m) entspricht genau 
lat. turrim. wie hier das thematische i frülizeitig sich zu e ge- 
trübt (das oslc. slagim, tiurrim bildet dazu die Übergangsstufe) 
und dadurch der acc. sing, vieler i-st. in die conson. dekl. über- 
gegangen, ist bekamit: navem neben navim, urbem, omuem vön 
st. urbi-, omni- u. s. w. vgl. gr, Ttoau-v, slcr, pati-m. got, Lat die 
endung sammt stammanslaut abgeworfen: balg aus *balgi-ii. 

3) (xcnitiv sing, der stammanslaut i wird zu ei gesteigert, 
das sich zu ei trübt, nach diesem ei schwindet der anlaut der 
gen.-endung -as: /c;>?. Lüvkanateis, Ilerentateis. Futreis 
ist nur conjcctur aus der inschriftlichen lesart futre*e. nacl 
analügic dieser gen. bildet der pron.-st. pi- den gen. pieis. in 
der Steigerung des themavokals weicht diese osk. gen.-formatiön 
von der lat. ab, wo die endung - (a) s an das ursprüngl. i tritt« 
puppi-s, urbi-s, stimmt aber mit mehreren verwandten sprachen. 
so hat das sl'r. fem. ivve-s. d. i. *avai-s vom st. avi- (ovi-s), 
aber vcd. wie im lat. ohne Steigerung ary-As v. st. ari- (feiuJ); 
ebenso got.fcm. anstai-s v. st. ansti-; gr. 7t6?.6-cog d. i. *;roAr;*o> 
neben ioii. noh-og, jenes mit, dieses ohne steigermig. die mnk 
gen. laszeii es zweifelhaft, ob sie der oslc oder der lat. 
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.folgt seien, oh ocrer d.i. *ocreis oder ocrer d.i. *ocri-s an- 
iscizen sei. sah, hat von i-st. die gen. pacris (paciferi), Tarin- 
i-s, ocrc-s (montis), \velclie der Jat, bildung zu folgen scheinen. 
;rc-s wäre aus *ocj'Ts durch trUbung des i entstanden. 

4) Dallv sing. dat. fem. sind; Ilcrentatei, Fuutrei, 
utreL die enlslohung dieser formen kann man sich auf zwei 
•tcn crklcären: an den kurzen stammauslaut i trat das dativsufl'. 
3i (§. 17. i.) und veranlaszte denausfall des themavokals; aus 
icrentati-ci wäre durch die z\\dschenstufe *herentatj-ei (vgl. sh\ 
liefern, Avy-ai v. st. avi-) *herentatei, Herentatei geworden. 
h.- aber das aus- -ei entstandene dativsufllx -T (vgl. §, 17. 4, 
S. 4) trat an den wie im genitiv gesteigerten stammauslaut 
ei- und verschmok mit demselben zu -ei, mit trübung -ei. 
ieser hergang scheint mir der von der spräche eingeschlagene 
eg zu sein und auch durch vergleichung mit dem' sJcr, gerecht- 
irtigt zu werden, die osJc. grdf. *herentatei-ei entspricht genau 
:r, äiit. m. kavay-e, fem, ävay-e, d. i. ^kavay-ai, *avay-ai v. st. 
avi- (dichter), avi- (ovi-s). aus *herentatei-ei wurde durch *he- 
intatei-T, *herentatei Herentatei. dieser form cntsx^rechen die 
lt. dative wie urbei, woraus durch die gewöhnliche contraction 
rbi entstand, ebenso Martei, Jlarto und ^lartl. das %ünh\ zieht 
ön diphthongen -ei immer zu e zusammen: sakre, Casilate. 

5) Ablativ sing, nach auswuis der verwandten sprachen ist 
uch vor dem abl.-suffix -d furspr. t) Steigerung des stammaus- 
Lutes i eingetreten ; das *- e i - hat sich aber stets zu -i- (i) ge- 
'übt: slaagld, prupukid, serevkid, praesentid vom 
art.-st. praes-ent-i-. vgl. altl. marTd, navalöd, onmei, partei ; sab, 
lusare; xmihr. hat vorwiegend i, vereinzelt auch ei, e: ukri, 
cre, peracri, peracrei; durch letztere form wird auch für diesen 
ialckt die länge des stammauslautes gesichert, im innhr. lat, be- 
:3iclmot das ei wie so. oft den langen mittel ton i, ursx)r. aber den 
ii'klichen diphthongen ei. 

6) Locativ sing, wahrscheinlich gehört hichcr tacusi-im. 
§. 17. 6. 

7) Für den ganzen plural ligtnur der nom. aidilT-s imd 
Gr gen. Tiiatium vor. das linaUlili-s ist lang angeheizt nach 
oalogio des lat. nom. plur. der iist. vgl. aJtl. ceivcis, fineis und 
"^hf puppis neben puppe.9, omnos u. s. w das umlr. hat -e-g: 
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pnntrs, pacivr. Corssen (Aii^fipr.T, 7dS.) erklärt die länge des 
ausgiuigcs T, e, ci durch versclniiclzmig des stamm auslautes I mit 
dem aiilaut e des nom.-sufr. ifal.fjy. -es (urspi*. -as). da aljer vor 
den casiissiiftixen des sing, so häufig Steigerung des i eingetreten 
ist, da dieselbe aueli im nom. j)l. der gr. i-.sf. (.ToV.ft-g aus ^.td- 
hj-ig nehcn ion. 7r.6h-ig) und im 5/:r. (patay-as neben fctZ. ar}'-as 
Jfostcs) erselieint, so hgt es ^vol näher mit Schleicher das ei als 
gesteigerten stammauslaut zu betrachten, nach welchem der 
anlautende vokal des casussufF. geschwunden ist. I, e aber ist \m 
gewöhnlich aus ci zusammengezogen. — zu gen. Tiiati-run vgl. 
umhr, pcracni-o[m), lat, civi-um, ion, noli-cov, 

§. 20. Deklination der u-stämrae. 

Von der u-delJ. sind nur geringe res te erhalten, nämlich der 
acc.sg. manim, devaU.sg, castrid u. der gen. sg, castrous. 
man im, castrid sind durch vokalverschleifung entstanden aus 
*manu-im, *castru-id, wie volsK b-im aus *bu-im, *boY-im, vgl. 
iimhy. bü-m (ßov-v) ebenfalls aus '-'-bu-im, *bov-im. dascasussuff. 
hat hier die sonst nur in der conson. dekl. gebräuchliche vollere 
form -im, lat. em, urspr. -am. auf die selbe weise ist nnibr- 
s-im aus '-'su-im — - su-em entstanden, zu osh castrid stellea 
sich ii}uh)\ man!, trefi u. a. aus *manu-id, *trefu-id. der anlaut 
des abl.-suflfix -id aus urspr. -at verband sich in diesen osL 
umhr. formen mit dem stammauslaut zum diphth. -ui-, der sicli 
zu -T- verschliff. das lat. zog dieses -ui- in -ü- zusammen: a?fL 
magistratüd imd mit schv\imd des d magistratn. 

Im gen. sg. castrou-s ist der stammauslaut ü zu ou ge- 
steigei't; vor diesem ou schwindet der vokalische anlaut dos casus--- 
Suffixes -es, lu'spr. - a s.^ die selbe Steigerung im gen. sg. der \i-st. 
zeigt sJcr. smiös ^= gof. sunau-s v. st. sunu- (söhn), itnilr. tiüö-v 
V. st. trifu- (tribu-s), g>\ ohne Steigerung vay.v-og nolleicht aber 
auch für '"^vay.vF-og'y altl, mit kurzem stammauslaut senntü-os, 
senatil-is, daraus durch vokalverschmekung senatns, senatT; cl\- 
neben domu-us, excrcitu-us, magi-^tratu-us, magistratu-os, fa^'sl'- 
zeuatu-oCs). auch das red. hat gonltive ohne Steigerung: pa(;v-:is 
von stanun pagu- (pecu-s). 
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. 21. Deklination der consonantisclien stumme. 

1) Noiuiiiativ sing, das nom.-siiff. -s hat sicli erliaUen in 
Itlis-s, nieddi-s, mcddi-s aus der grdf. *meddcik-s. vgl. laf, vox 
1. *YOC-s = sl')\ vak, lautgcsetzHcli für '••'■vach-s, grdf. *Yak-s. 

stammauslaut k liat sich dem casussuff. -s assimiliert und ist 
m spurlos gesclnvundon, da auslautendes - s s in der ausspräche 
• die geltung eines (scharfen) s hahen konnte. — das -s ist ge- 
wunden nach r dessuff. -tör, os/;. -trir wie in den verwandten 
achen : embratur, keenzstur, censtur, kvaisstur ^Yie lat. quaistor, 
h\ kvestur'aus grdf. itah *kvais-tur-s. vgl. lat, da-tor, gr, 
n]p, sh\ dä-tä aus '••'dä-tar-s mit ersatzdehnung ; ebenso ital. 
tcr, gr. na-xiiQ, got. fa-dar, shr. pi-tä, grdf. indoeur. *pa-tar-s. 
ohne casuszeichen blieben die mit suffix-f gebildeten osh, nom. 
1. tiibarakkiuf , fruktatiuf, üittiuf (vgl. acc. üittiiun nach der 
ekl.) und neutr, esuf. 

2) Accusativ sing, das in der vokalischen dekl. zu m ab- 
stumpfte acc.-suff. nrspr. und sh'. -am tritt an die conson. st. 
rerkürzt an, indem es auf ital. sprachboden einerscitr> (osh. 
h\) zu -om, andererseits (lat,) zu -em geschwächt wird: masc. 
mitü[m], fem, medicatinom, tanginom. tunlr. ist das 
lautende m stets geschwimden, cätu. uhtur-u, ncuiL arsfei liir-ö. 

synkopierter acc. der cons. urspr. der i-dekl. ist Velliäm 

*Velliät-'m v. st. velliät(i)-. das neidrum hat wie in den ver- 
idten sxn-achen kein casussuffix: esuf, essuf. indem das lat 
'. -am zu -cm sinken lieszimd zu gleicher zeit in der i-dekl. 

ausgang -im zu -em trübte, hat es die i- und die cons. st. 
acc. wie in andern casus mit einander vermischt, es ist ein 
?ug des os7j., dasz es hier wie im abl. die beiden deklinations- 
5sen strenge aus einander hält, das gr, hat v (urspr. fO» das got. 

ganze endung eingebüszt: fijand; g^t'^oz/v-« = s/jr. bharant-am. 

3) Genitiv sing, den gen. der cons. st. bildet das os/j. nach 
ilogic der i-st. (s» §, 10. 3): masc. lüvois, medikeis; 
. maatrcis, auf t. Iß. carneis, tangineis. in den ver- 
alten dialekten tritt das aus urspr. -äs abgeschwächte gen.- 
'. -es, -Ts an den cons. stannnauslaut an: 5«^. patr-cs, lov-es, 
. Apolon-üs, Salut-es neben salut-is, auch Yener-us, Cererus, 
rus u. a. gr» q)iQovx-o^ =^ sl:r* bhärat-as. 
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4) Dativ sing, an fleii cons. stammuuslaut tritt die dativ- 
enduiigini ////c>7(?MOcs7v'. -ei, altoslc» -ci (aus urspr. -ai s.§.17,i)\ 
J'i(>()0():i, /liovl'u lieben Diu vc'i, yl7t7tb).?.ovin]i O^t = cij, IlercUti 
(neben lierekliri naeli der o-deld.), Yezkei, patere'i, Iiegatuiei; 
sven'uiiel, kYal.st[u]re"i, niedikei ; /(;>/?. ligauakdikei. ciniaal ist -ci 
zu 1 coiilrahiert: fem. Kern. -^ das allL hat neljeii ciiiamV.T: 
Apolenei, lunonei, patrei; Apolone, lunone, ioure, patrc ; patrl u. s. 
w. sah. Novescde, umhr, -e, selten -I: Marte, Marti, patr-c = 
s/iT. pitr-e d. i. *pitr-ai. 

5) Ablativ sing. sufTix urs^n*. -at schwächt sich zu -od, 
im jungem osJc. zu -üd: fem, tanginüd; tanginud, ligiid. 
das oslc. sclieidet auch in diesem casus die conscn. st. deutlicli 
von den i-st, ^Yärend das lat. den abl. sg. der conson. st. nach 
analügic der i-st. bildet, so stehen altl, neben einander: aind, 
coventionTd, [nojnniTd; nomini, aire, patre, virtutei, virtute, föidere, 
\Yoraus durcli kürzung die gewöhuHchen formen foedere u. s. v. 
hervorgiciigen. die tmihr, sah. abl. entsprechen den lat. dcrUa^s. 
zeit: nnthr. natine, carne, nonmc; sab. aginc (agoniu), mesenc 
(meiise), bie (bovc). 

G) Für den locativ eines conson. st. ist kein beispiel vor- 
hamlen. 

7) Xoniina^iv plur. die endung -as stumpft sicli durcli 
*-es zu -s ab: ,u£Ödff|, meddis-s. nach dem stammausl.r:t 
r sch^Yindet auch das s, so dasz im nom. phir. der reine stuffiw 
zum Vorschein kommt : k e ]i z s ü r , jünfjcr c e n s t ü r. ^Yahr^cllein- 
lich ist der nom. plur. dieser nomina auf -tor vom nom. sing- 
für das ohr dadurch geschieden ^vorden, dasz im nom. sg. der 
vokal des suiVixes sich kürzte, im nom. pl. aber seine urspr. \^^ 
bewahrte, wie sich das nom.-suff. urs]n*. -as beim antritt an a:.' 
andere couNonariten auslautende slänuue verhielt, kann boi de:"' 
gänzlichen niangel an anderweitigen beispielen nicht fosii^VM^'i^ 
werden, auch das umhi\ weist nur ZNvei nom. pl. der ceus. d.'U. 
auf:.lra-ter (fratrr's) ebenfalls mit völligem sclnvund der enJu:.:. 
und Tudci'-or, -oy nenn, für -es, ursju". -as. dem o^l\ n^ödcir 
entspricht voh</i'. medix, sah. lixs (legr^) d. i. '^lic-ss au-^ "^l'u'-^'- 
diese Schreibweise li\s für ''lix erweist, das/, div^sem auslaulor.«!^!^ 
-s eine scharfe ausspräche eii:^iote. das Inf. bildet diesen no:.!» 
nach analogio des nom. plur. der i-d»');! oder des acc. plnr. 

V 



d.T 
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is. dcl'l. — vgl. got, fijand-s, man-s, lat, fcrcnt-es, gr, cptQovr-^g 
sh\ bliiiraiit-as. — das ncidrum liat die form des acc. 

8) Accusafiv plur. das einzige crlialtcnc bcisinel teremn- 
5 zeigt, dasz der acc. pl. der cons. st. nach analogie des acc. 

der i-dclyl. gebildet worden ist. denn der ausgang -iss (grdf. 
ins) kann urspr. nur den i-st. zugelcommcn sein, die casus- 
lung -ns ist ebenso zu -ss assimiliert worden wie im acc. pl. 
r 0- und ri-dekl. vgl. lat, omnT-s, und mit trübung des stamm- 
ites zu ei (= i), c omneis, omnes. der vokal Avurde vor dem 
sussuffix gedehnt. — ein acc. pl. neutr. ligt vor in petiro- 
rt, petiru-pert, petora bei Festus, das suffix des acc. nom. 
. der cons.-st. -ä hat sich erst zu ä gekürzt und dann zu o, ü 
trübt, petora kann aus "^'petoro latinisiert sein, die länge hat 
'i gehalten in lat quadr-ä-gintä, dltl, verberä u. a. das casus- 
Ifix ist ganz abgefallen in quattuor, vgl. gr, xi(j^aQ-u, 

9) Genitiv plur. das casussuffix urspr. -am geht durch 
m in -am über: masc. ner-nm. im lat, hat es sich durch- 
Jg zu -um geküi'zt: patr-üm. da das oslc, so vielfach die urspr. 
stalt der casussuffixe treuer bewalu't hat als das lat.y so dür- 
a wir ihm wol auch hier die urspr. länge laszen. vgl. aUimibr* 
iti'um, neun, fratrom, gr, cpEQovt-oDv ^=~ shr, bhärat-am. 

10) Dativ Ablativ plur. die endung ist wie bei der o-und 
dekl. -is aus urspr. -bhjas, 5. §. 17, 10, wärend sie dort 
it dem stammauslaut zu den ausgängen ois, ais verschmolz, 
Gibt' sie liier beim antritt an den cons. stammauslaut unver- 
Ischt: cM. fem, ligis, dat. m. Anafriss. das i hat sich im 
ksli, zu i getrübt, tritt aber auf der t. B. wieder rein hervor. 
e gcminierung des s Icann nur in falscher analogie mit dem acc. 
ui\ ihren Ursprung haben. — das lat. hat die urspr. endung 
»hjas einerseits wie das 'osh. zu -is, andererseits in der i-, 

und cons. dekl. zu -bus zusanmiengezogen, indem bh zu ital, 
und dieses zu lat, b sich verschob : legi-bus, bisweilen auch in der 
dekl.: di-bus, fili-bus, amici-bus; endlich gestaltete -bhjas sich 

-bis in der pron. dekl. no-bis. die cons. dekl. des xunlr, hat 
IS aus *fius: fratrus = fratribus = sät. bhratr-b h y a s. — das 
(fix -bhjas erleidet denn)ach auf iial. sprachbodcn folgende 
mdelungen (Corsscn, Krit. N. iilG): 
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urspr. u. shr. -Wijas 

ital. *-fius 

*-fus 
l 

lat, -bus *-]ius 

wnibr. US , lat, wiibr, osk -is. 

§. 22. Deklination der pronomina. 

Vor allem cliaralcteristiscli für die pron. dekl. ist das sufSx 
-t des acc. nom. sg. neufr.y das z. b. in 57i->*. ta-t (es), got tk- 
t-a = aht da-z erscheint, in ital. sprachgeLiet hat nur das 
älteste osJc. dieses t unversehrt erhalten: 7tco-r, eao-t] später 
erweicht es sich überall zu d: pü-d, po-d = lat. quo-d; pi-d 
= qui-d, aber noch pitpit (hei Festus) = quidquid; icl(ik), 
i d (-ic) r== id. — der acc. i)om. nentr. plur. hat ein casussiiff. i, 
das sich auch in der pron. deldin. des shr. findet: tä-n-i c(/: 
pa-i =^ lat. qua-i, qua-e; vgl. ]ia-i-ce, ha-e-c neben ante-hä-c, 
aliqua. — der loc.-ausgang -ei ist in i zusammengezogen in 
eki-k. — vorenkl. -k, -ce, -c schwindet abl. d überall: eizii-c, 
eiza-c neben eisüd u. a.; ebenso vor -pUl in pükkapUl? 
pocapit. -m hat sich vor dem selben -o zu-n verdünnt in ion-c, 
cizazun-c. — pi-s, pi-m, pi-ei entsprechen lat. qiii-s, que-m 
(für "''quim) und altl. quoi-ci, woraus das spätere cui entstand - 
die übrigen casusfornicii der osk. pronomina sind nach der nomi- 
nalen dekl. gebildet und bei dieser erläutert worden. 

Ucl^ersicht der pronoiiiina. 

I. Pron. -st. i und die von ihm abgeleiteten formen- 

1. Einfacher pron.-st. i: a) nicht gesteigert. 

Diase. nentr. fem. 

noni. isiduui, isidu, isidu idlk 

izic 
ace. ' iäic 

h) gesteigert, 
nom. esidum, esidu 
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c) mit (o) erweitert. 

masc, netifr, fem, 

SU iiik, ioc 

f ioc 

iak, iacc? 

isammengcsctzter j)r.'St. i (ci, e): a) mit -so (sä), 

aöoz 

s eiseis feimmnc 

:cn^ feizois cisüd, eizuc eisak, eimc, feiza[i]sc 

c cisei, csci [e]isai 

h) mit ho (ha), 

f ekask 
feka fekass 

ekak, ekLad 
e]v\k 

c) mit ho (hä) und so (sä). 

cksuk cxac, fexaisccn 

exeic 

d) mit tanto (tantä). 

etanfo 

n.-st, po fpa) und die von ihm abgcl. formen. 

1) Einfacher pron.-st. po (pä), 

s püd, pocl, tpai pa^, paei, 2)aCy fpas 

TTcor paam, pam 

pod 

tsammenr/es. pron,-st, 2^0: a) mit so (sä) und l (ei). 

p>oizad 

h) mit ho (ha). 

pukkapkl, pocapid, 
pocapit 

c) mit olh (oUä) 

[liJüUad 
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III. Pronominalstamm pi. 

ma^c. neidr, fem. 

uom. jvs p^d, pitpit 

acc, plnm pid 

yoh pieisum 
dat. inei 

IV. Reflex, und possess. pron,-st. *sva. 

acc. siom aFa^ 

gen. suveis 

dat. sifci 

all. , suvad 

loc. svai, m<jie 

V. rrono]ninalstämme alle-, altro-, poter 

nom. tputnrüspid cUlo 

acc. altlram 

gen. Ypüiuru[mp\cl] 
dat. allrci 
all. atriid 
loc. alttrei, pütercipkl 

Anm. Die pluralformen sind durcli ein vorgesetzti? 
lormoji der t B. durch cnrsive schrift bezeichnet. 
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Dio oslasclioii 



* A. Die grc 

I. Die wcihiiii 

a. y 

1. Status püs sei liorfiii 
kcrriiiii : Vezkei statif, 
Evkliii statif, Kerri stal 

Futrei kcrriiai statif, 
5. Anterstatai statif, 
Aminai korinal statif, 
Diunipais Icen'iiais >;lati 
Liganakdikei ciitrai I^lat 

Anafriss kcrniuis statif 

10. Maatüis kcrj-llüis statif, 
DiÜYCi Ycrehasiui stallt, 
Diiivei rogatinvi statif, 
llereklüi kcn'iiiVi statif, 
Patanai piistuii statif, 

15. Deivai Gcneiai statif 
aasai purasiai 
saalituiu tefin'Liin alttvo' 
putoroipi il a1v eiu 'i 
sokalTiU^r. 

20. Fiuiisasi:0> az liin'lun 
sakara:-. r: 

1\m'ikii l;»'!-!!!;-! st.tilr, 
Anniial Ivi^ii p.il ^.!;;^li', 
Vlini-^ai ].c\ n\] \^[:\0', 

25. ]']v]<lai ]Xil' ; v''i sliiTiT 



- 2 — , 



b. Rückseite. 



: cestmt 

• 


Arac liaeco cxstaiit 




templo ; 




Yetuseo, 




Incluto (Libero?), 




Gcnetrici, 


« 


Intcrstitac, 




Cercri, 


■ 


Matri, ^ 




Lumpliis, 


ii entrai 


Lege inevincibili Possessioni ? 




interae ? 




Cereali, 




Imbribus ? 




Divis Matutinis, 


1 • V \ 

aasiiu 


lovi virgario, 


Ol regature), 


lovi pio rectori, 


rriiüi. 


llcrculi cercali, 


tiai, 


Patanac ficliae, 


tai 


Divae Gcnetac 


ai 


in ava igniaria (puraria?) 


Lirüm 


sanctum sacrificiiim V 


•eipid 


altero utroque • 




anno ? . 


nniüls stait. 


templum deciimis stutuatur (si- 




statur). 



. anterstatai a. 5, b. 6. ist auf der hronze getrennt 
statai. — ^.. h. 14, hat die hronze: vereliasiü. 



'lYcrtrag zwisclicn Nola imd Al)clla. 

(Cippus AboUanus.) 

kihu Mai. Sir... ' Maio Vestricieo Mai fil. Sir... 
rriinci kYaisl|ii]- i -e ? ? -oni quaesto- 

i hiim Maiiü[i] \ -ri Abcllano et Maio 



Pukalatui 



lovicieo Mai lil. Poculato 
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i 



f). mcdilcei dckctasiiVi NÜYl[a- 
-iioj i]nhii Dgatüis Abelkir 

iiiri[s) 
hnm Dgatiij-s Nüvlaiiüis, 
pus seiKik'[i]s tauginiid 
suveis putiiriisi>i(l ligat[üs] 
10. fufaiis, ekss küiul)cnod: 
Sakaraldimi Ilcrcklcis, 
slaagidpüdist,inimtecr[üm], 
])üd üp cisüd sakaraklüd [ist], 
piid aiilor tercmiijss eli[ti'ad] 
15. istjpai tei'eiueiiniümii[inikad] 
taiigiiiud pruftuset ijclitid] 
amiiüd puf idik sakara[kluin] 
inhn idik terüm, imuni[kiim] 
inüinikei lerci fusid. 

.[Avt] 
"20. cjscis sarakleis i|niin] 
terels fruktatiuf lr[ukla- 
-tiuf] iiiirinikii pütiiru[mpid] 
. [fus]id . Avt Xüvlauu . . . 
. . . H(3rc]deis fi[isn ...]... 
25. . . iispid Küvlaii 



mcdici aerario Nola- 
-110 et legatis Abellam 



s 



et legatis Nolanis, 
qui seiiatus scito 
sui iitrique Icgati 
erant, sie coiivenit: 

Sacellum nerculi>, 
loco qiiod est, et terra. ^ 
qiiae apud illiid sacelli^xjn est, 
quae inter temiinos ex:t:ra 
est, -- quae terminalia <:^ov^'^^'^, 
scito i)robata siuit Y[ect:^\ 
in circuitn quo id sacel i^'^ 
et ea terra — , commuj'^^'^ .a 
m communi terra f uerit (i^ . o 

eius sacelli et 

terrae fructus fr[uc- > 

tus] communis utroru[mc^^^ y^^ 

[luejrit (i. e. esto). Autem 

. . . Herculis {an .... 

. . -que Nolau 



.... iipv .... isat . . . 

Rückseite. 
27. ]^]kkum [sva'j pid licrrins] \ Item [si quid volueriut] 

trnbarak[aYum, püd pust] 

li\mUu[m t]erm[euniiim,puf) 
30. Ilcrcklcis fiisiui mcf[a] 

ist, clitrad iciliüss, p[\is] 

llereklcis fVisnani amfi- 

-et, pcrt Viani pusslist, 

pa\ ip ist, püstiu skignn, 
35. senateis suveis tangi- 



-nud tri])arakavuni li- 
-kitud; unm iuk triba- 
-i'akkiuf, pani Xuvlanus 
tribarakattuset, inun 



aedific[ai'e, quod post] 
linüte[ni t]erm[inalom, i 
llorculis faiunn medium 
est, extra licos, quae 
llcrculis ianum amb- 
-iunt, trans viam positim 
quae ibi est, post locum, 
Senat iis sui sci- 
-to aoditioare li- 
-ccto; et baec aedifi- 
-catio, quam Xolani 
aedificavorint, et usus 
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vlamim estud. 
ra\ pid Abellanirs 
tuset, iiik tn- 
iiiim üitliuf 
i eslud. 

Avt 
s, pus iisnam aiu- 
i terei nep Abel- 
) Nuvlaniis pidum 
Uns. 

Avt the- 
[)iid esei terei ist, 
ns, nuVmikad ta[nj- 
tensins, inim pid 

pükkai^id eh[trad] 
ilttram, altt[rus] 

anler slagi[in] 
: iDJin NüYlaiiam, 
ü iii'uvu ist, tedur 

meliai tereiJie[n- 
t. 



Nolanorum csto. 
item si quid Abelkmi 
aodiflcavciint, liaec ac- 
-dificatio et usus 
AbenauoruiJi csto. 

Autem 
post ficos, (piae fanum am- 
-biunt, in illa terra ncque Abel- 
-lani iioque Nolani quidein 
acdificaverint. 

Autem tlie- 
sauruni, quod in ea terra est, 
cum aperuerint, communi sci- 
-to aperuerint, et quid(quid) 

in eo 
tbesavro quandoque extra 
usum alterum, alteri 
ceperint. 

Autem inter locum 
AbeUanum et Nolanum, 
quacunque via curva est, istic 
in ea via media termi- 
-nalia stcnt. 



lg.* Die eryamv.ngen im text, ebenso die ühersetzxiug sind 
Kuhns Zeitscliri; hd, XIII. — z. 17. ist puf emendicrt 

'sehe piinl't des u feldt z. 6. t?i Abcllanuis, z. 39 ist fCdseli- 
cliriehen: tribarak.* tusct, ebenso z. 48: tribarakat. tins. 



i 



IL Das stadtrcclit von Baiitia. 

(Tabula Banüiia.) 



, [fjust izic ru . . . . 
. . ins q. moltam 
. amnur . 



• • • 



quaestor multam 
cogat? .... I 
- mainias carneis ... iurabit maximac partis 
igiuudam . . . | •; senatus sontcntia . . . . | 



6 



4. X. . osii . . lon . IOC cgmo com- 
parascustcr. 

Suao pi:^ pcrtcmiist, priiter 

5. pan [pertcrniist], | deivatiid 
sipus co]iioiJci, peruin cloloin 
mallom, siom ioc coinoiio 

G. mais cgin[as touti] j cas 

aiimud pan pieisuin brateis 

. auti cadeis amnud iiiiir: ' lic 

7. sioiiidatsenate[is] | taiigiiuid 
maiinas carneis pertiimum. 
pici ex comoiio pcrtemest, 

8. izic eizeic zicel[ci] | comono 
ni l^ipid. 

Pis pocapit post cxac co- 
mono liapicst mcddis dat 

9. castrid louf[riid auti] | en 
cituas, factufl, pous touto 
deivatus tanginom deicans 
siom dat eizaisc idic tan- 

10. -gincis I deicura, 

pod valaeniom touticom 
tadaitezuni; nep fefacid, pod 

11. pisdat cizac egmadmin[s] | 
deivaid dolud nialud. 

Suaepis contrud cxoic fc- 
facust auti comono liipust, 

12. moltoctan|lo estud n. (I\ Q>, \ 
in. suaepis ionc fortis meddis 
moltaum licrest, amport 

13. min$trei$aetcis | cituas mol- . 
-tas moltaum licitud. 



. . . . . haec res cc 
Sita fuerit. 

Si quis pcrcmerit, 
quam [pcrcmerit], | 
ex animi sententia, in cc 
sine dolo malo, so ca c« 
magis rei publi , cae 
causa quam alicuius vot: 
aut petiti causa idque 
se de senatus | sententia 
maximae partis perimere. 
cui sie comifia perimet, 
is illo die | comitia 
ne habuerit. 

Qui quandoque postha 
mitia babebit magistrati 
capite libero [aut] | in 
pecunias, facito, iit popu] 
iurati sententiam dicant 
se de illis id sen- 
-tentiae | dicere (i. e. diel 
esse), quod salutem puL 
censoat? esse; neve feceri' 
quis de illa re minus | 
iuret dolo' malo. 

Si quis contra hoc 1 
cerit aut comitia habuerii 
nmlta tan ta csto n. M. 
si quis lumc forte magis 
nmltaro volet, intra mir 
parlem | peouniac multao 
multare licelo. 



Suac i)is pru meddixud | Si 
altrei castrous auti cituas | alieri 
M. zicolom dienst, izic comono diom 



quis pro mag! 

capitis aut pocui 

dixerit, is c 
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ni liipicl, i\6 pon op toutad 

petirupert urust, • sipus, 

15, perum dolom | niallom, in. 

I trutiun zico[lom] touto ])or- 

r eiiiustpotiropei'[. Neip laais 

iom pis com prcivatud 

^ft aofiicl, I pruter pam inedi- 

catinom didest. In. pon 

posinom con ])rcivatiid 

^'' urnst, cisucen ziculud | zi- 

coloni XXX. nesimiim co- 

'^ononi ni hipid. 

S\iae pis contriid exeic 
°- fefi^ciist, ionc suacpis | 
^^'^'^st meddis nioltauui li- 
citticl, ampert mistreis aeteis 
öitiaos licitud. 

^' ' I^on censtiir | Bansae tou- 

ta^ixi censazet, pis cevs Ban- 

^■*^^^ fust, censamur esuf in. 

J. öitia-in^^2^oizadligud j. iiisc'?; 

^^i>.stur censaum angetuzet. 

"^"^"^t siiaepis censtomeii nei 

1- Go>>i:ivist dolud mallud 1 in. 

^^*^<^ic vincter, esuf comeiiei 

^■^^'^o.atii' pr. meddixud toutad 

•^* P^"5H.esentid, perum dolum | 

■^^O-llorn, in. amiricatud allo 

^^^^ö.elo in. ei. sivom, paei 

^^^^is fust, pae aucensto 

23. tust^ j toutico estud. 

-E*r., suae praefucus pod 

P055t exac Bansae fust, suae 

P^^ Op eizois com | atrud 

SUcl acum hörest auli 

^^^ medicatud maniia 



ne habuerit, nisi apud populuni 
quater (eimi) postulaverit, ex 
animi seutcntia, sine dolo | malo, 
et finitam dicm populus per- 
ce]icrit quater. Xevc magis 
tum qiüs cum priyato (i. e. reo) 
agito, I antequam iudicium dalnt. 
Et cum postremum cumprivato 
(i. c. reo) expostulaverit, ab illo 
inde die | (ad) diem (usque) 
XXX. proximum comitia ne 
habuerit. 

' Si quis contra hoc 
fecerit, hunc si quis volet | 
magistratus multare li- 

coto, intra minorem partcm 
pecuniae liceto. 

Cum censores | Bantiae popu- 
Uim censebunt, quis (quis) civis 
Bantinus fuerit, censetor caput 
et pecuniam, quali löge | eos(?) 
censores censere coegerint (?). 
Si quis autein in censum nou 
vencrit dolo malo | et in illo 
convincitur, caput in comitio 
deminuatur(?) praetoris potestate 
populo praescnte, sine dolo | 
malOjOt iminorcato alia 
familia et? ?, quae illius 
fuerit, quae nou censa 
fuerit, I publica csto. 

Praetor, si praefectus 
aliquando posthac Bantiae fuerit, 
si quis apud illos cum | altoro 
lege agere volct aut 
pro magistratu manum 
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af;orum eizazunc ogmazuni, ' 
pas cxaisoen ligis scriftas 
sct, nc pliiin pruliipid inais 
yicolois X nosiniois. 

Suac pis coiiti'iid I cxcic 
j)ruliipii.st,moltu cüuilo estud 
11. (/'.; in. Kuaq)is ionc incddis 
moltaiuii licrcst, licitud | 
[anipcrt] iiiinsti'cis aetcis 
eitiias moltas moltauiu 
licitud. 



asserere illarum reinim, 
quae hisce in legibus scrip 
sunt, nc guem proliibueritnir 
dIcLus X proxiniis. 

Si quis contra | 
prubibuerit, multa tanta ' 
n. M ; et si quis hunc ma 
tratus multare volet, licel 
[intra] minorem pai 
pccuniae moltae mol 
liceto. 

Praetor, censor Bantiae ' 
quis sjit, nisi quaestor fu 
neve censor sit, nisi pra 
fuerit. Et si quis praetor, et 
[quis censor aut] quaestor, 
(quis) in ordine nobilium fueri 
post illa tribunus plcbis nc 

Si quis I [contra hoc tr 
nus plebis] quaudoque Bar 
fuerit, is improbo factus es 



28. Pr., censtur Bansae | [ni 

pis fujid, nei suae q. fust; 

nep censtur fuid, nei suaepr. 

fust. In. suaepis ]n-., in. suae | 
20. [pis censtur auti] q., pis ta- 

cusiim nerum fust, izic post 

eizuc tr. pl ni fuid. 

30. Suaepis | [contanid exeic 
tr. pl. pjocnpid Bansa[e f]ust, 
izic aniprufid facus estud. 

Idic mcdicim eizuc 

31. ... m. z. . . m. nerum . . . medi- 
cim [mejsinum. VI. nesimum 

32. . , . om. . udex. iicfch .... 
nuimpod 

33. . . . raluii. suac. oizs. s 

inedicim 

34. . . . nistreis, aetcis. i . . . . 

35. . . . est. licitud. tr 

3G. comipid. irucis 

37 tril. estud 

88 timom 

A inn r k Uli i';. :.0. ist pioisui. braiois euunJicrt ai(s\nch\mW^ 
:,S. posf. a//.s- post. post.- hapiest r[/^sh:\ri.^it; :. !K «loivatus a?/v>f «leiv.'.t 
z.KK fofacid aus fcpacid; .r. 1t dolud aus docud; z. P. cizaisc aus c^'- 
z^ 10, toiu pis aus ponitis (s, </l().<sar uuicr pomtis); j, 19. Ban«»ae, tou 
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B. Die kleineren inscliriften. 

a. Steiiiinschriften. 

1. Cainpaiiia. 

IV. Xi'sco (Nevsae). 

(F. 27i;2. bis) 
:eniiiu Popidius Ilercniihis 

. Nuerscns : ineclJix iiiliciis Nerscnus 

Ilereuli 
[ • probavit (i. e. coiisecravit). 



sta 



IV. b. Capna. 

(M. 177. YlII, 14. —-F. 2751.) 

: haec testa[inento* 



va 
•' use 

miia 
ias * 



* 



raeaciix capuanus 
Sacra . . . 
haec? . . . 



V. ola» 

(M. 178. Vm, 16. - F. 2768. IL.) 
\Iiiluldis. Marni. nicddis Paculus Miilcius Marae f. meddix 
5 aragetud imiltas. aerarius argcnto inultac. 

VI. Xola. 

(M. 178. YlIJ. 15. - F. 2769. IL.) 
5. Ileirennis. Niiim- Numisius Ilereniiius Numisi f. 
Ca •>> Ca[rus?] 

Gaavii^. Perkedne ••> Perccnnius Gaviiis Perceiiiü fil. 

degetasiüs. aragc t -^ meddi ces acrarii argcnt[o multac ), 

le, tautam; <e'. 34. aetei^ c.':s acteis. — pon, pru, pae suid OiUi- 
dem folg. 'iiomen zu-(Ui\in-:n r/csclirichoi in: z. IG. conprciyatud.; 
mieddixiid; <?. ,?i. piuni.uicati-l; ,:..?.?. pacancciislo, pacieizeis. — 
getrennt gcscliriehcn iH :. 'JO: aiigot. uzet. -- ;:. S hat die iafel 
das r niciü mclir gcnc v'jV.itn)ulig; z. 16. zico. cdtgclf'trzt für 
— iiher atnul {z f^i) fnr altr-.i-l i?. gloss.; iihcr pliiiu {z. f^o.) fi'ir 
upp. Lauil. §. 2. — die v:^iltrcnnung ist öfters falsch. 
1. ]M. - MoiniiKSCii, die ; :.::riliilisclio]i dialckic. 

F. ~ FabrotU, (••»rj'.;. i!:>:rii'tionum iialicarum et {(losbarluiu 
italicuin. 
i. ;&. JF. b. tristu conjiddr vcm iloiniiiscn filr trisiii. 



— 9 — 



Miüs Yc.>i[is] 
niaiii (rem 



VIT. Avella (Abclla). 

(M. 179. VIII. 17. - F. 2771. IL.) 

Maius Vcsius 



1. G. Silli G. 

2. Statie 
Silic s 
Salavs 



V 



VJll. Cuiiiao. 

(F. 2760. 27C1.) 

Gaiiis Siliiis Gai fil. 

Stalins 

Silius 

Salvius. 

IX . Ilerciilaiiu m. 

(M. 179. X. 18. - F. 2784. L.) 



1. llcrentate'is. sum 

2. li. Sla])iis. L. Auk'il. incJdiss 

tiivtiks. Ilcrentalei 
llcriiLiuai. pruflcd 



Veneris suni. 

L. Slabius L. f. Occlus i-xipc 
tuticus Yolnpiac (Venc?^'^.- 
Eiychiac probavit. 



X.- Pompeji. 

(F. 2785. LT.) 
1. M. Siuttiis ]\L, X. Puntiis M. ' M. Suttius iL f., X. Pontiii^ ^ 



[ajidilis ckak viain tcrcin[na- 
tjtens aiit pinittrain Star[i]- 
aiiam.^ viii tercmiiatusl per. 
5. X. Uissii vui piini]>ii:\na ter- 
emiiattenspcrok.I]I.aiilka[l]- 
la luYC'is Mccliküeis. ekass vi- 
ass ini via luviia hu clekkvia- 
riinQ^.v\rikels punipaiianc'is 

SU aidilis ))riiiattens. 



acdiles hie viam tei*i^"^^ 
Ycruiit ante pontem i=^^' 
-aniun. via torminata est p^^ ' 
X. eideni viam pompoiaiiai'»'^ 
-iiünaverunt perticis III aiit '-^ 
-lam (?) lovis Moilirlni. li^"^ 
-as et viam loviam et cT-*^ 
-leui (Vi medieis ]>oiux^ *^ 
ius.>^u(V) ab iniä (i.e. finulaii^*^ 
feeenint, eidem aediles pro^^ 
runt. 



Anm. :u A. •/ ;>. Aufrecht //t>^ statt per. X: por-ok. 
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XL Pompoji. 

{II 180. X. 20. - • F. 278(). LI.) 



V. med. tuv. 

ak. upsan 
. priifattd. 



Vil>ius Popidius Yibi f. meddix 

tuticiis 
porticum liic opci'iindam 
dedit, idein pi'obavit. 



Xll. Pompeji. 

(M. 181. X. 21. - F. 2787. gloss. 1469.) 
V. V. Popidius V. f. 

meddix tuticus 
pavavit, 
idem 
probavit. 

XIII. Pompeji. 

(M. 182. X. 22. - F. 2788. LI.) 



Tr. med. tüv. 



Numeriiis Trebius Trcbi f. med- 
dix tuticus 
fieri iussit. 



r 



XIV. l^ompeji. 

(M 184. X. 2G. — F. 2789. LI.) 

. quaestor 



1 




. scito 


3tlc(l 




. . -um dedit 


d 




. . . hie 


d 




probavit. 




1 

XV. Pompeji. 


• 


(M. 182. X. 20. - F. 2790. LL) 


* ■ 




P. Matius (?) . . ^ 


* 




aedilos . . . 


•y.- 


j tenniu[averunt] V 


. ])at 


•Ä- ... via pat[ct V 


n M 


der stein hat la-ufattr. — Fabr. hat: Püpidiis iiucl 


ildu. 


• 
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XVL- Pompeji. 

(M. 183. X. 21. - F. 2791. LI.) 

1. V. j\;Kliriiii> Y. eitiuvnrapaam '< V. A(lirariusY.fil.pecumaiiU\uaTG 
voi'eiini Piniipaüaiiai tnstaa- civitati Poirjpeiaiiac tenla- 
-montiicl dcded, eisakcitiuvad : -mejito dedit, eä peciw.u 



Y. Vihiiliiis Mr. kvaisstur 
riinil)- 
5. -aiiaiis tniljinii clvakkiimben- 
-iiicis tanginud iipsannam 
dcdcd, isidum priifalted. 



Yibius Yinicius Marac f. qiiaestor 

Pomp- 
-ciaiius aedificiuiii hie conveu- 
-tus scito operandam 

dedit, idein probavit. 



XVII. Pompeji. 

(M, 183. X, 25. - F. 2792. LI.) 



[Ma.] Piiriis. Ma 
[kjvais^tur 
ftvijmj^arakineis ? 
[tajngin. aamanaffed 



[Malus] Purius Mai fil. 
qiiaestor 

« 
scito perfccit. 



XYIII. Pompeji. 



Fluiisai 



(M. 180. X. 19. ~ F. 2793. LLj 

] Florae. 



XIX. Pompeji. 

(F. 2819. a. l). LH.) 



1. Y. Sadiriis Y. a\dil 



2. Mr. Pii * •» ^- riis Mr. 
pu «• •>:• x- a 

XX. Sorrento. 

(M. 190. — F. 2S27.) 
FIP1NEI2; I Yiriiü. 



Yibius Sadinus Yibi f. aedilii>. 



Mara ?-i*ius Marae f. 



2. S.iiuniiim, 



n 



XXI. Castol di Sai\uTO (bei Alfideua). 

(M. 171. Vlll. 4. - F. 2S77. LV.) 

Pk. De. Pk, suvad ' Pacius Docius Paoi f. suä 



eUiv. upsod. 



pecunia operavit (i. e. foeit). 
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XXIL Castcl di Saiigro. 



(F. 2670. LI II.) 



* * ini %v •^• 
fgjavieis 

* i . pecs][inn] 

* fp]riifat[tcd]. 



. . Gavii (?) 
. . sacell[um] 
. . proba[vit]. 



XXlll. Agiione. 

, (M. 171. VIII. 7. — F. 2876. gloss. 321.) 
Z.riiirtiis Km.IIer.diinümiiia'^'* ! Z. Ilortius Comini f. Veueri 

' donum . . . 

XXIV. Pietrabbondante (Bovianiim vetus). 

(M. 171. YIII. 5. - F. 2874. LIV.) 

Nv. Vesullia- j Novius YesuUia- 

-is Tr. m. t . I -ins Trebi f. meddix tuticus 

ekik. sakara- 1 hie sacel-'^"' 

-klüm. Büva- " -lum Bovi- 

I 

-ianüd . ' -ani aedificavit. 

aikdafed 

. XXV. Pietrabbondante. 

. (M. 173. YIII. 6. a. b. - F. 2872. LIV.) 
G. Staatiis. L. Klar[is->: % ai]d. ; G. Statins L. f. Claras * * acdiles 

pestlüni. ü])san[niim dedens] ; templum operandum dederunt. 
Gn, Staiis. Mh. Tafidins Gncus Staius Magi f. Tafidiiius 

meid. t. dadikatted iiieddix tuticus dedicavit. 

XXA'J. Pictrabl.)ondaute. 

(F. 2873. 2373. bis. LIV.) 
1. T. Staiis. T. **[e]kak üps[an- ! T. Staius T. f. . . liic operaii- 



-nanidejded. csidum pruf^at^ted. 



-:!am dcdit, idcm probavit. 



Steuius . . . nicddix 



; 2. Steii[is] •^• '':.- mcddis 

tüv[tik]s üpsaiinaiu dcded j tuticus opci'andam dcdit 
hiim pn'ifattcd. ! et probavit. 

Anni. r/< A'A'yy Juibr. liest: pocssl . . . 
£U XX r. 1. M. liest D statt G. 
eu XXVL 1. so Corsscn. Fahr, Ucd: Staiis und: üsped csidum. 
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XXVII. Pietraljbondante. 

(F. 2873. qualer. LIV.) 

«• * Is. sccnii lilv 
«• * isuv. e]ji)rei .vii 
«• «• ImusGJS . päd. licfv 



* * ii]rtam liis- 
-d Safinim sak- 
-upam jak iVm- 
-im keenzstur 
Alieis ^faraiieis . 
pam cssuf ümbii- 
-ct. püsliris esidu 
lumated fiis- 
-niin leigüss sann 1- 
-iivfrikimüss fif 



XXYIII. Pietrabbondante. 

(F. 2873. ter. LIV.) 

. . formulam (?) 



^ 



. Safiniorum (i. e. Samni ti x 
-ceptam hie univer- 
-sorum censor 
Aieius Maraieius 
quam caput obven- 
-it. posterius ideni 
uiiavit in fa- 

-110 ciYcs (?) eodem loc<:-> 
^liberigenos (i. c. iugei^ 



XXIX. Trivento (Terevcnluni). 

(F. 2871.) 



Ni. Bairi^is] IL m. t. s. t. aram 



Numerius Bairius Ileri f. 

tuticus seuatus sentei^'^ 
lue pcrfocit, idcm 
probavit. 



i(?)ace amanafed. esidum 
profated. 

XXX. Eocca Asproinonte (bei Bojano, Boviaimm üut-T- 

(M. 174. IX. 8. — F. 2879. LV.) 

Tanas: Niuuicriis: i Tana Numerius 

Fr Ulli er ■ Frunter. 

XXXL i\laechia di Valfortoro (bei Pencveiitu^^ 

(M. 176. VIU. 12. - F. 2S95. LV.) 
* * k]him i\Iaatrois | [saceljlum iLatris 

^- '-i'-- ras Fuli\\is?] ... t . . . Genelriois . . • 

Anm. :u XXfX. die schn'ß int roonisch. :■. X\ hat der erste ^^ 

die form eines aliroonischcn L: I\. 
zu XXXL der atcin hat: futro^e. 
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XXXII. Attilia (Sacpinuin). 

(M. 17G. VJII. 10. ~ F. 2878. LY.) 



II : * * -^c- 
ru : * •>:• -x- 
baitcis : %v 
: Aifineis : 



Aclicius Aifmeius. 



XXXIII. Castella della Barouia. 

(M. 177. VIII. 13. - F. 2811. LV.) 
.^l^biis Km. | Cominius Babbius Comini fil. 

XXXIV. (originis incertae). 

(F. 2884. 2885. 2887. LV.) 



LIS 



Magills. 



Me- 
Mh. 

ups. 



Mutilus Me- 

» 

-tius, Magills 
Fimuliis opcraveriint. 



I «• i I -vv n I «• iiru | fragmentum tituli SamDÜici. 
ir I -^c eis | •':• e[d] 



3. Vnteritalien und Sicilien. 
XXXY. Anzi (Anxia). 

' (M. 191. XII. 3G. - F. 2903. LVl.) 



7CCÖZ FoX- 

-Fcoi.i BVV zuttlSct- 
u Kcilucg ?MXfir^ tcco- 
%BQYii ?Aoy,ay,HX oFa- 
i acjor ßQuno^ Met «i c:i>a[i] 



Qiiod ex- 

-striiere cinera- 

-riiim et ollari- 

-um Calias pollicitiis est, 

in CO ... ü collocavit . sie 

. , hoc Votum Meiaiauae. 



XXXVI. Mcssiiia. 

(M. loa. Xll. 39. - F. 3UG3.) 

Kalivtg 2JratTn]ig [ Steiiius Caliidus Stati fil., 

IJoLLjtTifg XiviKyöitjtg Mara Pomptius Numeri fil 
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hivn^i riol'zo Mcqiirtrtvo 



meddices opcravcruiit 

ficavcrunt) 
et civilas Marnertina 
Apolliiii Sacra (i. e. 
I sc. coiisccravit). 



i.e.ac'di- 



saccUii 



im 



1j. PüJiipejanisclie rot auf den tuf gemalte insc]i liften. 

XXXYII. 

(M. 185. XI. 20. : . - P. 2795—2803. LI. LH.) 
1. Eksuk aiiiviainid eituii"^ lloc amLitii euiit 

antci* liurrj XII iiü vcru inter turrim XII. et i> <orlam 

Sarinu puf faamat Sarinara (sc. eo% ubi HiiiLilut 

Mr. Aadiriis V. Mara Adirius Yibi fil- 



P. Cipiiis. 



Mara Percen'Diusl 



2. 1. üc ^^^ '^ n I * idii. ea * '^ erk. 
3 P. Kiipiis. — pikiifn. . 

4. Mr. Pcrkhcn '••'• '••• 

* * labiku. iiiel * 

* * scis . aphinis 
aUiniim. 

5. Mr. Herein | '•* '•'' eudeiii 

6. Vaamunim. VICTORIA. 

c. Pompejanisclie rot auf den kalkbeAvurf geixx^^Ite 

inscliriften. 

XXXllX. 

(M. 187. XI. 30. ~ F. 2S01-2S0G. LH.) 
1. maamiieise. mefitaiiais. Mamioius (?) Meditiacti^- 

* -^ llJvlll "^ •• 



Mara Hercniiius | . . - 



2. emens moliissaii^ii '••'igipaa- 

rigtis. 

3. alivdiiini akuii CXII. 



. . . , Melissaeus (?) 



die diu': i it. striche des ernten i vou im und des -'^'*-'"'*' .,,„•' •. 
Aailivils, ebenso das u in voru sind aus dem siceitcr^ 
das im übrigen weniger colLständig ii^t, ergiinit. 
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d. Pompejanisclic gri ffelinschriflen. 

XXX IX. 

If^. XT. 31. - F. 2-^.17-10. 2.S:21-'22. i{,S25. LH.) 
)S11. ; 

r. Qiürinus (?) 



s (?) 
s(?) 



IVS. 



Margas ? 
Sabiiiius. 



lalte Inschriften von canipanisclien vasen. 

Xli. 

'. XII. 32. ~ F. 2839-42. LH; 2756. XIA7II; 27G2.) 



lYlS 



6. iiiifnlv. US 



M.ams Calvins. 

Xanthias. 

Popidius. 

Stenius. 

Opilius . {ans Cumac). 

Oüus 

{aus Capiia). 



XLI. 

(M. 190. XII. 35; 170. VIll. 3.) 

Ilcreniii..?(rt2/sFrcsaü^67'Vasto.) 
^öz Ilerculis . . . {orUjinis inccriac). 

f. Ziegelinscliriften. 

XTJi XI. xiiiir. 

. Vm. 9. X. 28. - F. 2S80. 2802. bis. bis, b. 2814-10, 
c-e. 2.^23, a. 2824.) 

3 I G. Vaavius. (1 — 13. aus Tom- 

i Ninnciiii« rii];)iu^. 
j iMara F. . . 
I Deciiis Trobius. 

XLI, k. Fahr, liest: [Vjupn-^. 
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mcclclices opcraverunt ( 

ficavcrunt) 
et civilas Marnertina 
Ai)ollini Sacra (i. e. 

sc. coiisccravit). 



1j. PüiiipejanibClie rot auf den tuf gemalte inscli 

X XXYII. 

- P. 2705—2803. LI. LH.) 
' lloc araLitu cuiit 
intcr tuirim XIL et p 
Sarin am (sc. eo% ubi 
Mara Adirius Vibi fil. 



(M. 185. XL 20. 

1. Eksuk ainviaiuicl eHuu':> 
autei" liiirij XII iiü veru 
Sarinii puf faamat 
Mr. Aadiriis V. 

2. 1. üc ''' -^ n I •••• idii. ea ""' ••• erk. 
3 R Kiipiis. — pikiifn. . 

4. Mr. Pcrklicn ^•- '^ 
**labiku. iiiel* 
* * scis . aphinis 
aUinüm. 

5. Mr. Hereni | ■•'• •■'• eudeiii 

6. Vaamimim. YICTOEIA. 



P. Cii>ius. 



Mara PerceiiliHusl 



Mara Herenmiis 



c. Pompejanisclie rot auf den kalkbeAvuif gei 

inscliriften. 

XXXllX. 



(M. 187. XL 30. 

1. maamiioise. mefitaiiais. 
* * iilcin ^' •'•"* 



F. 2S01 -2S0G. LIL) 
Mamicius (V) Meditiae 



2. emcns meliissaii '•'* ii *••' igipaa- j . . . . Meli-^siVvnis (?) 

rigiis. ; 

3. abvdiiini akun CXII. 

Anin. :h XXX] Jl, 7.: die<e insrhrift findet .^iih glcichlautLi 
die (//it'/j. striclic d.t^ c)\<!cu i von ini und des zic 
A.iiVirii:^, ebenso das u in vorn sind aus de^n zieeiich 
das im idjrigcii wefiyer cü!ic>tiifidiij i^t, cr^uv.it. 
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llTi. lYamaluce. 


• 


(F. 2813. LIIJ.) 


ITiisiillis Gaav. 


CalYiii>i Ilosidius Gavi (il, 


s Ülitavis. Üf 


Yibius Octaviiis Ofi iil. 


y\\\v patt 


ccnsores .... 



IL. PeniKiliicc (?). 

(F. 2810. bis. LTII.) 



et x- 

:*)arc 
nliis ^• 
iirseis 
emi * 

Ulli *v 



.V. 



dies . 



> Tintiriis 



L. Castellainare dclla Buca. 

(II. 190. XII, 3a — F. 2001.) 

I Pacius Tiutirius. 



LT. Lloi platte von Capiia. 

(F. 2740. IIL.) 

Stcnius Clumnius (?) Virriiis, 
Trebius ? Virreius, 
riaiitius (?) Assius Bivcllis, 

Oppiiis Ilclviu^ 
Lucius Octavius 
Statius Gavius iicc fari 
iiec diccre possint. 

Lucius Octavius (sc imprccatur) 

NoYcllum Yclliateui: 
uec dicorc ucc fari possit, 
nee mouumcntuui nee ollam 
sibi capiat. 

Liim. ZK LI. Die Schrift ist rechiläiifg. die Jesart i\ ?n Flapiu ist un- 
'. z. C hat die jthiUe: juitials, so zira)\ dasz das s iihcr das i gestellt 
ahrend das i wol aus ii durch verschwinden des ersten verticalstriehes 
ind. ebenso ist z. 0. der verticalstrich des letzten d vevschicundcnj so 
ein riiclUimjiyis osl:.,9> ersiheint. 



e[n]. Klum. Virriis, 
'. FlapUi ViiTiüs 
. Asis Bivellis, 

ppiis Helle Yi[i]s, 

ivikis Ühtavis. 

atiis Gaviis ncp fatiuni 
nex3 deikum putians. 

ivlvis Ülil.'vis Niivellum 
Velliani 

jp deikuumep faüumi)iit\ad, 
Q]}] meni[n]im nep iilani 
sifei heriiad. 
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Aris lil. 3. ffcnfH, vom, s. = Assius. 

Atiin\s LH. goifil, nom. s, = Atinius. v[/l. efriish, Attin=i:-:i 

Atinin. 
Aukil IX. 2. cof/n nom. .<?. -= *Ocolus, r(/l, Aucilius. 
Auriink LYI. 10. cfhr/rJc. form filr'^' Auvlu^]^^x odf.r '■^Xnnuili^: ^ . 

Aurimconun, cinnoltnrr der siaäi Auruiica in Campaiu ^^ 

Ilocca Moiifinn, für *aiis--rin-ca 'Liclitenfcls' v. sJcr, v^usli, ^ 

US (brennen, Iciicliten), vr/L Aus-on-cs, Aucso^i-a, Aiis-oit — i 
y4v\\v(Sz).i^ /lvaz?.iv LYI. 19. ahr/eJc, form auf milmc ^ i- 

*aus-k-l-Tnri-ni - Ausculinorum. .9. fdlfj. 
.4v0xlu LVI. 19. db(jclc. münxaufsclirifi /'/fr ^aus-k-l-rmn— :m 

Ausculanorum, cinwolnicr der siaclf osJc, ''^'Aii^AiA-o-jn, lat. Ai 

culu-m, Asculum, 'Liclitenstadt' , heute Ascoli di Satria :iio 

Apidien, v. V^^^» »^^^-'^^ "iisli. 
aiiti IIL 0. 11. 13. 24. eonj, ~ aiit =- nndjr. üte, fite ai€.s sh 

a-va tdid dem. pron.'Si. ta Qoeativform auf -tei, '-ti). V(j7, h> 

u-t, u-ii, (jr. uv-re n. a. au-tl. 



B. 

B[a]bbiis XXXITF. n. p\ nom, s. == Babbiiis. 

Bairi[i]s XXIX. n. pr. nom. s, ^-^ '^'Bairius. 

Bai t eis XXXII. n. pr. nom. (oder ffou.) s. (?) — Baitciii? (?} 

Bansac IIT. 19. 23. 27. Bausa[e] k).jt. 2))'- fJoc. s. =- Haii- 
tiae^ heule S. ^laria di Banzi in Ajndlcn. (fr. Bccvtlcc. ban^-n 
durch asslhUaiion aufi '^bant-ja, l)ant-ia. 

Bantins III. 19. adj. vi. nom. s. -- Banlinus, clnwohncr ^'"'^ 
Bantia. ■)iom.'St. bant-Tno-. 

Bivcllis lil. 3. eo(/n. m. nom. .<?. ==^ BivelHu«;. 

brat eis 111. G. ,^7. n. (jen. s. voti. 

bratoui TU. (j. ßQccTcn^i XXXV. st. n. acc. s. rrr voliim. ^'* 
bv-ä-to- partlc. v. ''''br-a-iun —~ parare (r//^ oslc. enibnituv'''. '• 
nom. -st. })ar-o (oi)i-par-u-s) r. \/']>av (vollbiingon. borci*^^'"'- 
scbalVon), fron»} })ar-ore; oder u'(dirs(]iei)di(h(r mit Sfocl:r> -' 
fj(dl. ßncaordi- (ex voto?) mfd inJsrh bryd (i-jemiit). 

Biivaianud X.\1V. n. pr. n,(d>t. .^?.«-_::BoYi:nio, nnmtlcli Wo"^'""^ 
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Camp an ia iiiaritiina. 



mk. [W]afilaliis. 
iiis. Fistliiis 

a. Irina. Urinai 



Auruncjoruui] . Macidiiis. 

Allifac. 

ruteolis. 

Putcoli. 

Urianorum (V) 
? Campaiiorum. 



Frenianer gebiet und Nordap iilien, 



trei 

)rnum oder Fcnsernu (?) 

iiim 

luiiniad 

aod. Ladinei 



Frentri. 

Frentanorum. 

Teatiuin. 

Aquilonia. 

Ausculi[noruin]. 

Larino. Lariiii. 



Untcritalicn und Sicilien. 



UVOLl 



BQTLVOVll 

liis. Maalvdlis. 



Liicaiiürum. 

Vibo. 

Teiuesa (in Bruftiuni). 

Jlaniertinorum. 

Macidius (wahrsch.a. Campania). 



oder alciiru (V) 
linzen ausz dem bundesgenoszenkrieg. 



eiis. Mi. 

. embratur 

iiapi. G. 

iitil. 

m. 

ü. 

lapii. G. 

lapii. G. Miitil 

iivkl. Mr. 

lapi. G. 

lA. 



Minius legius Mini fil. 

Miitiliis impcrator. 

Gaius Papius Gai fil. 

Gaius Muiilus. 

Samnitium (Safinioriim). 

Itah'a 

Gaius Papius Gai f. 

G, Papius G. f. Mutilus. 

Niunisius Lucilius Marao ül. 

G. Papius G. f. 



ft 



Italia. 

u LVI. U. auf der Ichröcite einer camx)an, oder samuit. stl- 
IcrminLie. FaLr. 2835. 
„ 3^, eine lili>irjuc münze. G. Paapi (5. steht in Obl:. 
Hchrift auf der lchy6eil:. 



Glossar. 



JJit v;orte sind nach dem osl:, alphahet geordnet (Brupp,^ lautl ^^- -i' 
Ji b g d c V z h i k 1 rn n p r s t u f. — 1 ?5i loüer i, ü o nntcr «-^j ^^ 
(rr Ivs) unter Ic zu suchen. — die salcn citieren die osl:. Inschriften ^^^'-'^ 
der rciJienfolrfe, in der sie hier zusammengestellt worden sind. I. bezc-^- c7inc^ 
also die weih in Schrift von Agnonc, IL den cippus AhcUanns^ HL dief -^^^'''^ 
Bantintty IW //'. die lleinern Inschriften^ T^VI, die miinzlcgendcn. — ^r^ic^^ 
oslcischcn Wörtern ciirsiv gedruclten huchsialen sind, ineist durch ro/:-^r^*^^"' 
schuh oder con^onanlcnsrhürfnng entdandcn, etfjmologisch hedeiiiungslc:^ -^' 

A. 

Aadiriins XYI. f/cnf4I, ik s,m. Adiranus. ad-ir-an-s zulat. ^:^'^^'^' 
Aadiriis XXXVII. 1. (jeniil. nom. s» m. Adirius nd-ir-ii- ^ ''^' 

lat, ater. V(jl. osl\ Aderl[a]. 
aamaiiaffed XII. XIII. XVII. LH. per f. ind, s, manu per^"^^^^' 

operavit, fievi inssit. a-ma-n-ä-f/'-e-d. ä- r=: lat» ä-, ab, u ^^^^^• 

aha-, all. infin. '•' ä-manäum 'mit der liaiid tun, dcnomi) ^ - '* 

mamis x\ \^ma- (mcszcn), 
aapäs XLYI. ,9/^fe/. /". 7?o;>?.^)7. (?) = aquae (?). 57iT. apas TacL^«-'^^'^-' 

x\ x/'ak (sclmell sein, laufen), iv/?. ciot aliva, alia, nlid. ^'^' 

Fabrciii vt/J, sardi)}.: abba ^=^ it allen, acqua, 
aasa'i I. a. IG. b. 10. snhsf. f, loc. s. =r arae, in ara. 
aasas I. b. 1. suhst. f. no})L pl, --^ avac. ns-ä-s. vgl, altl. r^^^^' 

rohl'. a^^-^-f (ad aram), sahrll. as-i-n, asum r. si. as-u. r. "^^ '^ 

(sitzen). 
A bell an am IT. 55. adj, f. arc. s. =^ Abellanam. 
Abellanifi IL o. ailj. m. dat. .<?. ~- Abellano. 
Abellanifils] II. (>. adj. m. dat. pl. rr:= Abellauis. 
Abcllannm IL LL adj. lu. gen. pl. == Abellanonmi. 
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Abellaiuis II. 41. 46. adj. m. nom. pl. -■- Ahell'ni, eimvohner 
tM Abella (Jwiito AycW^ veccliia). st. ab-el-l-;i: tc lat. aper. 
^'^?. iimh\ abruf (apros), (üiä, ebar, am/cls. cof(- . 
Aderl LYI. G. Ade LYI. 5. ahjeldlräe inunnaufsclirift für 
'^Aderla = Atella, 'yJre/J.c< 'Scliwarzbiirg', sladl in Campanioi 
^. >'. Icd, atro-, nmh\ atro-, adro-. nont.-st, äd-c-r-ln. 
Adiieis XXXII. nom. s. (?) =- Adieius (?) 
aetcis IIL 12. 18. 27. 31. shsL gen. s. = partis. wol m Icd. 

Äetas, aeyiim. 
avt II. 23. 44. 48. 54. III. 20. =aiitem. für *aii-teni aus sJcr. 
a-va (Jn av-^t «. a.) il fem. acc. -tem für Ht\.m v, pron.-sL ta. 
^2 I. 20. prac]}* c. öcc. = ad. az /*/!>- * at-s azf^ .sAr. a-ti (dar- 
über hinaus) + suff, -s. ati {5^ crludfcn in lat. at-aviis, et, 
a-t, gr. i'-rc. 
ahvdiani XXXYIII. 3. ^ ?. 
^'idil XIX. st. m. nom. s. = acdilis. 

aidilis X. 11. [ajidilis X. 2. aidi XV. st. m. nom.. pl = 
^ediles, dltl. aidileis, von aed-es zu sh\ \/idli (aDzünden, bren- 
nen}, vgl. gr. ali>-os, alid. eit (feiier). nom.-st. aid-ili-. 
Aüeis XXVIIL 5. pracn. nom. s. ^:=^ Aieiiis. vgl. Ahhis, v. y/vh.. 
^ikclafcd XXIV. pcrf. ind. s. ^=- acdificavit. a'ikd-ä-f-r-d -?'. xnfin. 
^ilvd-ä-nni, dmom. von e. nom.-sU alk-do-, der trol mit Sfocl'cs 
^^«- irisch aicdc (gcbäudc) :-n stellen sein dürfte. 
A.isernim LVL 8. ^?. *j^»*. gen, pl, = Aeserniormn = alil. Ai- 
scx^iiiü(raj, einwohncr der Samnlter Stadt Acs-er-n-ia, hcdeidct: 
Opferstälte.' vgl. scch. ais-o-s (gebet, bittopfer), nmlr. es-u-nii 
vöpfer), volsl'. es-ar-is-tro-ni (opfcr) pju sJcr. y^isb, grdform is 
(wlinscben). nom.'St. ais-er-n-io-. 
^ifiiieis XXXII. n. pr, nom. s. (?j. 

^^^nei I. a. 18. b. 22. st. n.loc. s. (in) anno? 'iahresring' v. 
V^ank (kriinnnen). nom.-st. ViV-e-wo-. vgl. nmhr. acim (annus?) 
'^^Hd pcr-akne; sAr. aclinia (in die quere gebend) v. Y^^'^ch. 
^^Un XXXVIIL 3. vidi, eine ahgeL form m akenei. 
^^kri oder akuru LYI. 25. auf einer vnni.ve. lesart unsicher. 

'^ül. nmhr. ocrer, mars. ocros (niontis). 
^^ t iid i]i^ 15. iiffpi^ (j. : ^: agilo, n)id)r, ali-tu. s. osl'. ac-nni. ac-tnd. 

•*^ Vi dünn lad LVI. 18. n. 2^)'- /'. (f^l- ^' — Aquiluniä (formell 
nmhr. Ak-cr-nn-iä), heute TAcedogna 'BergsladC V/x-^o- 



v.r. mv'i. SJi.j 



Mr. AUiiiisMr.kvalsstiu* eitinvad, 
iniiltas'ikjitl kuiiil»oniiieis ümgi- 

liiiidj 
aainanaft'cd 



Maj'a Atiiiius Marao f. qi 
liGCunia multatici-i con 

scito 
perfecit. 



LI II. Mouleleoiio (Vibo). 

(M. 191. XII, 37. — F. 3034.) 
^lovFei FiQijö^ii. ruvQoii \ lovi Versori tauniiii. 

LIV. Palermo. 

(F. 2890. bis. a. b. gloss. 1842.) 
/''. 'J'(Jißg r. ZtCrtg deöer. . j G. Trebius G. f. Sesliu^: 

LV« (originis incertae.) 

(M. 184. X. 27. - F. 2838. LH.) 
* sfr * I venia ■:: \ Hei vi ^r | I . . . . Helvius . 
lleivi •>: I -x- iglü -r ! 

li. Münzaiifsclirifte]!. 

LVI. 
C a in [> a ii i a m e d i t e r r a n e a. 



(ledit. 



1. Tianud Sidikiuiul 

2. lüipelternum 

3. Telis.. 

4. Kapv. 

5. Aderl. Ade. 

C). Kalati. Kalat. Kaki. 

7. Nuvkrimim Alafatei-nuni 
degvinum ra .... uma . , (?) 
arasiic 

8. Aiscrnim 



Teano Sidicino. 

Compelterinorum. 

Telcsia. 

Capua. 

Atclla. 

Calati[iioriiiu]. 

Nucerinonini Alfatcrnoruiu. 



Aisernionim. 



0. Yiski[n]i>; 

Ainu. :ii JA'J.O. die schrift id rcchUäH/i(f, choiso It^ in r:!:M^^^ 

U)ul in To: trhu. 
f, f, S. i}i hit. sclii'ift. chcusü 20. 
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Campaiiia iiiaritinia. 



Ulk. [Mjaalaliis. 
iiis. Fistluis 

a. l'rina. Urinai 
l-^auTtavo, 



Aurunc[üruinl . JfaciJins. 

AUifae. 

Putcolis. 

riileoli. 

Uriaiiorum (?) 
? Caiupaiiorum. 



Frentaiier gebiet und Xordap iilien. 



trei 

3rnum oder Fcnsernu (?) 

ium 

luiiniacl 

aocl. Laclinci 



Frentri, 

Frentanorum. 

Teatiuiu. 

Aquilonia. 

Aiisculi[noruin]. 

Larino. Lariin. 



Vnteritalien iiiic! Sicilien. 



avo^i 



Liicaiioruin. 

Vibo. 

Teinesa (in Bniftiuni). 

Manier tiiioruin. 

Wacidius (tcahrscltui, Canipania). 



Iiis. Maalccllis, 
oder akurii (?) 

üiizen f^xiisz deiu biindesgeno.szenkrieg. 

Gjis. Mi. 
. embratur 
aapi. G. 
util. 
im. 



LU. 

lapii. G. 
lapii. G. Muül 
luvkl. Mr. 
iai)i. G. 
JA. 



Minius Icgius Mini fil. 
IMiitilus inipcrator. 
Gaius Papiiis Gai fil. 
Gaius Mulilus. 
Samnitium (Safiniorum). 
Italia 

Gaius Papius Gai f. 
G. Papius G. f. Mutilus. 
Kiunisius Ijucilius Marac 111. 
G. l^ipius G. f. 



Italia. 

zu JjVI. i). auf der Ichracite einer campan, oder smuuit. ail- 

Icrmihiic. Fabr. 28*35. 
3^, eine hlli/tpuc inihizc, G. Paapi (J. steht in Obl:, 
Hcliriß auf der Ichrücil:, 



ff 



Glossar. 



'J",' 
I ! 






/>/e ?6*or/c sind nach dem oslc, alplwhet geordnet (Briipp: la\ 
a b g d c Y z h i k 1 rn n p r s t u f. — 1 ist iinter i, ü o nn 
(= Ivs) unter k rt* suchen. — die zalcn eitleren die osl:, inschri^ 
der rcihcnfolgCy in der sie hier zusammengestellt worden sind. I. 
also die weih in Schrift von Agnone, IL den cippus Ahellanus^ HL 
Bantina^ JV. ff. die lleinern Inschriften, IjVL die m linzlegenden, 
oslcischcn Wörtern cursiv gedruclten huchsiahen sind, meist durch 
schuh oder consonantenschärfung entstanden, etfjmologlsch hedeutu 

A. 

Aadiräns XVI. (icnf-il, ii. fi,m. Adiranus. iid-ir-än-s ^u 
Aadiriis XXXYII. 1. (jeniil, nom, s. m. Adirius nd-i 

lat. ater. V(jh oslc, Aderl[a]. 
aamaiiaffed Xll. XIII. XVII. LH. per f. ind. s. manu 

oi)eravit, fiori inssit. n-ma-n-ä-f/'-ö-d. ä~ = laf, ä-, al 

alia-, all. infni. ''•'* ä-manäum 'mit der hand tun, doh 

imnm^ v. v/^ma- (nicszen). 
aapäs XLVI. sid)si, f, vom, 2)1, (?) = aijuae (?). shr, äpas 

%\ x/^ak (sclmoll sein, laufen). r//7. cfof, ahva, aha, ) 

F(d)r('Hi V(jl, Sdrdin: abba =^ iiidlcn. acqua, 
aasa"! I. a. IG. b. 19. S}d)^i, f, Joe, s. ---r arae, in ara. 
aasas 1. b. 1. snhst, f, )io))l pl, --= avae. ns~ä-s. vr/L a 

rohl'. ai^-i-f (ad aram), S(dnil. a??-i-n, asum v, st, as-n. 

(sitzen). 
Abcllanam IT. 55. (fdj, /' arc. s. ---- Abelhuinm. 
AbellainW IL o, adj. )h. dal, 8. —- Abellaiio. 
AbellaniVils] II. (>. adj, ?;/. d(d. pl. "-- Abellauis. 
Abellannm II. M. adj, ni. cfoh ph --- Abellanonua. 
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'ellaiiüs II. 41. 46. adj. m. nom. pl, -- Ahellinii, einivohner 
von Ahelh (Jwiite AxoWa vecchia). st, ab-el-1-ii: /// lat. aper. 
^'gl umh\ abruf (apros), ahd, ebar, am/ds. cof. . 
Ader] LYI. G. Ade LVI. 5. ahjeld'mtc münmufsclrift für 
"^Adorla == Atella, 'yJre?.?M 'Scliwarzbiirg', sfadt in CampoMioi 
^. >■. lat, atro-, nmlr. atro-, acbo-. nonL-st, äd-e-r-ln'. 
Adiieis XXXII. 7Z0W?. 5. (?) =- Adieius (?) 
^etcis IIL 12. 18. 27, .34. sUt, ffcn. s. = partis. wol m lat, 

ftetas, aevum. 
avt IL 23. 44. 48. 54. III. 20." = aiiteiii. für *aii-teni cms sh\ 
a-va (Jn av-^i xi, a,) ti. fem, acc, -tem für "^lam v, pron.'St. ta. 
^^ I. 20. prac]}, c. acc, = ad. az /"/«>' * at-s an^ .s/cT. a-ti (dar- 
über btinaus) + ^'^^ff* "S. ati ist erhalten in lat, at-aviis, et, 
a-t, gr. i-n, 
^hvdioni XXXYIII. 3. ^ ?. 
^Mil XIX. st. m, nom, s, = acdilis. 

^idilis X. 11. [ajidilis X. 2. a'idi XV. st, m. nom, pl, ^^ 
aediles, altl, aidileis, von aed-es zxi slr, \/id]i (aDzünden, bren- 
nen), vgl. gr, ali>-osy ahd. eit (feuer). nom. st, aid-Tli-. 
-^i-ieis XXVIII. 5. pracn. nom. 5. :::::: Aieius. r^?. Aliius, v, \/ab. 
^'i kdafcd XXIV. perf, ind. s, ^=- acdificavit. aikd-ä-f-r-d -?'. infin, 
*^ai]vd-ä-nni, denom., von e, nom.-sty a'jk-do-, der ivol mit Stoel'cs 
jsic iriseh aicdc (gebäudc) '^u stellen sein dürfte. 
A^isernim LVI. 8. n.'pr, gen, pl, ^== Aeserniormn =^ cdtl. Ai- 
ßcrniö(mj, einwohner der Samnlter sfadt Acs-er-n-ia, bedeutet: 
Opferstliitc' vgl, sah. ais-o-s (gebet, bittopfer), umhr. cs-u-nu 
(opfer), volsl: es-ar-is-tro-ni (opfer) mt sJcr, y^isb, grdform is 
(mlnscben). nom.-st, ais-er-n-io-. 
A.ifineis XXXII. n. p*. no))L s. (?). 

^kenei I. a. 18. b. 22. st, n.loc. s, (in) anno? ^iahresring' v, 
V^ank (kriuinnen). 7eo?i2.-sf. ak-c-no-. vgl. umhr, acim (annus?) 
und per-akiic: sAr. aclima (in die quere gelicnd) v. 'Yaneh. 
akun XXXVIII. 3. viell, eine ahgeJc. form jin akeneu 
alikri oder akuru LVI. 25. auf einer mün.ve. lesart unsicher. 

vgl, umhr, ücrcr, mars. ocres (nioniis). 
actud III. 15. impt. s. ■^■- agiio, u)nhr. ali-tu. s. osl: ar-um. ac-tnd. 
Aiudunniäd LVL 18. n. ;>;*. /'. ahl. s. ^^^ Aquiluiiia (formell 
==^ tünhr. Ak-cr-un-iä), heule TAcedogna 'BergstadC V/x-^o- 
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Tfith^ ZU hit ac-er, oc-ri-s, unihr. ulc-ur, oc-ar, sahel 

(l)(;ig), slr, fic;-ri-s (ecke, kante) v, nrspr, v^ak (sclu 

sein), nom.-sl. ak-iKl-fin;e-ia-. 
aciuii 111.24. infi}L ~- agcre, cdtl. ac-ere. vr/l. sah. n^-ir 

gr. uy i^iv V. v^ak, sicr, aj (gelien, treiben, scliAvingen) 

iaJj, Beult, technischer ausäruch für civiUclarjcn tvie h 

agere. 
A 1 a f a t e r n n m LYI. 7. n. pr. m. (jcn. pl. ~ Alfaternorum. ' 

terjia ~- lat. Alfaterna, gr. ^yD.cfarsovu '\Yeiszenburg' 

tunhr. alfei-, gr. (drpüg, ahd. elb-iz (sclnvan). nom.-st. 

er-no-, 
Alifa LYI. 11. AkKpYia oder Alig^ba (?) n.xyr.f. nc 

AUifae, ^JXh(pai\ hmttc Alife. 
allo III. 22. pron. ind, f. nom. s. =^ alia für *al-jo, al 

gr, c(A/.og fiir '^'«a-jo-s'^ ciA-io-g. 
altrei III. 13. pron. ind. m. dcd. s. r=: alteri. 
alttram II. 53. pf^'- i^^d. f. acc. s. = alteram. 
alttrci I, a. 17, b. 21. pr. ind. \n. Joe. s, = (in) alte: 
a[I]trncl III. 24. ^;>'. ind. m. all s. = altero. die inscl 

atriid. Fahrctfi vergleicht das florent. aitro zf^zff.attro = 

altro. 
alttr[iis] II. 53. ^)r. ind. m. nom.ph ^^ altori. j)ro;?.-5f. 
am an äf od XXIX. --• osJc. aamanafied. s. ohcn. 
amvu'innd XXXVII. 1. st. n. aW. s. = ambitu. aus ad 

:=^ tat, amb-, anibi- (in- ambidens), gr. cc^icpl , sJcr. £ 

gegen), rJ/r7. umbi, undshst. \\i\- (^=lat.\'m)-'\-su/}\ -ä 

wörtlich 'ninwcg'. noni.st. am-v\-iino-. 
amiricatnd III. 22. adj. all. s. — '••'immercato /. c. r 

cato 'olnic kanf, d. i. ohne die .':ur rcchfsgiUtigen ei( 

idnrtragung so)ist notwendigen gcsef.dichen formen dd 

ä-niir-?*-c-ä-lo-, 2)artic,-st. v. ^'-niir/cä-um , doiom. r. ( 

merZ-cO" v. c. rerluni der e-conj. lat, mci'-e-re. ä- für i 

-- lat. in-. 
Am mal I. a. 0, 1). 8. n. deae. ded. s. — ■ Matri. ^u slu 

(mutter), alul. amma. 
amnud II. 17. nnniud 111. 0. ade. (ahl.s.) - circa, in ( 

cans I, um, >YCgon, posipositiv mit gen. in III. G. ans a 

suß\ -no-. nom.-st. am-no-. 
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ampcrt III. 12, 18. ])racp. c. gen, --■ intra, in iisque, co tciuis, 
i, i innerhalb einer ge^Yiszen sununc. am-i)er-t aus an- ==t Jat» 
in- und perl, s, pcrt. 

amprufid ITI. 30. adv, (aU s.) -^ improbc. am-priif-id. ans 
an- ~ lat, in- n. adj.-sf, prof-o- --- laf, prob-o =- sJcr. pra- 
bk (adj. hervorragend, stark, als st. herr, dg. vorn seiend 
von sh\ \/^bhii, itaL fu-). nom.-sf, am-pro-b-o-. 

Amfret II. 32. 45. pracs. ind. pl, ~^ ambinnt. aus amf-r(o)- 
(vgl nmh)\ ampr-, ambr-, Jat, amfr-actus), und der gesteiger- 
ten mrzelform e (7. i. ei aus T (geben). 5. osh. ei-tnns. 

Analriss I. a. 9, b. 12. n. deüm, dat. pl. ■— Imbribiis. an-a- 
fr-iss für *aTnf-r-iss, vgl. gr. o^ß-Q-og^ sh\ abln^a (neutr, ^Yolke), 
wom gr. acpQog. 

angctuzet III. 20. fid. IL ind, pl, ■=-. coegerint (?). tvahr- 
schinlich zu os'k, acum (agere). 

angit III. 2 praes, conj, s, = cogat (?) se, miiltam. 

ancensto III. 22. adj, f, nom, s, = *inccnsa, d. i, non censa. 
V. au- = lat, hl- mid part, pract, v, osh, censaum. s, dieses, 
^oni'St, an-cens-to-. 

änt X. 3. G. praep. c. aec, -— ante, an-t aus *an-ti, *an-tT-d (all, 
V, i-st.) =-- lat, an-tTd-(eä). vgl. gr, avzCy ved. anti. 
I anter IL 14. 54. XXXYIL praep. c. aec. =- inter. vgl, umh\ 
au-tcr, ncuu. an-der, shr, an-tar (inter), für ''"an-tero-m (aeeus.) 
aus an- M- compar.'Suff. -tero-. 

Antcrstatai I. a. 5, b. G. n. dcae, dat. s. ~- ^Interstitae, die 
zwischen stellende, 'qnac sistit terminos'. an-ter-sta-ta'i ,v. y^sta, 
^^^r, sthä (stoli'-'.n). vgl, imibr, Prc-sta-te, Presto te, lat. Stata 
Kiater, anti-sti ia. 

^^^^Xlovmit XXXVI. n. dei, dat, s, == Apollini, gr. lehn- 
toort: 'jlTcollcoviy dor. 'JTteXXcoviy vgl, alil. ApoUiniis, Apolenei, 
Apellmeia. 

aphinis XXXVII. 4. =- ? 

^^agetnd V. araget VI. st, n. all s. ~ argento. vgl. aQyijg, 
^or, ccQyag^, gen. aQyuvrog^ sJcr, rajatii- (weisz, st. n. silbcr, 
^öld) V, v^ra/?j (färben), grdf. *\A'ag, ai'g. nom.-sL arag-i*t-o-. 

aram XXIX. st. f, aec, s, -- -- ai';\ni, s oslc aasas. 

''^^i'uin III. 24. in/iu. = asscrero. a-scr-uni /'/i/ a/-s. (az--:^ad). 

^^Ui XLII. 9. gentil nom, s, ^■■'- Asilius. 
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Aris LI. 3. gcntll, vom, s. = Asmus. 

Atiiii\s LH. grnfil. nom. s, = Atinius. vgl. drusk. Attin ^ 

Atinin. 
Ank'il IX. 2. cofjn nom. s. -■= *0cg1us, rgl. Aucilius. 
Au r unk LYI. 10. ahgrJc. /or«j /*//>• *Aurunlca o-'Zcv* '•^Auruiilvi -*- 

Auruncornm, cbiaolmcr der Stadt Aurunca in Campaiiisr^«. 

Rocca Moiifina, für *aus~rin-ca 'Liclitenfels' v. s7:r. v^ush, ^ 

US (hrciiiicn, leuchten), vgl, Aus-ou-cs, Aursou-a, Aus-on — f 
y^vhvazli^ /fvaxP.tv LVI. 19. ahgeJc, form' auf mi\nxe^^^ 

*aus-k-l-Tiiri-m - Ausculinorum. s. folg. 
.4v0x?,a LVI. 19. ahgclc. münxaufschrift j07r *aus-k-l-iiDö— an 

Ausculanoruiu, cniivolnicr der Stadt osJc. '"^'Aii^-k-l-o-m, tat, Ai; 

culu-m, Asculum , 'Lichtenstaclt' , heute Ascoli di Satria xio / 

Apulien, V. V^x^, sh\ usli. 
auti III. 6. 11. \?u 24. eonj, ^^ aut —- ttmhr. öte, fite au-ssk 

a-va und dem. 2)ron.-st. ta (loeatlvform auf -tei, '-tl). r(fZ. hK 

u-t, u-ti, gr. uv-re n. a, au-tl. 



B[a]bbiis XXXITF. 7i. jj)r. 7iom. s. =rz Babbius. 

Bairi[i]s XXIX. n. pr. nom. s. ^-^ ''''Bairius. 

Baitcis XXXir. n. pr. nom. (oder gen.) s. (?) — Baitcius f?J. 

Bansac III. 19. 23. 27. Bansa[e] nO.ji. 2^'- floc. s. ^ Haii- 
tiae^ heute S. Maria di Banzi In Ajndicn. gr. Bainia. bans-n 
durch ass'ünlation aus '•nmut-ja, baut-ia. 

Bantius III. 19. adj. m. nom. s, = Baulinus, clnwolmcr >'"i^ 
Bantia. '}iom.'St. bant-Tno-. 

Bivcllis LI, o. cogn. m. nom. s. --= Bivclliu«;. 

brät eis 111. G. st. n. gen. s. voti. 

bratom TU. G. ß^ccrcm XXXV. st. n. acc. s. rr-. volmn. >'• 
br-a-to- partic. v. *-''br-a-uni ^^ pararo (r//^ oslc. cnibratur- *'• 
nom. -st. par-o (opi~par-u-s) r. v/'par (vollbringen, beroi*^^'''' 
sclialVon), wovon i)ar-ore; oder wahrsrhelntiehcr mit Sfocl:c> •' 
galt. ßnccTor-di^ (ex voto?) u)fd nrtscli bryd (goniüi). 

Büvaianud X.\1V. n. ^)r. n.aht. <?..^l?oviano, nnDdich V^^""^^^' 
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nwm Yctus in Saimiiuin, IcuJc riolrabLoiHlaiilc, r/r, Bovucvoi'y 
ßc>rnf2'oi', 'Oclisenfurt'. nom.'Sf.hox-hi-huii- v.h*f^, acc. ciltl. bov- 
om. rtjl, (jr, ßovg, aJuL clnio, slr. gaii-s. r. v^gu. 



G. XXY. XLII. 9. LIY. LYI. 21—^2, si</lc fiir osl\ Gaaviis. '■ 
Gaaviis Yl, Gäviis LI. G. n, i»*. noni. s. = Gavius, Gäius. 
lG]äYieis XXII. Gaav. XLYIII. IL. n pr. (jcn. s. ^ Gavi, 

Gni. 5f. gM-v-io- vcß.laL fg] Nä-v-iu-s v. Vg'% g^-i^ &^^'i sJcr, 

ja~n (erzeugen), wovon gi-gu-cre, yi-yv-E-ad^ai^ alul. chi-ii-t == 

»??<(?. ki-ii-cl, got. ku-iii (gcschlecht). 
Gcnetai I. a. Lo. b. 18. n. dcac, dat. s. =r Geiictae /. c. Ge- 

^etrici, die Geburtsgült in, v(/l. ytvixHQa, sJcr. jamivi, osJc. noni.-st. 

&n-QAix r^ einem i'cylalsi. der c-conj, (wie lat. Monüta r. nio- 

^to), r. Vga-n. sJcr, ja-n. 



^'^dikattcd XXV. ^9(?r/. ind. 5. =^ dcdicavit da-dik-ä-t-t-e-d i'. 

da- ~ dät (dö) H, *dic-ä-uni (dicare) v, v^dik, sJcr, diQ (zeigen). 
^^*liau, dam US e XLM. 15. ■---- ? 
« ^»^t IIL G, 8. 0. 10. ;>m(7). c. all = äo, all- form i\ slr. adlias 

(unterhalb), r//?. dädikatted. 
^^ek. De. ahc/rJc. n, pr. - Decius. XXI. als (jadll XLII. 5. a?^ 

2)racno))U'n. 
^ogetä.sis Y. adj. in, nom. .<?. sinn r--- quacstor aeraiius. 
^^cgetnsiüs Yl. adj, w. nom, pl. --— quacslores aeraiü. s. de- 

ketasiiVi. 
dogvinum L\'I. 7. st. f/vn. pl. ? 
JcdcdXI.XlY. XYI. ;i7, XXYl. L>. 1: |de|ded. öeÖEx LIY. 

jv;//. ind. s. "- detb't. ////. umhr. terust (dcdoril), vcre, ^Y/?>. 

(Iitk4 V. skr. \/dii, vrspr. d.i. dc-d-i^-d. 
^lo.iviii I. a. 15, 1). IS. fdlj /; r?rf/. .s\ :--: divao, (////. dcivao, V(/h 

volsL (V'\o, (d(d. s. m.K f/r. ()m).', .^7.->-. dov.is (goit), <jrdf. ''daiv- 

a-s V. sJcr. v^div (glänzen). nom,-s(. dciv-ä-. 
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dcivaid III. 11. pracs. coitj. s. - iiirct. deiv-a-T-d. 
deivasl III. 3. fnf, T. iml s. =^ iuraljit. deiv-a-st. 
deivatud III. 5. V)i2d. s, = iurato. deiv-iT-ind. 
dcivatns III. 9. ^}rt>'/. ^»y/c/. m. nom. pl, = iurati, ^x^y/.-^-f. 

deiv-ä-to- i\ *dciv-ri-um 'bei Gott sclnvöj*en', deo teste affirniare, 

V, sl'>\ \Aliv, V(jl. d^eia^oj. 
dcicans III. 9. pracs. conj, pl. -- dTcant, alil, deicant. deic-ä-ns. 
deikum LT. G. 8. d ei cum III. 1 0. i;?/?;i. ^=^ deicere. de'ik-um, v. 

y^dik, slcr. dif (zeigen), vgl. osl\ (Lad-daily rjot. teili-an (ver- 
kündigen) =^- alid. zeig-nn, zTli-an (sagen, zeilien). s. dienst, 
dcketasifri II. 5. adj. m. dat. s. ~~ quaestori aerario, ccTro- 

dey.xt], einnelimer, Schatzmeister, si. dek-e-t-äs-io- v, parik, 

dek-to- V. *dek-iim -- ion, diy,-i(5\>(a. s. degetasis, degetasiüs. 
dckkviarim X. 8. adj. acc, s. =decialem? rcjl. umhr. tekvias. 

zu Jat. Decius, Dequius? 
dckmanniüis I. b. 23. si. m. all. pl. — decimis, zehnten. 

dok-m-iinn-io-, formell = decu-ni-än-o- v. dccem, Stxa^ sicr. 

daran (zehn) da(;"ama (zelnite), (jot. taih-un, enrjl. ten, aM. 

zeh-an, grdf, *dakaii. vgl. Icd. Decmanus, timhr. desen-duf (duo- 

decim). 
didest III. Jü. fuf. I. ind. s. = dabit. s. deded. di-de-st. 
|d]iikülus IL. st. m. nom. j)?. -~ dies, 5. zicoloni, nom.-sf. [d]ii- 

külii-. 
dienst in. 14. fui. TT. hui. s. -' dixerit. s. deikum. d7c-u-st. 
Dill VC) l. a. 12, b. 1 1. Jiovl ei LIIL n. dei. d(d. s. ^= Jovi, 

(dÜ. Diovei, Diovc. vr/h locof. zfsv:; rm Zsv^ -^ sl')'. dväu-s 

diü'ch rol'aJ.-sfcig. aii.^ sIt. xAlyu -_- div (glänzen). .<?. luve'is. 

diÜY-eu 
Diu via XLIL 15. adj. f. nom. s. --- Jovia. nom.-sf. diuv-Tä. .<?. 

ioviia. 
Diumpais I. n. 7, b. 9. u. dcanoii. dcd. pl. -— Luni])his. r. 

sJcr. X'^dYp (g1 v^n). rgl. lat. linipidus nud gr. /.c(a:r-(o. )iom.'S!. 

dmn\|>-ä. 
dolijd IIF. 11. 20. s/. in. all. .s\ • d*^lo. V')m.-,<(. d'l-o-. 
doloni 111. 5. 11. dohnn 111. lM. n/. )}i. acr. s. -- dolum. )i(Vi'.^ 

dun um XXll. s(. ;^ ace. s. -- doiuun. ri/f. (dÜ. donoui -- >• 
diinü(m),N/iy'. daiia-m (das geben, dii^gabo) /• \ Ma. )iO))i.-st. dü-iiv«- 
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K. 

:niä(l III. 10. st. f. aU. s, = rc. 

mäznm III. 24. st. f. (jcn, pl. =^ rcrmu. 

m[iis] III. 5. st. f. gm, s, ■=^ rci. 

mo III. 4. 5^. f. n&ni. s. ^^ res. mit volc.-ste'uj, aus y/^iiky sh\ 

ij. vgl. ago, cg-i. .<?. osl\ acum. nom.-st. eg-mä. 

stint I. b. 1. iwacs. ind. j)??n'. ::=-- exstant. ce = lat. e ::== 

mihr, ehe aus sh\ YaLis (auszerlialb) für ava-lü-s. ce-sti-nt. 

kliVi I. a, 3. 25, b. 4. n clci. dat. s. = EvxXet, Incluio, gy, 

2lnuvort. vgl. sJcr. su-^rav-as (ruhmreich) v, •v/'frii (hören), so 

rraszmann; nach Mommsen für *Ev-icnlu-s = ^'Ilß-cov, d. ?'. 

iiber. 

im III. 10. infn, --esse, vmlr. er-om, er-u; el-vca für *£(?- 

«r, alid. s-Tn v. sJcr, v/'as (esse). Tz-um. 

träd II. 31. 52. eh[träd] IL 14. pracp. c. acc. :=^ extra, altl. 

xträd. fem. ahlat, v, eh-(ec-) + stiff. -t(e)ro-. eh-trii-d. 

azunc III. ^4. j^;ro?2. dem. /. gen. pl. = illarum oder carum. 

i-za-zün-c. 

:i[i]sc III. 9. pr. ä. f. all. pl. = illis. ei-zii-is-c. 

ac III. 10. pr. d. f. all. s. =-= illä. ei-zii-c. 

eic III. 7. 21. ^)r. d. m. Joe s. ^- (in) illo. ei-ze-i-c. 

eis III. '^2. pr. d. m. gen. s. —-- illiiis. ei-ze-is. 

Ol s III '. pr. d. m. all. pl. = illis. ei-zo-is. 

iuc III. :l'J. 30. pr. d. n. all. s. n=: illo. ei-zn-c. 

isa'i II. 57. pr. d. f. Joe. s. ^-= eä oder illä. ci-sä-i. 

5ak XVI. 3. pr. d. f. allat. s. -- eä, illä. el-sä-k. 

:Je'i II 4G. pr. d. n. loc. s. ■— (in) eo. el-se-L 

=ieis II. 20. pr. d. n. gen, s. -• eins, el-se-is. 

5ik1 II. 13. ^>r. d. n. all. s. ■- illo. eVsö-d. 

niccn III. IG jf?r d. lu. ahl.s. nili postpofiition -vn (locatlvform 

- lat. in- in in-de, dc-in) -- ab illo indo, von jenem (tage) 

n. ei-.s?i"C.-;n. 

ivoin V in. 22. st. n. nom. s..---- ? 

• 

Uiväd.XVl. 3. lill r(//.^/rA-. c I tiv. XXI. st f. ahl s. •- pccuuiä. 

• 

'^ivani XVI. 1. citiiam lIl. \\K st. f. aecus. nrr pecuuiam. 
^»i.'St, e'i-t/u?'-ä, oi-tu ■-:'«. 
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cituäs III. 13, bis. 18. 27. st, f. gen, s, =^ pccuuiae. r 

eitiiäs m. 9, st. f, (ICC. i>l. = pccuiiias v. nohi, •^ei-tu-a, ^"oM, \-z 

Ycjiiiögc]!. V, slcr. y/'\ (gehen) iiiU steifjer, v(jh die rurlaj^Z^cni jil 

red-i-tus, aia-od-o^ 'umlaufendes' geld u. a. 
e'ituns XXX VJI. ahfjch, eil. M.U.D. üib. XI. 29. b. pflcs. -ih'l 

]fh = - euiit. dcuoiii. V, st. el-tu- in osk. ei-tu-a. el-tü-ns. il 

eka IV. b. jn-on. dem. n. acc. pl. = hacc. r-ka. 
ckak X. 2. XI XVI. 5. [e]kak XXVI. 1. pr, d. f, all, s. ad- i 

verVud -— liiic, i, c Llc, in huc loco. e-kü-k. 
ekhäd XIV. py, d, /*. all. s. oAv. - osh, ekük. e-k/i-ä-d. 
ckask I. b. 1. pr. d. f. nom. pl, = liaece. e-kä-s-k. '^ 

ckass X. 7. pr, d. f. acc, p)l. = bas. ok-ä-ss. 
ckik XXIV. pr. d. n. loc. s, = bic. e-k\-k. 
ek]:um II. 27. 41. adv, — itom. /"/ö* e-k-dum j^az^s *-djmii, diiii^^» 

acc. von dius (tag) vcrall<jcnicinert gerade, eben wie lat. -dem 

aus dicm in prl-dcm ti, a, 
ex 111. S. ekss II. 10. ado, ^= sie, ita. aus 2)ron.'S(, e-k- »^'^ 

locaf, oder compar. sufj'. -s. 
exäc III. 8. 2o. pron. dun, f, all. s,adccrhicd=^ hixc, s.osJc. j^^^ ost. \ 

für '•'e-c-sä-c. 
ex ai Seen III. 25. pr. d, f. ahl, pil.\mit pjostpos. -en =^.bisce "^^ 

für ^cc-sä-is-c-cn. 
exeic ITI. 11. 17. 2ü. pr, d. n. loc. s. = boc, für *ec-se-i- "^ 
cksuk XXXVII. pr. d. n. ahl. s. = hoc. e-k-sü-k. 
embratur LVI. 27. st. m. nom, s, = Imperator, em-br-a 

s. bratoni. 
en III. 0. pruip, c, acc. --^ in; nmlr, en, i-, gr. iv^ arlcaJ 

l'f/prisch /V; in ^u.'>am)}icns. osl\ mit nrs2n\ a: iui-, am- ::im^ ' U''' 

ca'C(y slcr. anu. 2^oslpusitir' in censtom-en n, a. 
Entrai I. a. 8, b. 10. adj, cogn, deae. dat. s. — - ? ans 

'] sii/l'. -t;c)i'o, rgl. anter. 'die zwischen (den streitenden 

teien) stelioiido, Yermiitelude' {vgl, inler-venire). )iach JIo 

scn aus ncgat. eu- und alil. triiare (-- movcroj -~ imi 

'/. c. tuta. nom. -st. en-lrä-. 
esei II. -li), pron. dem. n. loc. ^^ • (in) eo. pron.-st, ö-sj-. 
csidum XXIX. csidu XXVlll. 7. pr. d, m. nom, s, ---^ i^ 

rs-/-duin. 
eovT XXXV. pr. d. n. accus, s. - lioc. 0-so-t. 
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estiul IL 40.44. III. 12. 23. 2G. 30. 37. iwpt. -= csto. cu inf. 
cz-iim. ef^-tiul. 

csuf III. 19. 21. essuf XXVlll. G. st. n. ntm, s. =--- caput in 
mmtiscncni sinUy d.i recliÜiclic 'Existenz', rcclits^fdhige pcrsoii, 
vgl. ausihiicl'c ivie hei Cicero: capitc ceiisi /. c. qiü oiiiniiio 
nihil in suum ccnsuni praeter cai)ut attulissont (Kep. 2. 22) 
und censa civiuni capita lei Liv. ; capitis deminntio inaxima 
u. ä, so L. Lancjc; nach ihr (/ciröh7iJichcri crl'lärumj wäre esuf 
=: praedium, grund und boden, im gcgcnsatz zu eitua 'falu'cnde 
habe, geld'. s. castious. von v^es .(esse), eine ähnliclie Mldmuj 
ist litauisch cs-a-ba = Svesen cL i. heinnvcscn, gut. es-u-f. 

etanto III. 11. 2G. 2^>'on. fem. nom, s. -~ tauta, umhr, etantu, 
zu sb\ e-tävat, e-tävant tmd tävat, üivaut (so grosif, so viel, 
taiitus). proyi-st, c-tänt-o-. 



V.' 

^^- XI. XII. sicjU für osl\ 2^i'(^cn, Viibis. 
^'^Uaviis XLII. n. pr, m. nom^ s, --- *Vavius. 
'0,amunim XXXYII. G ~ ? gen. phir.? 
Hlaemom III. 10. rtclj. n. nom. oder acc. s. = optimuiu, vali- 

dissimuni; hier insuhstant. sinn gclrcmchf ~- Mas beste', saliis. 

val-ac-mo-m von einem nom. -st. valo- zu slcr, vala oder bala 

{adj. stark, n. stärke) von sJcr. 'Yyav (^vollen, wünschen); vgl. 

slr. vara (^cidj. 'das gCAvünschto', daher das beste), got. vaila 

(gut, wol). 
^ ezkci I. a. 2, b. 3. n. dci. dat. s. ^^Yetusio. für *Yet-s-k-, 

*vet-cs-ck zu vet-us, Tar-oc;, sJcr» vat-sa (jalir). vgl, altl. sen- 

cc-is (scnis). 
'^ ei LVI. 22. ahgeJc. mün::aufsehrift für *'*"Ycibun -- Yibo oder 

Ilippoiiium, heide Monteleono. 
^''clliäm LI. 7. n. pr» acc. s. -- Velliateni. für *Yclli-ät-(o)m. 

von nom. "'•Yclli-az nr. Yclliatis. 
^^ereliasiiri I. a. 11, b. 14. cogn. dci. adj. dat. s. ~: Yirgario, 

dem waclistmn vcrlciluuidon. nom.st. verc'li-äs-io-, :-n latein. 

virga, tv sl-r. v/var (wacliscn). nach Jlfomm.^en rni veruia (civi- 

tas) =^ Publico? 
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vcrciäs XLVI. st, f, gen. s. = civitatis, rei publicao. 

verciial XVI. 2. sf. f. (lai, s. r:^: civitati, Ijiirgorschaft. nom.-^. 
\er-i:'}l\ ;ju lat, \iniy (jof.xülr, ahd.wev, .sZr. vTr-a (licld, kriego _:^.^ 
von sl:r, \/Yar (iinigebcn, bedecken, sdiützen). vgl. laf. cüi^ -/^ 
für *co-viiia. 

VsQaüQiL LIJL co(jn. dci. t>t. m. dat, s. =^ Versori, /. c. Tq^^o- 
Ttdicp, qui hostcs in fugain vertit. v. sA/-. ^/^vart (sicli clrelife i i^, 
lat, Ycrt-cre. nom.-st. ver-sra-- ans '"•'ver-tor. 

veru XXXVIl. ]. st,n, acc. s. = i)ortam. vrjl. nmhr. veru-fc (*ixrj 
portas) zu slcr. dväram (tor, tür), gr.^VQcc, r/of. daur (luml ?\)^ 
ahd. tor, lat. foi'-c-s cds 'loch' i\ slr, \/'dlivar (verletzen, zer- 
stören). nom.'St. vrr-o-. 

Vesi[is] VII. gcnt. m. nom. s. = Yesius. ^ 

Vcstirikiiüi 11. 1. gcn(. m, dat. s. ^= Vestricib v. slcr, V^vas 
(leucliten). nom -st, ves~tiri-k-^o-. « » 

VeSÜ XL. 5 rrrr ? 

Vesulliais XXIV. gcniil, m, nom, s. = VesuUiaeus. v, v/'va.s. 

viai II. 57. st. f. Joe. s. =^ (in) viä. 

viam II. 33. X. 2. via X. 5. 8. st. f. acc. s. = viam. 

vicäss X. 7. st. f. acc. xdI. =rr vias. v*?. viii. 

Viibis IIL. pracn. nom. s, = Vibiiis. vgl. 'dal, Yiibius, Vilin^- 

OvbCßio^. nom.'Sl. vib-io-. 
Viinikiis XVI. 4. gmfd, nom» s, = Vinicius. zulatcbu viniiii"i- 

nom.'St. vTu-Tk-io. 
Vilineis XLll. ü. n^ pr, nom-. s. ^=^ Yiliucius. nom,- si. yi^' 

Tn-öio-. 
vinctcr III. 21. j>/*ac6-. ind, s. j|)a55. := vincitur, i. c. comii^" 

citur. V, v^vi , *gvi, slcr. ji (siegen), ico.:u vis, Yu'g, ßi- ^' 

vinc-tc-r. 
Yirriis LI. 1. n, pr. nom, s, r= ''•Yirriiis, vgl» lat. Vcrrii^ 

Ycrros. nom.'Sl. virr-io-. 
Virriiis LI. 2. n, pr. nom. s. ^=:^ *Yirroius. nom,-st. virr-eio — ' 
FiQivci^ XX. n. pr, gen. s. = Virini, cu nom. '^Virins --- Yiriiv^ ^ 

no})L-st. vir-lno-. 
YiskT|nlis LVI. 0. auf einer ca))ij)au. m-hi^c. = Viscinius 
Yiteliü LVI. 2\K n. pr. f nom. s, -~ Italia, d. i, Corilniuia 

hanptMadl der hnndcsgt nos:\}i l}ii sor.iall'ricg. vU-M-ia i 



IVJ 



x^iuclerliincV ^u gt\ halogy lat. vit-ulu-s, vit-ul-a, umhr. \it-lu-t^ 
vit"la-f (m f. acc. i)l,)y slr. vat-sa- (7)i. kalh.) 

\ \i 11.50. X. 4. sf. f. nom. .s. -_r via. rtjh oalc, ve-ia (wagen) muJ 
veiatiira (vectura) hcl Ftsins; twihr. vca, via, sah. a-via-las 
(=: *ambiYCcta5), altl. velia, vcli-cis, sJcr. vah-a (ßn, wagen, weg) 
^\ shr. Vvali (fahren, tragen), (jnlf. '•^'vagli, iü0.i'ti (joL wigs, 
«7/(7. nhä. wec, weg u. a, nomrst. vi-ä. 

Fu^Aölifo^t XXXV. infin. --^ cxtruerc. äcnoniin, d, ö~conj, zu Icd, 
vallarc, t\ sh\\^\i\x (decken, bergen, sclüitzen), festigen, fest 
l)auen. voll-ö-om. 

L 

Z. XXIIT. siglc für einen männViclien vornamen. 

zi cel[eiJ,nL 7. sf. m.^loc. s. n= (in) die. 

21 culüd III. 16. st, in. abl. s. = die. - . . 

^'icolois III. 25. st m. all. pl, = diebus. 

^^ieolom III. 14. 17. ahgch. zico. III. 15. st m.aee. 5. ^=dicm. 

"^wm.'St. zi-colo- /v7/' '"'xliC-colo-, vyl. [djiikülus loul lat. die-cula; 

^jl)("dl. zies (dies); slcr. diva-m (tag) v. y^div (gliinzen). 



I- XXIX. sifjle für cine)i. männlicJicn vornanicn, 

^ a,piest III. 8. fut L inä. s. --, habebit. s. Inpust. 

Heirennis VI. Ileirens XLIl. 7. gmt'd, nom, s. -= Hereunius. 

s. Ilercnniu. nom. -st hcU'-en-n-io-. 
II elvi LV. IIellcvi[i]s LI. 4. gent nom. s, —-■ Ilelvius. vgl. Hol. 

Ilelavius. isu lat, bolus, lielviis, belvola, gr. x^o)]^ alid. gruoni, 

slcr. hari (grün, gell)) v. *v^gbar. nom.-st, lielZ-c-v-io-, liel-v-io-. 
nereklci lY. a. Ilereklui 1. a. 13, b. 1(>. n, in\ dal, s, = 

cdtl Ilcrcolei, sah, Ilej'clo, acquiscli llereklei. 
llcreklcjs 11.11.21.30. 32. I fQcxXeMg XU, 2. gm. 6'. --=-- ller- 

culis, 'llQ(xx?M)vg, grkch. Icloucort. 
Ilc^renniu IV. a. llörenni XXXVll. 5. gcnid. nom. s. — Ile- 

^'enniiis v. st, hor-e-d- (lat, l'.r-c(d)s), v. shr. v'^bar (neluuen), 

'*^- Ileirens, borest. 
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Ilercntatci IX. 2. dbgch Her. XXIII. n. dme. dat s. = Ve- 

iieri. nom.'St hcr-en-t-äti-. 
Ilcroiitaleis IX. 1. n, dme. gm. s. = Veneris, Volupiac. vgl 

cdtl. Herein Mai Icam, Ilcric lunoni und den fraiiennamen Ile- 

rciitatia. v. y^liar. s. liercst. 
licrcst 111. 12. 18 24. 2G. fnt L ind. s. -~ volet, umlr. hen- 

cs. s. [lijernns. hcr-e-st. 
heriiäd LI. 9. praes, conj. s. -^ capiat, ?w?6r. her-i-ei. her-T-iä-d. 
[hjcrrnis H. 54. jpcr/*. conj, j)l.-=^ ceperint. v. infin. *her-e-um 

V. voller, shr. liar (iielimen, wegnehmen) tmd dann tvie sicr. 

\'^hary in vergeistigter ledeiUimg lieben, wünsclien, begehren 

(i-//?. cupio-capio), ^rrZ/l \/*ghar, t(;ö^2* ^o^. gair-n-s, aJid ger-on 

(begelirenj tc. a, gr. xc^^-ig^ %aiQ-co, vgl. sab. hire-to-m (part*^^^f 

praet.). herr-T-ns 
Herukinai IX. 2. cogn.deae.dat, 5. =: Erucinae, !Epf ;;tVj/5 lein ^^^^^ 

der Venus v, herg"EQvl, Lrjx in[Sicilien, heute Monte diSarnr^^^^Q 

Giiilano. 
hipTd lll. 8. 14. 11. per f. conj. s. - habiierit. hTp-i-d ans re^-^^.^, 

dupl. "^'lu-hTp-i-d. 
hlpust III. 11. fid. IL ind. s. = habiierit. aus rcäupl, '^\r^xr~fi. 

hTp-u-st. vgl. xinibr. habe (habet) ; got. hab-an, alid. hap-;"D, ah '^^fs. 

haf-nii, engl, to havo v. Vha-p, grdf. *gha (dauerhaft, fest seii^^ n). 
hürz I. b. 23. st.m.nom.s. -= templum. für *hür-t-s v.nom.- 5/. 

hor-to-. 
hürtin I. a. 1. st. m. loc. s, ^ (in) templo. 
hürtiii I. b. 2. st. m. dat s. =- templo. 
hurt um I. a. 20. st. m. aec. s. =templum. nom.-st. hor-to- fon: -z dl 

"-- lat. hor-to-, gr. x^9''''^^'Si deutseh garten, gehoge, hof, /t h- 

der ieuipclbczirli) xo r{\uei'og. vgl. co-hor-(t)-s (zusammengehe ,gfe //^^ 

heoresabtcilung). m 

Ilurtiis XXIII. gentil nom. s. -^ Ilortius. norn.-st. hiu-t-io-. 
Hüsidiis XLVIII. gentil. nom. s. -— Ilosidius. no?n.'St. bo5- 

id-iO". 



1. 

Mili XXVIII. 3 iäce (?) XKIX. pwi. don. f.ahl adv. ^ hac. 
lue. l-a~k. 






n 
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» 

lik IT. 17. 18. idio TIT. 6. 9. j^i'on. dem, n. nom, acc. s. —■ id. 
id-5-k. 

eiis LVI. 20. / . niil. m, nom. s. -- logius, öin sonst nicht ge- 
nannter clief im socialJ:rici/c. ic-ii-s. 

vdaiieosii XXXIX. = ? 

sie 111. 1. 7. 14. 29. 30. j;r. dem, nu nom. s, =-- is. i-z-i-c. 

IV. XXXII. :rt ? 

Ol a den X. 10. adj. f, ahl. s. mit enldit. locat.-en (v. pron.-st.i) 
adverbial =^ iiide ab Trnä d. i. a fundamento. vgl. eisii-c~cii. 
i-ma-d-cn. 

aim II. 11 mal. XXVI 2. ini X. 8. XXXVII. ini XXXVII. 

airn HI. G. in. (abgehilrzt für inim) III 20 mal 

cvEi^ XXXVI. eiv XXXV. -.- et, nmhr, eine, enom, enem, for- 
mell = Icä. enim, eine acc-form vom misammenges, pron.-st, 
ei-na, e-na. sJcr, e-na, wozu tat oi-nii-s, oe-nu-s, ri-nu-s, gr, 
o['v6-g^ got, ai-n-s ans grdf. *ai-na-. i-ni-m, ei-nei-m. 

[) II. 34. adv. •= ibi, tcmlr, T-fe, ahgestnmpfter locat. v. pron.-st, 
i-p(a); dieses -pa erseheint in lat. i-p-sus, i-p-se, sh\ a-pa 
(ab, von) h. a, T-p. 

äidam XVI. 7. isidu XII. isidu XI, xn'on, dem. m* nom, 5, = 
idem, alil. eis-dem. s. eklaim. i-s4-dum. 

3t II. 12. 15. 31. 34. 49. 56. j^^mes. ind. s. =:=. est, tinilr. es-t, 
gr. iö'xC^ deutsch is-t, engl.niederd. i%sh\ ds-ti. 5. ezum. is-t. 

iiveis X. 7. XLVII. )i. dei. gen. s. = lovis, sab. lov-es imtr-es, 
tmbr. luve patre. vgl. altl. nom. lovis = lu-ppiter. s. diüvci. 
iov-els. 

tviia X. 8. adj. f acc. s. = Toviam, vgLtinihr. iuvio-, iovio- ^= 
iovius, adj. von ital. lovis. nom. -st. iov-To-. 

iivkiiüi IL 4. geniil. dat. s. ~ lovicio. iuv-k-To-. 

ük IL 37. 42. ioc III. 4. p>>'on. dem., f. nom. s. — ea. i-o-k. 

3c III. 5. p*. d. n. acc. pl. — ea. i-o-c. 

onc III. 12. 17. 26. j^)r. d. ni. acc. s. = enm, i-o-n-c. 

issu X. 5. i[us]su X. 10. pr. dm. nom. pl. -^ eidem, i-us-sii 
für *ius-dum. 5. ckkum. 



<2. Hf. 28. 20. siyh für quaestor. 

Kaal. XLVJJI. praot. -- Cälaviv.s? 

cadeis Ul. G. st, 11. gcu. s. -rr petiti, petitionis, gesuch, 

r. v^katl, skr. cliad (bitten). 7iorn.-st. cad-o-. 
Kul C4g XXXV. n. pr. nora. s, === Cahas. 
kaias XLVI. -.- ? 

ka[ljla X. 6. st. f, acc. s. — cellam ? ^ 

Kalati, Kalat, Kala LVT. 6. ahgel', /i7r *Käl-at-inü- 

Calalino]-um , ciniuohier von Calatia in Campanien. heu ^e 

Giacomo delle Galazze. 
Kcdivtg XXXVI. genfil. nom, s, ^= Calinius. v'gJ, laf. Cil^^ni 

Gilles, nohi.-st. kal-In-io-. 
KahiYis Xli. 1. gentil. nonu s. = Calvius. nom.-st, käl-2^-"si--]o^ 
Kapv. LVI. 4. cibgel:, für *Kapvü := Capiia, KaTtvtj. 
Kapvü IV. b. aclj. rn. nom, s. ahgck. für *Kapväiis == Capu.i- 

ims. nom.-st. kap-v-uno-. 
xazidtrco^i X'^yXV. 5^. n. acc. s, = ollarium, r. e. dcnoni. -i-sf. 

V, lat, capi(d)s, 'ein mit einem henkelknig verselienes diiig/ 

kap-id-T-to-m. 
c am eis III. 3. 7. st. f, gen. s. = partis. vgl. wnhr. mestru 

kam Cnialor pars); laf. car-o, cav-]iis, car-do. i\ noriL-st. car- 

-n(it)-, V. v'l^^i'» "^^y^py- '""skar (sohnoiden), n'ovon sl'r. \^huA < 

(zer-, abschneiden), vgl. sl'r. kTr>?a (verletzt), 
castrid 111. 8. st. m. all. s. —• capite? ' 

castrous HI. 13. st. m. gen. s. -- capitis? hier im iurisf. sind, ;; 

s. csuf. V. v^kad (^in ixs-yao-ro, übertreffen, hervorragen)'^ 1 

nach Cors.^cn ^=- grundstück .r?< lof. cas-trn-m ron sl'r. \/*clili-^^ f: 

(tegere). nom.-st. cas-tni- . ; 

cobnust III. 20. fid. IT. iml. s. -~ advenerit. ce-bn-ii-3t, t?'^'^^-' \ 

part. cc- (in tat, ce-dite, ce-tte) ?<. Yhen (veu-ire); vgh P'- ' 

ßa-L-v-co. 5/ir. v^ga-ni, ursjn-, ga (gehen), wovon got. qui-iu-'i"^^ 

(konnnen) u. ga-g-gan (gehen.) 
covs lU. li). st. ni. nom. s. ^-^ civis, alll. cei\is, v. v/'ki *"•• 

{i (liegen), icovon gr, xfr-/ua, got. hai-m-s (haus, dorf), ^'^■•''" 

nhd. heim, also clvi^ 'der heimiöcho' im gcgiriSat: ^um p^^' 
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egr-inu-s *der ausländer n. zum in-col-a 'der iiisasz*. noin.st. 
cc-vi-. 
keenzstur XXVJII. 4. sL du nom. s. :=: ceiisor. s, censtur. 
tcnzsür XLVllI. sf. vh nom, j)l, = censores. s. censtur. 
censäzet 111. 19. fut L iml = censebunt. cens-ä~zet. 
censämur HI. 19. i7n2jL pass, s. =^ censetor. ccns-ä-mur. 
censäum III. 20 infin, = censere. cens-a-um. 
ceiistoni-en III. 20. sL n. acc, 5. = in censum. für *cens-a- 

to-m mit postjwsit en (= in), 
censtur III. 27, 28. st m, nom, s, = censor. 
censtur III. 18. 20. st. m. nom, pl.-^ censores. v. sJcr. VC^ws 
- (ansagen, erzälen, anzeigen), vgl, sJcr. jams-tr (lobsänger, 

Schmeichler), non.-st. cens-tor. 
Kerri I. a. 3, b. 7. n. deae. dat s. = Cereri. vgl, altl, CSrus, 
gen, Keri, = Creator, sahell, nom. f, Ceric, praen. Cerrinus, 
gentü, Cerrinius, v, sJcr. V^ai; (machen, tun), npm.-st, ker-r- 
aus *ker-es-. 
Kerri iai I. a. 4, 6. 22. 23. 24, b. 11. adj. f. dat, s. =^Cercali. 
Kerriiais I. a. 7. adj, f. dat. pl, •= Cerealibus. 
Kerri i in I. a. 2. adj, m, loc, s. = (in) Cereali. 
Kerriiüi La. 13. kerriiüi I. b. 16. ar?;. w. c7a^. 5. =^ Cereali. 
Kerri iüis I. a. 9. 10. adj. m. dat. pH- = Cerealibus. adj, -st. 
ker-r-iio- = lat. *cer-er-eio • v. shst.-st. ker-r, = lat, cer-er-. 
vgl. die lat. insehrift: Augustae Bonae Deae Cererie sacruni. 
kvaisstur XVI. 4. LH. [k]vaisstur XIV. XVII. st. m. nom. 

s, = quaestor, altl. quaistor, umljr. kvestur. 
kYaist[u]rel II. 2. st, m. dat. s, = altl, quaistorei. vgl. altl. 
quaesere = quacrere. v, •y/'kis, slcr, (ish (aussuchen, ausschei- 
den), vgl, imibr. kvcs-tr-e-tie (quaestura). nom,'St. kvais-tor-. 
Kiipiis XXXVII. 3. n, 2»'- nom. s. «= Cij^ius. nom -st", kip-io-. 
Klar[is] XXV. cogn. nom. s. •= Clarius. nom.-st, klar-io-. 
Kluva XLIl. 15. nom. f. = Cluvia? 
Kluvi XLII. 15. nom, s. =- Cluvius. vgl, osJc, Klovatos, Clo- 

\atius. 
Klum LI. 1. genfil. •= *Cluinnius. t\gl ctrur, Clumnci *Clu- 

mnia. 
Km. XXIII. XXXllI. sigle für d, praen Cominus. 
com IJL 16, 23. con III. 16. (küm- in zusammcnsd^. IL 10. 
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111. 4. LTI). pnfcp. call. -^ cum, altl. quom, con, wnhr, him, 

C07n. acc-form \\ relat.-st. quo-. 5. pon. 
kum1>oned 11. 10. x^crf. inä. $, = convcnit. kiim-ben-c-d. 
kumbcnnicis XVI. 5. LH. sL m. gen. s. --= conventus. mm.- 

st, kom-ben-u-io- für *kom-ben-t~io- v. v/'bcn (venire), s. ce- 

bn-ust. 
com 011 ei III. 21. comonei III. 5. st. w. loc, 5. = (in) coinitio, 

Saldi, kom-en-ei. 
CO mono III. 5. 7. 8, lis, 11. 14. st, n. acc, pl. = comitia. 
comonom III. 17. st.n.acc.s. = comitium. nom.-st. com-en-o-, 

V. sh\ v^an (atmen), lat, in an-i-mn-s, an-i-ma. vgl. dieme- 

taplicrn un-an-imis, con-spir-atio «. a. 
comparascuster III. 4. fiit. IL huL pass. s. = coacta, cou- 

quisita (sc, mulia) fuerit. v. inclioativ *com-par-a-sc-um =Jat. 

*com-po(rc)-sc-ere 'zusammenfordern v. v/'park, sJcr, pracUi 

(fmgcn). s. pestlom. 
contmd III. 11. 17. 25. praep. c. Joe, = contra. 
Kup eitern Um LYI. 2. n. pr, m, gcn,pl. = Compulterinoinim, 

cimoolmcr von Compulteria am Volturnus hei Caiatia (Cajazzo) 
küru XXXII. =? ' 

Korreit]ig^ abgch, Kotxsiy Kotti XLIII. n, pr. gm* s, = 

Cottei. 72om.st» kott-cio-. 



l. 

L. IX. XXV. sigle für d. praen. Lucius. 

Xaßsxig XLI. 2 = ? 

lamätir III. 21. j^)mc5. conj. pafi,^. s. -= deminnatur. vidi' 

sh\ v/'klani (eriniulen). dioxh dieses rerhum ist die hamJ^- 

der capitis dcnnnutio hezeiclinct, lani-u-ti-r. 
Ladinei LYI. 20. n, pr, n. loc, s, = Larini. 
Ladin öd I^YI. 20. n. pr, n,alü, s. = Larino d, i, zuLnii^^ 

AccQivov, hvnie Larino im Frenfaver land. )wm-st. Irul-Tuo 
le\.g\iss XXVIII. 9. st. m, acc.pl == civos? ^\iihler, Yollbüi-i 

zu lt\aM-c, col-U'g-a, Irg-itiniu^. nom.'St. lo'ig-o-. 
^fLxsLT XXXV. 2>erf. ind. s, = poUicitus est. v, vcrhaUf. 

ßu lat, lic-eri, lic-et, s. bkltud. loik-ci-t. 
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hganalrdUiei I. a. 8, b. 10. n.deao dat. s. ~: ? nach Momm- 
sen -- 'lege tutae possessioni*. lig-aii-ak-d^k-s =^ lege ^in-cx- 
dix (*exdiccro =^ evincere), quae lege iion cvinci potest, also 

, die göttin des rcclitlich (/csa.''crton hcsitzcs, 

ligAtiüs IL (3. 7. st VL dat. ])l. =^ legatis. jf)«;-/2C.-»9^ lig-ä-to-. 

ligat[üs] IL 9. $i, m. nom. 2^^- =' legati. 

ligis IIL 25. 5/. /". abh pL ^=: legibus. Itg-is; noni.st, lig-. 

ligud IIL 19. 24. st. f. all s. ■" lege, vgl volslc. lixs (leges). iTg-iid. 

liiüiitü[ni] IL 29. ^t, m. acc, .$. — iTmitem. nom.-st. iT-mT-t-, 

liisd XXVIII. -= ?. 

hkitud IL 36. licitnd lU. 13. 18, bis. 26. 27. 35. impts. ---^ 
liceto V. v^ric (sich ausdehnen), lik-i-tnd. 

lio'KaKSLt XXXV. ])orf, ind, s. = collocavit. h'ok-äk-ei-t =^ 
*locum eg-i-t'. 

Lüvkanäieis XLVl. adj.f,gen.s. ~ Lucanatis. waw.-sMov-k- 
än-jiti-. 

Aovxävöfi LVI. 21. n. p'.m.goh pl. --- Lucanorum, gr. /tev- 
mvcov, Avy.iavcov, AovKciViOP^ hcicoluier 00)1 hiicmiüy heute Ha- 
silicata, vgl. alll. Loucanam, zu sh\ v/'ruch, urspr. *nik (leuch- 
ten, strahlen), nom.-st. lov-k-äno-. 

^uv' is LI. 7. Luvikis LL 5. pracu. nom. s. - Lucius, vgl. 

ulti Loucii und louc-em. nom.-st. luv-k-io~. 
iiivkl LVI. 31. gent. nom. s. = Lucilius. nom.-st. lov-k-1-io-. 
luv f reis XLVIl. adj. m. gen. s. ~- liberi. 
'ouf[rudj III. 8. adj. m.aljl. s. -- libero. nonu-st. lovf-ro-, louf- 

ro- =^ lat. lib-e-ro-, vgl. altl. loeb-es-u-m (liberum), loeb-er- 

tat-em, falish. lof-er-ta (lib-er-ta), v. sJcr. v/'lubli (begierig sein, 

begehreu), tvovon got. hub-s, us-laub-j-an, ahd. liub-an, ur-loub. 
lüvfrikünüss XXVllL {so, nicht louf- toie Corssen in Äusspr. 
T, 11,^ hat Fahrettty CLL 2873. tcr, lab. LIV, gloss. ital. coL 
2O90). st. m. acc. pl. - ingenuos. lovf-ri-ko-n-ö-ss rzz *lib-cri- 
ge-ü-ö-s, V, skr. V'ja. s. [G]avicis. 



^^' ^XIV. XXIX. siglc ßr maMh. 

^Äj Ix, 1. 4. Ma XVII. algck. gen. des pracn. Mais. 
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Maakdiis, MäkdiisXYI. 25. n. ^>;*. vi. nom. .s. -~ Macidius. 

nom.'St. jmk-il-io-, 
Maakiis liYI. n. pr. m. nom. s. = Maccius? 
MaamiiS (?) XXXVJII. n. pr. nom. s. = Mamrnius. 
liiaalrcis XXXI. st. f. (jen. s. --^ Matris (dcae), vr/1. clor, atol 

/uwr>;(;, cnc/l. moUier, ahcl muotar, sJc)\ mülar- Virkerin v. 

sh'. "v/'inii (biklcn). 
Maatiiis L a. 10, b. 13. n. deum. daL pl. =^ Matutinis (dis). 

adj.'St. mät-o- £ti Jat. mu-nc, mater M^'i-tu-ta, v. sJcr. /mä 

(meszcii). 
jrahiis XXXIV. 1. n. pr. nom. s. = Magius. 5. Mais. 
Maiiüi II. 1. Maiiü[i] II. 3. praen. dat. s. = Maio, vgllat 

Maiius, s. Mais, 
maimas III. 3. 7. adj, superl. f. gen. s. =raaximae; superl-st 

lua-'i-mo-. 
mais III. 5. 15. 25. adv. comp. ^=^ magis. ma-i-s, ma-f-uiit-s w?i 

scliwimd des g. v(jl. d. osJc. namen Ma-es-tr-iu-s, Me-s-tr-iu-s, 

Ma-esiu-s, ximhr. iiiC-s-tr-u (magister), itcdien, raaestro, f^- 

mnilre, ahd. me-is-tar, (/of. ma-is, maist-s (gröszter), eng- 

master, iiiislcr, nchcngot.xmk'il, a7z(?. mich-il (grosz), v\\^g'f'^i' 

*iiiagh, ^sJir. mall (^vacllsen, grosz sein). 
Mais VII. Mais XL. praen. nom,m. r= Mains, nom.-st. ma-iO'- 
mall Olli 111. 5. 15. 22. adj. m. acc. s. = maliim, 
mal lud III. 20. malud III. 11. adj. m. all s. = malo. no^^^' 

st, mrd-o-, mal/-o-. 
Ma^ieQiivo XXXYI. adj. f. nom. s. = Mamertina {sc. rco/'^^» 

civitas). nom.-st. mä-mer-t-Tno-. 
Ma ^leQTLi' i^ ([( XliY. LYL 24. adj. m. gen.pl = Marne ilinortii^^' 

samnit. Colon ie in Messana. mä-mor-t-m-o- v. rcdnj^l ^^jiirti* 

(glänzen), vgl alti Mai-niar, sah. Mä-mer-s (— Mars), ?^'- 

Mü-mur-iu-s, Mä-n)er-cu-s, mar-e, got. mar-ei, nlul moer. 
manini 111. 21. st. acc. s. = maiium, vgl umh\ niani (mraiti)* 

V. sl')\ v/'ma (meszoiO. nonL-st. ma-nn-. 
Marai Y, Ma^jcct XLIY. 5. .6. pracn. ahgcl^. gen. s. filr *>I^"*-' 

raicis v. nom. Marais (?) --- Maraiiis (*'). 
Maraiiöis XXVlll. pnun. no)n. s, ■^~ Maraieius. 
AlaQag XXXVl. pracn. nom. s. == Mara. 
med. lY. lYb, XI. Xll. XIII, ahgd\ nom. filr mcddis. 
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dni, XXXVI. meddiss VI. st. 7)i, nom, pl. - meddiccs. 
Idis V.XXVI. 2. meddls HI. 8. 12. 18. 26. meddiss IX. 
. m, nonu s, = nieddix. 
Iikci II. 5. st. m, dat. s. - meddici. 
likeis X. 9. st. m. (/oi, s, -= meddicis. 
IdTxiid HI. 13. 21. st.n. ahL s, --officio (meddicis). durch 
'^sihil, von ti, tj «^<5 *meddic-t-io-Di, das officium, dicpotestas 
is meddix. III. 13. pru meddixud gemäsz, kraft seiner amts-^ 
walt, in der eigenscliaft als magistrat (suhjed ist pis, sciL 
eddisj, 

licatüd 111. 24. st.n. ahl.s. =^ magistnitu. s. pru. nom.-st. 
edic-ä-to-. 

licatinom 111. IG. 5^. f, acc. s, = iudicationem , Judicium, 
teil, ui-teilspruch, 'dasergehüs der amtstätiglceit des meddis\ 
mt.-st. mcdlc-tä-t-in-. 

liciin III. 30. 31. 33. st, n, acc. s. = magisterinm. für 
icdTc-io-m. 

d. XXV. ahgcJc. nom. s. für metdis, aus *möt-i-deik-s 'rat- 
reclier. s. deicum, zu gr. [lij-n-g^lat. meiiriy v. y^m^ (meszen). 
likiieis X. 7. adj. m. gen. s. = Meih%i0Vy gr. lelinwort^ 
i. Zai'g ^iEi?.iyjio£ i c. placidus, placabilis v. ^leMoaco. 
\cciava[L] XXXV. n. pr. m. dat. s. ~= Meiaianae. nora-.-st. 
ei-ai-äna-, 

iissüii XXXVIIL 2. n. pr. m. nom. s. = Melissaeus. 
n[n]im LI. 9. st. n. acc. s, -- monumentum für me-m[e]u- 
-m, vgl. me-min-i, altl. Men-er-va, la-^v-y-axco^ v. sh\ y^man 
lenken), ivctu alid. man-ön (erinnern, mahnen}. 
5 sin um III. 31. st. gen. pl. -^ mensium. vgl. sab. mcsene 
lensi), V. y/'mä (meszen). 

:iis XXXIV. gentll. nom. s. -- Metius. nom.-st. mc-t-io-. 
[a] (?; II. 30. adj. f. no)n. s. — media, 
iai II. 57. adj. f. loc. s. ■-- (in) media, vgl. umhr. mefa 
icdiä), gr. iieaaog für '"^'^uV-jo-g, Italien, mezzo, got. mid-ji-s, 
hI. mit-li, sl:r. madli-ya- (n)edius). nom.-st. mef-io-. 
'Uäiiais XXXVIII. 1. n. pr. nom. s. :t=*Meditaeus (?) 

V, XXXIV. 2. sigic für Maliiis. 

LVI. 20. --^ Minius, ahgcic. praen. des leiis. s. dieses. 
i [s] III. 10. adv. com}). -- minus, got. mius (Ideincr). 



— 41 - 

miiintreiR TIT. 12. 27. mi st reis III. 18. 34. adj, comp. (jrn. 

s. -- minoris, formell -= lat inin-is-tri. comp.st, min-s-tro-. 
Mit] XXXIV. pwcn, nom-, s, r-.- Mutilus ?. 
Mr. XVI. 4. XXXVII. XLII^4. UI. LVI. 31. sifjic für pracn. 

niTuinikäfl II. 50. inii[\irjkä(lj IL 15. ^adj. f. all. s. = cora- 

TOlllU. 

m{i\n\ke^ II. 10. adj, n. loc, s, - (in) communi. 

mii\n\ku II. 22. adj. f. nom. s. r-r communis. 

in{ilni[kuiij] II. 18. adj. n. nom.s, = commune, nom.st. moi- 
ni-ko-, vgl, aJtl. co-moi-nem, municus, municare -= commiini- 
carc, moinicipimn, moenire, ^o^. ga-main-s t?. sZ;;*. v/'mri (binden). 

moltam III. 2. st. f acc. .<?. = multam 

multas V. moltns III. 13. 27. 5^ f. gen, s. = multae. 

multfls\krul LH. adj. f. all. s. r:= multaticia, vgl, altl. molt- 
Jiti-kü-d. nom,'St. mol-t-asi-ko-. 

moltaum IIL 12. 13. 18. 26. 27. m/i?2. = multare. mol-t-a-um. 

molto III. 11. 2G. st. f nom. s. =^- multu, busze, geldstrafe, 
riin]uci, Strafsatz, altl, molta, ximlr, muta, mota, slcr, smr-ii-s 
{fem. überlicfei'ung, reclitslierkomnien, reclitssatzung) v. sl'r 
v/'smar (sich erinnern, gedenken), nom.-st. mol-tä. 

Mulukiis V. n, pr. nom... s. = Mulcius, vgl, Mulutia Felicula, 
^li lat. mulcere, v. sJcr, "Ymrq. (berühren, streichehi), nr^f' 
v/'mark. nom.-st. nuü-n-k-io-. 

•Mutil LVL 27. 28. 30. cogn. nom, s, = Mutilus, s. Tm^i 
nom.'St. müt-Ylo-. 



N. in. 12. 2ß. nota für nummus. ^ . ^ 

N. X. 1. Ni. XUL XLIL 3. sigle für j)r«t^no;;?. Niumenis '^^'• 

Niunif^i-^. 
nö IIL II. 25. nei III. 20. 28. ni IIL 8. 14. 17. conjiin'l. ^ 
n<>, altJ. nö, iioi, nT. ncisvao ^^ nisi, nml>r, no-svo, vgl, ^''^ " 
nipis (nequis) ; durch sfcigrr. aus ne {i)ilaf. noquo, nCfas), (^''' ' 
no, ni, nlid. n'-ioht aus ahd. ne iht, ne wiht d, i, nicht (U^^*^' 
sJ:r, na (nein, nic:li{). <?. svao, pon. 
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nep II. 46. 47. III. 10. 28. LI. G. 8. 9. neip III. 15. conjuncf. 
negaf. = nee, ncque. III. 28. = neve. II. 46. 47: nep . . . 
nep -^ neque . . . ncqiie, LI. 6. 8. [nep] . . . nep. III, 15: 
neip ma i s uiclit ineLi-, vfjh p:ur hcdcniung iialicn. non iricai 'nie- 
mals', tanhy. ne-p, nei-p. aus *nö-pi(l ^c/c laf.m-c aus ne-qiie, 
*ne-que(l, ahlaf. v, ])ro/L-sf. osl\ tinthr. po-, lai. quo-, 
nernm III. 29. 31. st. 7ti. gen. pl. -— princiimm, nobilium, vgl. 

umhr, ner-us (viris, principibus) , ner-f (principes), sah, ner-io 

(virtus), lai. ^;rae;z. u. cogn. Nero (^avögnoc; d. mannhafte), gr. 

Lv)]q für '^a-v^Q-g^ slcr. nar- (mann, held). nom.-st. ner-. 
nesimois III. 25. aäj. vi. ahJ. pl. -- proximis. 
nesimum III. 17. aäj. m. acc. s. ^= proximum. 
iiesimrim III. 31. adj. m. gen. pl. = proximorum; iimh\ nesi- 

mei (proximc). snjx'rl.-sf. wc-^i-mo- v. nom.-st. *neh-; vgl. lai. 

nec-tere, sh\ ncd-isli-/a (nächste v. part.-st. naddha-) v. 'Ynoh 

(knüpfen, binden). 
Nv. XXIV. sigle für pyaen. Novius. 
Niumeriis XXX. NiumsTs VI. gcnt. und pmcn. nom. s. ■^' 

Nunierins, Nnmisius. vgl. gcnt. Niimsius, Nv^nj^iog. 
Niumsieis VL A^Lv^iOön^ig XXXVI. 2)raen. gen. s. == Nu- 

inisi, Numeri, zn Nii-ma v. y/'gan-, gna-, shr. jnä (gewahren, 

erkeiinen, kcipaen); vgl. sJi'r.m-mau, ?^/^. nOmen, got. alid.Wixmij. 

'iiom.'St, n/u-m-s-io-, nm-m-er-io-. 
^uvellum LI. n. pr. m. acc. s. --=^ Novellum. 
^^uvkrlnüm LVI. 7. n. in\gen.pl. --- Nucerinorum, einwoliner 

^. *Nuvkria {für *noYi-cer-ia) 'Neuenburg', vgl. altl. Nouceriam. 

nom.-st. nuv-k-r-Tno-. 
^^uvlänam II. o."). adj. f. acc. s. -■■ Nolanam. 
'^iWlän[üil II. 5. adj. m. dat. s. - Nolano. 
'^i'ivlänuis II 7 adj. m. dat. pl. ~ Nolanis. 
^ii\\TM\üm II. 40. Niivlanu[ni] II. 23. NÜYl:Tn[um] IL 25. 
/^^dj. 0)1. gen pl. —- Nolanorum. 

^^^vlanus IL 38. 47. adj. m. nom. pl. = Nolani^ einwoliner 
Von *NüYla, lat. Nola (aus '^novula) 'Neustadt' v. nuv-u-.s, vgl. 
l/y. vkf'-og, got. niu-ji-s, ahd. niu-\vi, slcr. na-va- (neu, frisch. 
Jung). nonL-st. nuv-l-äjio-. 
'^u er seil s IV. n. pr. m. nom. s. - Norscnus, cimcohncr von 
^^'uersa, Ner.->ae, heute Nosce im Äeqner gchirge. nom.'St. wuev- 
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P. XV. XXXIX. 2. 5/V/?c fi\r pracn. Pupdiis. 

Paakul V. xyrani. nom. s. --= Päculus, vgl. oi;:. Päkis, lai. Pa.— 

qiiins rAi pAx, piic-are f. v^^'P^c (festmachen, binden) in päa- 

isci u. a. 
panm XVI. 1. = quam. s. pani. 
Paapi^, Paapii, PaapT LVI. 27.29 30. gcnt.nom.s. = Pä- 

piiis, der hclcavnie anfnhrcr im sociallcrlcgc G. P. G. fil. Muti- 

Ins. vgl. (ha cconpan. cogn. Paapus, Päpus. nom-si. püp-io-. 
pai II. 34. paei II 1. 22. pae IlT. 22. pron. rcl. f, nom. s. = 

quao. pa-i. pa-oi. pa-e v. pr.-st. pä-. 
pai II. 15. j;r. r. n. nom. pl. — quae, altl. quai. 
Päkis L. praot. nom. s. -- Päcius. s. Paakul. nom.-sU pük-io-. 
Palänn XLVI. n. pr. gcn.phir. (?) ~ Pallanomm (?) cimvohw 

von Pallannm, HuD.avov im Frenianer lande. nom,-sf. paMiio-. 
pam 11. 38. XXV] IL (i ^;ro?i. rel. f, acc, s. •-= quam, 
pan III. G. ronj. rcl. ^- quam als; 7imh'. pan-e (?af. '''quarnfH 

fem acc. V. 2^yon.~st. po-, pü-. 
päs III. 25. 2^^^on. rcl. f. nom. pl. ~= quae. 
passtata XI. st. n. acc. pl (? od. f. acc. .s. mH ges^cliKum}. iJi^ 

= porticum, für *para-stala, vgl. gr. «i .raoaaTccöeg. )io)nrSf. 

pas-sta-to-. 
Patanai I. a. 14, b. 17. n. dcae. dat. s. =-~ *Patanae, lai V'^' 

tella, Patellana, die öffnende, göttin der fruchte v. y'^P-'^^" '^^ 

lat. pat-ere, jttT-ch'-i'v^n, vgl. sikil. Ttaxuva =^ lat. patina. w»'>^' 

st. pat-anä. 
patens'in.s 11. 50. 51. j^^^'f <'^'(/- P^- ~" aperucrint. r dcftO'^^- 

*^pat-eut-i-ä-uni. r. \'^pat. pat-on-s-T-ns. 
pateroi I. a. 25. st. >//. (?(7/. .*?. --^ patri, sah. pahvs (gen) i^"-''- 

mars. patio, v nom. Hai. pat-er, gr. TraniQ. got. faJar, <'.'/'• 

fathcr, ahd. vatar, sl:r. pi-tav- 'sclüitzer, erhaltor* v. VF 

(schüt/on). nom.'Sl pa-tor-. 
pcesl[innj (?) XX] I. --: pesllüm. 
pcrck. X. (). per. X. i. ahgeh. ivf^rt fi\r ein länge nmasXy y^^^' 

tica, vgl funhr. i)i'rka (virgani). 
peremust 111. 15. fiif. U. ind. s. ■■■•^ pcrceporit, audivorit. •-'' 

lat. omere. ])er-ejn-u-st. 
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« 

erkecliic[\s] VI. pracn. gen, s, --- rcrccnm. 
erkonsYL pracn, UegKsvog XUY.4, Perklieii[s] XXXVII. 
4. gent, nom. 5. = Pcrceunus. nom.-st. i)crk-e(d)-iio-. 
criiai I. a. 22. n. dcac. •-= Pracstiti (?). vgl. timlr. pcr-iie 
(vorbefindlicli), pre {pvacp, vor), lat- prae-stitcs lares (die Vor- 
steher, scliützendeu bansgöiter). no)u.sL pcr-nä-, 
ert II. 33. pracp, c. acc. ^== trans, jenseits, umhr, pert. ans 
*per-tTd (ablaf.Jf gr. nQOxC^ Icret, tcoqtl, lat, porr-, por- (porr- 
icere, por-teudcre), sh\ pra-ti, enldit. in petiro-pert, am-pert, 
zusa»wicngcs. in pert-umum. v, \/^par (durchdringen), per-t 
'durchdringungsweise' . 

ertemcst llt. 7. fnt I. incl. s. =r adimet. pert-em-e-st. 
ertemust III. 4. fut. IL ind. s. = ademerit. pert-em-u-st. 
er tum um" IIT. 7. infm. -- adimere sc, comitia, von der intcr- 
cession der tribuni plelis oder anderer magistrate (meddices), 
vgl. lat, ausdrücl'c tvie adimere Imperium, potestatem. pert- 
um-um. pert- 'hindurch-'. s.-*d, 

er um II I. 5. 14. 21. praep, c. acc. ~ sine. acc. v. st. per-o-, 
sh\ para-m (drüber hinaus), vgl, lat. pere-n-die für *pero-m~ 
diem. 

estlüm XXV. st. n. acc. s. = templum, 'betstätte', unibr. per- 
s-klu-m, sah. pe-sc-o {acc, n, bittopfer). s. comparascuster. 
no7n."St. pe-s-tlo-. 

etiropert III. 15. petirupert l[l,14:,adv.müner.qu9itQr,vgl. 
osh, petora (hei Festus)^ roem. cogn. Petorus, roem. JcataJcom- 
heninsclirift puatuor, aeoJ. niaavQs^^ TcCavQsg, hoeot, TcetraQ-^ 
üor. rtrroQsgy got, fidvör, pnlJcrt chattäro, sJcr, chatväras. petiro- 
pert ■- 'vierteilweise', vierteihg, viermal, s, pert. 
id II, 41. 51. p^^'on, indef. u, rel, n, nom, acc, s. ^= quid; II. 
41. für osh. pitpit (hei Festus) -^ quidquid. p\-d. 
idum IL 47. ^^ quideni nep-nep . . . p\dum weder '— 
noch auch, — und auch nicht, 
ioi III. 7. pron. rel. m. dat. s. =• cui. pi-ei. 
ieisum Hl. G. ^von, ind. n. gen. 5.= alicuius für *pieis-dum, 
s. ckkuiji. 

iihiol 1. b. 15. adj. co'jn. dei. did.s. ^- pio, rein d, i. heilig, 
fromm, vgl. sab. pio, poio (pio), volsJc. j^iliom (pium), umhr. 
piliaz (piatus), altl. piio, piia, v. skr.y^'im (reim'gen). nonh-st, pi-o-. 
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Ilcrcntatci IX. 2. algch Her. XXIII. n. deae. dat. s. = 

iicri. nom.'Si hcr-r-ii-t-äti-. 
IIc rontat eis IX. 1. n. deae. gen, s, = Veneris, Volupiao. -^_ 

idll. Ilcrem Mailcam, Ilcric lunoni und den franennamen ^ ] 

rcntaiia. v. y^liar. s, hörest, 
her est III. 12. 18 24. 2G. fut L ind, s, ~ volet, timhr. h.^27. 

CS. s. [lijerrnis. hcr-c-st. 
heriiäd LI. 9. praefi. conj. s, -^ capiat, w»?6r. her-i-ci. her-T-ia-j. 
[hjiirrjiis n. 54. jpcr/*. conj, j)l.'=^ ceperint. v. infin. *her-ü-ü/7] 

V, voller, shr. liar (iielimen, wegnehmen) und dann tvie shr. 

\'^hary iyi vergeistigter ledenttmg lieben, wünschen, begeJirca 

(r//?. cupio-capio), ^rrZ/! \/*ghar, tvosm got. guiv-ns, alid ger-ön 

(begelirenj ti. a. gr. x^Q-f^Sy xaCQ-co, vgl. sah. hire-to-m (prL 

praet.). herr-T-ns 
Herukinai IX. 2. cogn.deae.dat. s.= EYMcina.e,'EQvyJv)f^lebi 

der Venus v. herg^PJQv^, TjVjs. in[Sicilien, heute Monte diSan 

Giiilano. 
hipTd III. 8. 14. 17. pcrf. conj. s. = habiierit. hTp-i-d misrc- 

dupl. *hi-hTp-i-d. 
hlpiist III. 11. fut. IL ind. s. = habiierit. aus rcdiij^l "^hi- 

liTp-u-st. vgl. unibr. habe (habet) ; got. hab-an, alid. hap-"n, fl'/.^. 

haf-nn, engl, to havo v. Vha-p, grdf. *gha (dauerhaft, fest sein). 
hürz I. b. 23. st.m.nom.s. --= templum. für *hür-t-s v.nom.-sl. 

hor-to-. 
hürtin I. a. 1. st. m. loc. s, ^ (in) templo. 
hiirtu\ I. b. 2. st. m. dat. s. =- templo. 
hurt um I. a. 20. 5f. ^^^ acc. 5. =templum. noni.-st. hov-io- fon^^ 

•~- Tat. hor-to-, gr. xoQ-To-gj deutsch garten, gehege, liof, /;•'-'* 

der ianpdbczirlc) xo reuevog. vgl. co-hor-(t)-s (zusammoiigoliegte 

heoresabtcihmg). 
Ilurtiis XXllI. gentil mvn. s. ^-- Ilortius. nord.-st. hür-t-io-. 
Ilüsidiis XLVllI. gentil. nom. s, --= Ilosidius. nom,'Sf. ^^■' 

id-iO". 

\ük XXVIII. 3 iäce (?) XKIX. i^n^u. don. fahl aJi\ ^ ^^' 
hTc. 1-a-k. 

3 
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i Jik IT. 17. 18. idio TIT. 6. 9. j^i'on. dem, iu nom, acc. s. —- id. 

ld-5-k. 
leiis LVI. 20. [ . niil, m. nom. s. "■- Irgius, ein sonst nicht ge- 
nannter clicf im socioRricge. ic-ii-s. 
ivdaiieosii XXXIX. :r=: ? 
izic 111. 1. 7. 14. 29. 30. p)\ dem. ni. nonu s. ^=^ is. i-z-i-c, 

\l\. XXXII. :r. ? 

im a den X. 10. adj. f, ahl. s. mit enliit. locat.-en (v. pron.-st.i) 
adverbial =^ iiide ab irnä cZ. /. a fundamento. vgl. eisu-c~oii. 
T-niä-d-en. 

in im II. 11 mal. XXVI 2. ini X. 8. XXXVII. ini XXX VII. 

iuim HI. G. in. (algcTcllrd für inim) III 20 mal 

etvsi^ XXXVI. eiv XXXV. -- et, umhr. eine, enom, enem, for- 
mell = Za/. enim, eine acc-form vom misammenges. pron.-st, 
ei-na, e-na. sJcr. e-na, wo^u tat oi-nii-s, oe-nu-s, ri-nu-s, gr, 
ol'Vo-g^ got, ai-n-s ansgrdf *ai-na-. i-ni-m, ei-nei-m. 

i I> II. 34. adv. •= ibi, lonhr. T-fe, ahgcstiunpfter locat v. ]}ron,'St, 
i-p(a); dieses -pa erscheint in lat, i-p-sus, i-p-se, sh\ a-pa 
(ab, von) ti. a. i-p. 

LSidiim XVI. 7. isidu XII. isidu XL p)>'on, dem. m, nom, 5,= 
idem, altl. eis-dem. s. ekkum. i-s-2-dum. 

ist II. 12. 15. 31. 34. 49. 56. ^^mes. ind. s. r=: est, iivih\ es-t, 
gr. ia-xC^ deutsch is-t, engl, niederd. is, sh\ ds-ti. $. ezum. Is-t. 

tüveis X. 7. XLVII. )i. dei.gen.s. = lovis, sab. lov-es imtr-es, 
umbr. luve patre. vgl. altl. nom. lovis = lu-ppiter. s. diüvei. 
iov-els. 

lüviia X. 8. adj. f acc. s. = Toviam, vgl. umbr. iuvio-, iovio- = 
iovius, adj» von ifal. lovis. nom.-st. iöv-To-. 

lüvkiiüi IL 4. gentil. dat. s. ~ lovicio. iov-k-To-. 

iük II. 37. 42. ioc III. 4. 2^^'on. dem. f. nom. s. — ea. i-o-k. 

i o c III. 5. ^)r. d. n. acc. pl. ^ ea. i-o-c. 

ionc III. 12. 17. 26. j^)r, d. m. acc. s. = enm, i-o-n-c. 

fussu X. 5. i[us]su X. 10. pr.d.m. nom. pl. ---^ cidem, i-us-su 
für *ius-dum. 5. ekkum. 
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Püntiis X. 1. gmt m. nom. s. -— Pontius. nonh-sL pünt-io-. 
JJo^nriig XXXVI. ycnt. nom. s. ^= Pomptius = Qumctius. 
))üntlram X. 3. sL f. acc. s. =^ iioiitem. v. nom.-st. pont- ^u 

(fr, 7r«r-o-g, skr, paili-i- (pfad, wegj v. s/rr. v/pat (gehen); aliä, 

päd (pfad). nonh'Sl. pimt-tra-. 
PupdiisXfi. 3. jf;mr^?i. Pupidiis XII. PupidiisXI. abgclc. Pup 

IV. (jc)\t. nom, s, -- Popidius. nom.-st, pop-id-io-. 
Pupic XLII. 3. gent. nom. s. ^= Piipius, v. pupus v. Vpu (zeu- 
gen) in sJcr. i^u-tra (söhn), nom.-st. pQ-p-io-. 
purasiai I. 16, b. 19. aäj. f, loc.s. ~ (in) igniariä. t\ nom.-st, 

pur-, timhr. pir, altimihr. all. pure (?), gr. ttvq v. sJcr. v^pü 
* (reinigen, läutern), oder zxi ?af. pu-r-us — *pu-r-aria? nom.-st. 

pfi-r-äs-io-. 
Puriis XVIII. gent, nom. s. =-- Purins, v. purus, \/^pn. nom.-st. 

pn-r-io. 
piis I. a. 1. 11. 8. 45. p[üsj II. 31. pron. rel. m. nom. pl. ^= 

qui, dlth quels, xmibr. pur-e. pö-s. 
posinom 111. IG. adv. superl -- postremum. ßOC.-/b>v;j /*/ü* *post- 

mo-ra. s. post. vgl. \nnh\ pro-mom (primum) v. pracp. pro-, 
pnsstist IT. 33. pcrf. ind. pass. s, = positum est. für *püs-s- 

t-üm ist. imrt.-st. pus-s(i)-to-. aus por-si-to = lat. po-si-to, 

vgl. pert. 
piist IL 45. post III. 8. 23. 29. praop. c. all: = post. IT. 4cV. 

piist feiluVis local: hinter den bäumen, d. i. innerlialb des vcü^l 

ihnen cingesehloszenen raumcs. III. 29. temporal. HI. 8. 23 

post exäc -■=■- posthäc, posteä. umhr. pus, post, pos. ahgest. alL — 

form für '^'postid (/u tat. i>ostTdeä). 
püstin II. 34.^;'ar;). c acc. r=i post, umhr. pustin, posli, loc- - 

form V. st. fpos-to-. 
pustiris XXVllI. 7. adv, compar. = posterius, tonhr. pu^-tmrJ 

pos-tro, V. \}\\st comp.-st. püs(t)-tir-is. 
putercipUl I. a. 18, b. 21. pron. ind. vi. Joe. s. = (in) utvo 'O 

que mit oildlf. -pld tvic die folg. vom pron. -st. po-tero . 
püturn[nipid] II. 22. jjr. ind. m, gen. pl. ^= utrorumquc. 
pütürüspUl II. 9. j)>-. ind. m nom. pl. --= utrique. und^r. ]v:^'<j 

druh-pci, putrcs-pi' (utriusqnc), gr. Tto-reQO-i ^ ioi. >:6-ico^^- ^ ^ 

lat. st. *^cu-tCe3ro- in cdtl, ne-cu-tro. v, pron. -st, po-, ko-, s^ ^=^ 
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ka- (katara), gräf, *kYa-; vgh (jot. liva-tliara-, «Ar?. Inve-dar 

(>vedcr). 
pütiäd LI. 8. pracs, co)iJ. s. - possit. pö-i-T-ä-d. 
putiäns LT. 6. ^)rac.^. couj. ])l, ■- possiut. v, dcnom. *po-ti-um 

(C'Conj.) V, nom.-st, po-ti-f's), gr, Tto-ac-ig), sJcr. pa-ti- (hcrr, 

gebieter, gcmalil) t;. \ "j).^ (schützen). pu-t-T-a-ns 
pous HL 9. conjnnct. iit, umhr, piize, v. rcl xn'on.-st, po- 

(quo-). 
puf IL 17. XXXVIL rdat, aclv, — ubi, umhr, pu-fe, altl, u-bei, 
ubT, übe filr *cu-bei (in ali-cubi), locat. v, pron.-st. po-, co-, 
sli)\ ka-, nrsin-, *kva-; vgl, aliä. Avär, mltd. >vä, wo. pn-f. 



K. 



Regaturei L a. 12, b. 15. cogn» dei dat s, = Rectori, 
formell =^- lat *reg-ä-t(>r-i v. denom, *reg-ä-re v. nom.-st 
reg- m lat, rex, sah, rOg-eua (rcgiiia), gr. ^Ptiyi'Xao-g Volks- 
könig', got, reiks (heirsclier), leiki, alid. rlcbi (das reich), sh\ 
räj-au (Ivönig ah richter, leiiker) v, y^reg, *rag in lat reg- 
ere. 1101)1,-81, r?g-ä-tur-. 
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saahtüm L a. 17, b. 20. adj, n, nom, s, == sanctum. umhr. 

säh-ta (sancta), jyartic, prad. v. verb.-^t. *sak- m lat sa(n)c- 

T-rc. s. odxoQO. partic-st, säh-to-. 
Sab IUI s XXXIX. 6. n, pr. nom, s, ^ Sabinius, vgl. Safinini, 

Sabiniaiius. nom.-st, sab-Tn-io-. 
Sadiriis XIX. gcnt. nom, s, =■- Sadh'ius. 
sakarätcr I. a. 2L pracs, ind.pass, s,-- sacratur. sak-a-r-a-tc-r. 
sakähitcr I. a. 19. pracs, conj, pass, s, == sancialur. sak-n/i- 

T-te-r. 
Bakaräkleis IL 20. st 7i. gen. s. = sacclH. 
sakaräklüd IL 13. st, n, all. s. -- sacclk). 
sakaräklüm 11. 11. 6akarap;:lüm] IL 17. st, n, nom. s. =-- 

sacelluiii. 
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sakaraklüm XXIV. sf.n, acc. s. = sacellum. sak-a-r-3-klü-in 
formell = laL *sac-r-ä-cu]u-m v. denom. sac-r-ä-re. 

sakra IV. b. adj. v. nom. pl = sacra. nom.-st. sak-ro-. 

aaxoQo XXXVI. adj, n, acc. pL = sacra i. e. sacellum. no/n.- 
sL sac-ro- v. v^sac-, cjr. y/'ccy [in c<y-io^)y skr, sach (folgen, 
Ycrehrcn). sak-o-ro-. 

sakupam XXV 111. 2. adj, f, acc. s, = conceptam. verlalst. 
cap- in laf. cap-cre, au-cup-i-um i/. pron.st, sa- {dient im 
slr, als vorderes coniposiiionsglied), s. sami. 

Salavs VIII. 2. coyn. nom, s, = Salvius. vgl, gentil, ital. Sala- 
vius, Salcvius, ^u laf, sal-vu-s, gr, oA-Fo-^, mnhr. sevo, sevum 
(omnis), got. si^l-s (xQy](yr6g), ahd, s^l-ig (glücklich), shr, sar-va 
{adj, all, ganz, vollständig), osJ:, soUus (heiFestus,, /a^. sollers. 
nom.-st, sal-a-v-io-. 

sami XXVIll. 9. adv. = una, zusammen, loc-form v,st. sa-mo-, 

vgl. lat. siml-tu, altl. se-mo-1, gr. o-^o-g, got sama (derselbe), 

ahd. sama {proyi. dem. so), sum-sum (d. eine — d. andere], 

-s/w*, sa-ma (all, ganz), sa-m- (in eins, zusammen) v, dem, pron.- 

$t. sa-. sa-mK ' 

Santia XL. 2. n. j^;r. m. nom, s. = Savd-iccg. 

Sarinu XXXVIII. 1. adj. n.acc. s. = Sarinum. zu Sarnus, heide 
Sarno 'Strom' v. s7:r. \/^sar (geben, zuströmen), nom.-st sar- 
Tno-. 

Safinim XXVIII. LVI. 28. n, 2>A w. gen. pL =Safmioriun i.e. 
Samnitium. nom.-st. saf-In-io-, 

seniiteis II. 35. senateis III. 3. senate[l]s II. 8. Sena- 
te [is] III. 6. st. ni. gen. s. = senatus. nonu-st, sen-ä-to-. 

scrcvkid X. 10. st. f. dbl. s. = iussu ? 

Usarag LIV. cogn. m. nom. s. ^^ Sestius. vgl. lat. Sextius, si^ 
sex, gr, l|, skr, sbasb. nom.,-st. ses-t-io-. 

set I. a. 1. IL 16. IIL 25. ^)mev^. iyid. pl. = sunt, cnklit. ir 
pruftusot. m infni. ezmn. s-et. 

sval IL 41. suao IIL 16mal = sL suaepis IIL 11. 12. 1 _ 
20. 2G. 28. 29. suao pis 4. 13. 17. 23. 25. — siquis, nm 
suopis, vohl:. sepis; umhr. sve, volsh sc, altl. sei, sT, so ( 
rii-se\' loccd. v. reflcx. 2^ron.-st. sva (sieb selbst, eigen), woi 
altl. sväd (so), got. sva (so), sve (v, u^). 

a Fu^ (?) XXXV. adv. = sie. fem. acc.-form i\ pron.-si. sv 
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sverrnnei II. 2. .v/. >». r7af. s. = ? einamfsiifch nom.st, svcrr-nn-. 
SidikTnnd LYI. 1. adj. ahi s, = Sidicinu. die Sidicini, Hidi- 

yj]vo{ waren eine vöJl'cr schüft Canijuaiicus, s, Tiainid. .zu scdcro, 

slc>\ sad-as (wolnuiiig). )iom.'S(, sTd-i-k-Ino-. 
STlio VIll. 2. Silli YlII. 1. ycnf, nom. s, -- Slliiis. 
sipus III. 5. 14. adj. in, nom. s, --- cdtL sibns (bei Festns =^ 

callidus, acutus), voJsl\ sepu. hier im sinn von Gacp/jg aufricli- 

tig, wahrhaft, ex auinii scntentia (v(/l. ^luvng, q^Clog Cacp/jg), 

zu saporc, in-sip-i-dus^ öog^-J-p. nom -st, sTp-o-. 
Sir II. 1. cogn. m. fragmeni, 

siom III. 5. 6. 9. x^ron. re/J, nu ace, s, = sc. r. pron^-sf, sva. 
Siuttiis X. 1. c/enf. nom. t=::Siitius, Zirrtog. nonu-st. smtt-io-. 
sifei LI. 9 pron. rcf, m. daf, .«?. = sibi, (dth sibei, sibe, v. 

pran-sf- sva. si-fei. 
scrTftäs IIL 25. i^irf. jxis.'i. f\ nom, ph ----- scriptae, ttmhr, 

screihtor (scripli), it. scritto, (dtit, scretto, altL con-screip-tum 

r, *scrT{-uni, ygacp-Biv (ciukratzou, scliroiben), got, ahd. grab- 
. an, angeJs. graf-an. r. \/*scrabh. partic.-st, scrif-to-. 
slaagid IT. 12, st. f. (dd. s, --- löco, altl. stioco. 
s lag im II. 34. slag'i[ni] II. 64. st, f. acc, s. = locum, statte 

(für ein sacdhun), laudstrich; vgl. (dfJ, Stlaccus, got, strik-s, 

ahd. stric, strih, enfß. strok-c (strich, streich) r. v^stla, stra, 

star in stcrncre, 6t6c)vi\ui. nonf.-st. släg-i-, 
Slabiis IX. 2. gcnt. nom. s. ^ *Slabius. y?o>//.-5f. slab-io-, 
S. T. XXIX. noia für seuateis tangiiiud. 
Staatiis XXV. gentil. Status LI. 0. Stiitie YIII. 2. praen, 

nom. s. '■'- Statius, 
Z'TCiTT irftg XXX VI. praen. gm. s. ^== StatT. v. gesteig. partst. 

sta-tü, s. Status. no)n.sf. stri-tf-io-. 
Stall s XXV. Staus XXVI gent. nom. s. — Staius. stü-Vi-s. 
staict 11. r>V. jn-aes. conj. pl. -■'- stcnt. stä-io-t. 
stait I. b. 23. praes. conj. s. -- stet, stä-i-t. 
stätif. I. lOnial adr. (dtl. stätim, feststehend d. h. nach fcst- 

Mehendem rifas und ::a festen, bestimmten .reifen, vgl. föriae 

statae, statu sacriticia. loeat.-form v. gesteig. ^)(/>f/c.-5/. stu-to-. 

.stä-ti-f. 
Status I. a. 1. /ynf, procL m, nrnu. pl. = stati, coustituti. r, 

*stH-uui (stuK') c. v/'sta, shr. stha (stehen ». rgl. {-ara-vcdy gut.. 
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«?/5. sta-n-cl-on, engl, to stand, a/;^/. stantaii, stSn, stcn. liart.si. 

stii-lo-. 
Staf[i|aiiaiu X. 3. (ulj. /. acT. .s. ~- Stabiauam .sc. i)onttra(m) 

(|)ontein) die Staflaiier brücke, d, h, die welche nach Stabiae 

führt. V. \/^sla-bli (fest stellen). nonL-st. sta-f-i-ano-. 
Steins XL. ä. 2Jr evig XXXVl. Ste[uJ LI. \. pratn. nenn, s, 

'---- Steiiius. nont.-st, sten-io-, 
Step XLTI. 10. n, pr, für Ste])roiiius ? 
suväd XXL pron» poss. f dbl, 5.'=suh, altL suäd, soväd. pron.- 

st. suv-o- r. jyy-'fit. sva. 
suvcis IL 9. oS. pr, poss, m, f/ciu s. = sui, al(L sovi. 
SU in L\. praos. ind. L ^xrs. s. = sinn, altl. esuui, gr. d-iii für 

"^ia-iU^ slcr. as-mi. zu infin. ezura. s-u-m. 
aoQoJco^i XXXV. fit. )t. acc, s. -- cinerarium, ossuariuin. 3ugr, 

»} (Topoi; (todtenkiftte). sorovoni sc* menniim *das gräbmal als 

mit c. aschcnh'ug versehenes ding! r.v^sar (fest sein), sor-o-vu-m. 

T 

T. XXIV. XXV. XXIX. sigh für tuvt'iks. 

T. XXV L siglc für ein praen. Titius? 

tadait HL 10. j^mes. conj. s, ^^ ? 5//?/^ -= censeat. tad-ä-i-t^ ** 

tacusiim 111. 29. st, n, loc, s. r= m ordine. zu^ gr, ral^:^.. 

ray-i)^^ rdcöco. 
Tanas XXX. praoi. nu noin, s. r= Tana. 
tangin eis IIL 9. st, f gen, s, = sententiae. 
tanginüd IL 8. IG. 35. ta[n|ginnd 11.50. tanginud HL 

T.XVLG. [tjanginnd XIV. tangi[nüd| LIL [ta] ngin X^;i;ii7l 

st, f, ahl s, -rr: senlenlitT. ^ 

taiiginoin IIL 9. st. f. acc, s. ^^-- sententiam, scltuiu, decret^^iui 

erkennt uis, bosclilusz. nu altl, tong-ere (nessle), ^>;r(f^v^^^ tc^^-nrr- 

itio (notio) r. \^tang. vgl, got, tliagk-j-an, alts. tlienk-j — im, 

engl, to Hünk, aJnh donk-an. )ionL-.'<t. tang-in-. 
Tafidlns XXH. n. pr. noni. s. -^ Tafulinns;. >^)/;/.-^/. tafid-^T uo-. 
rav^o^i Llll. s; fn. acc, s. -- tanrum, tccvoo}-, f!)i>hr. türuf, im i 

(t;mi'os); r(//. r/o/, stiur, /V'(/. sthrira-s i^stier), .<!:r, sthüra-s Clfc^ / 

stark). 
tednr IL 5(>. adr. = islic. .^.n ^Ir. ta-tra (dort). 



\ 
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Teils LYI. o. abgch für Telesia, TeXeaucy heute Casale di S. 
Salvadore di Telcse awi Cdlore in Samnixim. 

terci II. 19. 46. 49. 5^. n, loc. s. r=: in terra. 

t er eis 11. 21. st, n, gen, s. ■=rz terrae. 

terüm 11. 18. teer[üm] II. 12. st. n. nom. 5.'= terra, 'das 
trockcue' laud. t\ y^tars, slcr. tarsh (dürsten), vgl. ?a^. torrere, 
yr. T£(>ü'-u-fiat , got. ga-thaürs-nan, alid. dorr-ün (verdorren). 
nom.'St. ter-o-. 

teremnattens X. 6. terem[nat]tens. X. 2. perf. ind. pL 
r-- terminaverunt. ter-e-inn-ä-t-t-e-ns. 

teremniitust X. 4. per f. ind. pass. s. r^ terminata est, ))art. 
pruct. teremnatii init enJdif. ist .zu inf. *ter-e-mn-a-iim = ter- 
min-ä-re. 

tereniniss II. 14. adj. m. ace. pH. = terminos. iunh\ termnu 
vterjiiino), dlÜ. ter-men \i. termo (termönis) =- terminus, gr. 
xtQ'iiov- {xbQiuov)y sh: tai*-man t*. V^tär (übersteigen, über- 
setzen, erreichen), nom.-st. ter-e-m[e]n-._- 

teremenniü M. 15. tereme[nn]iii st. n. nom.pl. = ternii- 

nalia, grenzzeiclien, grenzsteine. nom.-st. ter-e-iuen?i-io-. 
[t]erm[enniüm] IL 29. adj. m. acc. s. ==^ terminale, 
tefürüm I. a. 17, b. 20. st. n. nom. s. =: sacrificium ? vielleieht 
zu skr. vftap- (brennen), gr. racp- in E-rcicp-ijv v. ^UTtrco (be- 
graben /. e. verbrennen), umlr. tefro {neiitr.). noni.st. tef-o-ro-.- 
thesavrci U. 52. st. n. loc. s. = in thesauro. 
thesavrum II. 48. st n. acc. s. =: tliesaurum, g riech, lehnwort: 

Tianüd LYI. 1. n. pr. n. a6Z. 5. ^=:= Teano. gr, Teavov^ Teanum 
Sidicinum, heute Tiauo in Campanien, vgl. altl, Tiano (Teano- 
runi), s. Sidildnud. nom.-st. ti-äno-. 

Tiiätinm, ahgch Tiati LVI. 17. n.pn'.m. gen.pl. -- Teatiimi, 
dnwohner v. Teate (Teatuin) Apulum. nom.'St. ti-ati-. 

Tintiriis L. gent. nom. s. =^ Tintirius. 

Titti XTJl. 8. gent. nom. s. =^ Tittius. 

tili XXXli. -^? 

tixirri XXXVll. 1, st. f. acc. 5. ~- turrim. vgl. gr. rv^QiS) rvQiSic. 

'ilOfH'.-Sf . tUUT-i-, 

Tf. XI U. XXIV. IjI. 2. siglc für pracn, Trcbiis. 

T rebus Xlll. Tgtß^hlN. Tre XLII. 5. gent. nom. s. = Tro- 

Uns. iivin.-st. treb-io-. 
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tribarakjJYum II. Sß. trribaraka[vura] II. 28. inf, pracs, 
= acdificarc, msamrncvges. ans nom.-st. tribo- und verlua 
arak-ä-v-um = arcere, ein inauei'werl: umfangen, — festigen 
(t ?. einen bau errichten, bauen, v. st. arc- in laL arca, arx 

tribarakattins II. 48. perf, conj, pl, -~ aedificaverint. trib- 

amk-ä-t-t-i-ns. 
tribarakatluset II. 39. 42, ftd. IL incl lü. = aedificaverint 

trilj-arak-ii-t-t-ü-set. 
tribarakkiuf II. 37. 42. st, f. nom. 5. ^= aedificatio, bau 

bauwerlc. t^ partic-st. tribarak-ä-to-. nonh-sL trib-arak-k-iu-f 
tri^büm XYI. 5. 5^ f. acc. s. = aedificium. nom.-st, trlb-o- zi 

JaL trab-es (ballcen, dach, haus), Treb-ula, galiscli a-trab (wob- 

nung), hymriscli treb (dori), got, thaui-p, alid, dorof. 
[tri]mparakine\s XVII. st, gen, s, ~ ? vielL name e. trihiu 

in Ponipci, 
tristaamentnd XVI. 2. (d)gel\ trista IV. b. st, n. ahl. 5.= 

tobtinncnto. v, denom, *tristä-um (testari)^ ^a lat, testis v, sh 

V^ti'as (tcn j]'C, sustentare). no))i,'Sf, tris-t-ä-men-to-. 
tr. pl. lir. 20. nota für tribunus plebis. 
trutum III. 15. zicolom trutum=- diem finitam i, c. dictaii: 

ein bestimmter termin v, *tru-um = pix) termino ponere c 

sJcr. v^tär (übersteigen), 
toutnd III. 14. 21. st, f, all, s, = populo. op toutnd ^= pr 

contiono. 
toutam III. 19. st, f, acc. s. = popuhim. 
touto III. 9. 15. rcoFro XXXVI. st, fnom, s, ~ populus., civi- 

tas, bUrgerschaft, gemeinde, sahell, touta, töta, %iml)r, tuta, toti : 

voUl:, tota ^it lat, to-tu-s v, shr, y/'ixi (geltung, macht haben 

stark sein) noni.-St. tiiv-tä, tou-tä. 
toutico III. 23. adj, f. iioii, s, r= pubHca, colsl'. toti-cu. uo))^ 

st. tou-ti-co-. 
touticom IIT. 10. adj, n, nom. s, --■ publicum, ?/>;??;>•. touticor 
[toutijcas 111. 5. adj. f, gen. s. -- publioao. 
tüvtiks IX. 2. tuv[tik]s XXVI. 2. ahgcL tüv XI. XII. XIL 

tuv IV. adj. no)n. s. =r tuticus /. c. urbicus, publicum, vr:. 

umhr, to-i'CO-v (tutici). i?. 7iom,'St, tov-ta. meddls tüvtiks it^fd- 

amtstitcl von städtischen heamten, deren (/lU oh nl ich ^aeeian (T^ 

spitze der cawpanischcn and samnitischen grmeimlctvesi:. sfandr^ 
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r. 0. 



O litävTs XLVlir. LI. 0. 7. c/cnf. nom, s. ~ Octavius. v octa- 

vus, octo, skr. asli^an, got. alitau. nom.-st, ülit-av-io-. 
ii\nim XXVllT. 3. adj. m, gen. pl, -^ imivcrsorum.. i\ pro)i,-sL 

üdl. oi-iio-, s. inuii. uom.st. oi-n-io-. 
[vL]ittiiim II. 53. st, f, acc, s, = usum. nonu-st, oit-t-io-. 
xx'ittiuf II. 40. 43. sf. f. nom. s. ^= usus, usus fructus, nutz- 

mcszung, alfl. oisus, oesus /^'ir *ois-sus, *oit-tus v, vcrb-st, oit- 

in altl. oct-ier, oet-i, vgl. oitile. nom.-st. o\t-t-iu-f. 
ix laiu LI. 9. st. f. acc. s. -^ ollam, formell -■- ältl. aula (koch- 

topf) für *auc-su-la. iwm.sf. n-la. 
xxmbnet XXYIII. 6. perf hui. s. - obvenit für *op-bnet. 5. 

cebnust. ii?>i-bn-c-t. 
XI p 11. 13. op III. 14. 23. prcup. c. all. -= ob, apud, an, vor, 

bei. sah twibr. iip .e?f gr. izl^ sl'r. api. 
Upils XL. 4. j^;>'ae;?. ^?();n. s. = Opilius. ^ii lat, ö-yti-l-io, ii-pilio, 

Tales, .<?/.T. pala fschützci) /\Yp^ (schützen). nom.-st. ü-pil-io-. 
Oppiis LI. 4. n. pr. nom. s. --^ Oppius. upp-ii-s. 
iipsännam XVI. XXVL 2. ahgd\ üpsan XI. ups XXY. verh,- 

adj, f. acc. s. -■: operandam. üp-s-ä-n-na-m. 
^«psiinn[uni[ XXV. verh.-adj. n. acc. s. = ojierauckm. 
upscd XXI. ahgel: ups XXXIV. y)e;/. mrZ. 5.== opcravit. up-s-e-d. 
uupsöns X. 10. ovjtaevc: XXX VL j^^e;/. ind. pl ~r opcrave- 

ruiit, fecenint. v. infm. *op-s-ä-uni =:t^ op-cr-ii-re v. op-us, sh\ 

ap-as (^verkJ r. x/^nj) (erlangen), ivom äpisci, adipisci, aptus 

11. a. up-s-ö-ns. 
Oriua, Urina, UrinaiLVL 13. ahgeh. ctlinikon r. Uria oder 

Oria, c. campau: Stadt, vleJl. altstadt von Nola. 
xiruYü II. 5G. adj. f. nom. ,<?. ~ curva. vgl. altl. beiVarro urvom 

(curvuni) nnd hei Fcstus urvo (circumdo). nom.-st. ur-w-vo-. 
\irusi III. IL K;. /'«/. IL ind. s, =--= cxpostulavcrit (con prei- 

vatiid, cum i'co) im sinn con interrogarc, anquirerc oder all- 

gcmrinrr uccusare. r. infin. *ur-um m gr. hijoiua , ei'Qoiua r. 

slr. v^'vai' (wälcn). ur-n-st. 
VaovTiov XLIV. ■=-. V 
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uunatrd XXVIII. 8. pcrf, ind, s. = unavit. /'. inf. *nn-a-um, 

r. vom s^f. oi-iio-. s. num. n-ii-ä-l-e-d. 
Ufiis XL. 4. üh(j. Of XLVIIl. (jent. u. pmcn. nom, .<?. = Ofiiis. 

iirjhi.sf, iif-io . 

F. 

«2\ III. 20. <Ji(Jt. III. 12. fiol^elchcn, roem, O, Qxn == rnille, duo 

iiiilia. 
faaniat XXXVIl, \. praes. inä .9. = liabitat. 5. famclo v.no?)/.- 

.<?/. *fa(g)-ina (cigciilnm, besitz) v, sl'r, Vbli'^ij (iiuteilcn, in l>e- 

sitz neliineii). fä-m-a-t. 
factud III. 9. imptt s. -~ facito. fac-tnd 
facus III. 30. |>r/rf. jf>. p. m nom s ^^ factus. V[jJ. iDraefucus. 

laou-s fin' *fac-cus, fac-tus. 
famelo III. 22. st, f, no)u s, =^familia, vermögen, Siinonym hilf 

osJc. eitiui fpocunia). (dis '^fa-m-el-ia, *famelja, nwhr, fame/'ias 

({ainiliao, ncnji. pl.), C(jL oslc. famel (he! FcMks) -=- a((f. faniul 

(faniulus, servns). 
fatUim LI. (). 8. i)tf, = fari, ßnncH -- fa-t-e-'ri) v. nnm.-f^f. 

fa~t- in (jr. q (c-ri-g v. sl'r. \/bhä (glänzen , scheinen , offen- 
baren). f;i-l-i-nin. 
feihiVis II 45. .9/. m. ahl. pl. — ficis. 
feiliüss II. 3L st. m. acc. pl. = ticos. nonu-st. feAh-o-. 
fefäcid lll. 10. pcrf. conj, s. -^ fecerit. fe-fac-T-d. 
fefäcusi 111. 11.17. ftit.IL ind s, —fecerit. fe-fäc-ri-.st uhihr. 

läk-u^^t, fäk-urent (fecerint). 
fiisnani 11. 32. st. f. acc. s. r-r fanum. 
filsnhn XXVIII. 8. st. f. Joe. s. = in lt\uo. 
fiisnn II. 30. sl. f. now. s. == fannm, templum, ro t//um\'c, 

heiliger, geweihter bezirk, v. oslc. nmh)\ nonu-st. los-na- .:^' t-'f. 

feriae, altl. fös-iae feiertage, festtagc als (fJc'oixendc, l"s-tu-5, 

V. slr. \''^blui-8 (leuchten, gliinzen). 
Fi ml XXXIV. n. pr. nom, s. :=■- *Fimuhis. 
Fisiluis, Fistluis, ahqcJc Fistel LVl. 12. m. all. pl. -- 

Puicolis. 
Fisthis LVl. 12. m. no;«. jpif. = Puteoli, gr. miTKJLI. cUn- 

falls aufm'dnicn, heute Pozzuoli /;: ''ampanicn. nom.-st, li?-t(e)lo-. 
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Fiuusi»siais I. ft. 20. adj, cogn. dcanon. f?«f. jf)Z. .= Floralibu:-, 

formell = '^'Jloj-Jir-ii-s. vgl. sah. flusarc (florali), ifalien, fiorc 

filr floro'iii). .•?. flunsai. 7io)n,-sL liQ-s-iTs-io-. 
fif XXVIir. 10. fmgmcnt ~ ? 
FlapUi (?) LI. 2. :^-- Flapius? 
Fluusai I. a. 24. n. deae, dat. s. = Florae. v. nom^-st. flo-s, 

got. blö-iua. nom.st, fla-s-ä. 
l'^reiitrci LYI. 15. n. pr. n. loc 5. = Frentri, eine sonst nicid 

genannte Stadt der Frentaner. 
fruktätiuf 11. 21. st. f. nom, s. = fructus, usus, von denom, 

*fruktäum su tat. fruc-tus, frug-cs v. v^frug. vgl. homo frugi, 

got, bruk-s (br*^.uclibar). nom.-st. fruk-t-ii-t-iu-f. 
Fruntc: XXX. cogn, nom. s. nr *Fruriter. 
Fr US XLll. 7. clr/ch cogn. vielleicht /i!7.r*Frunt-s v, st, frun-to-. 

vgl, Frunter. 
fuid III. 29. [fujid 111.28. 2)raes.conj,s, = sit, mnh\ fu-ia, cdth 

fu-at. s. fufans. fii-i-d. 
iortis III. 12. adv, = forte, v, lat. gr, y^fcr in ferre, g^^QHv, 

got, l-, iv-an v, sh\ v^bbar (tragen, bringen), 
fasid . .19. [fus]id II, 23. per f. conj. s. ==^ fucrit. 
fast 1J.{. 19. 22. 23. 28. 29. [f]ust III. 30. fuLIL s. = fuerit. 
Fntrei 1. a. 4. Fuutrei I. b. 5. n, deae, dat. s. = Genetrici. 

nom,-st, fu-tr-I-. 
F'atre[is] (?) XXXI. ^e«. s. == Genetricis v. Vfu. s. folg, 
fufans IL 10. imperf ind, pl, =r erant. v. ital. v^fii, gr, qiv- 

{(pv~oo u,a.)y sJcr, bha (werden, sein)', ahd. v^*pu, piu in pi-m, 

pi-st (bin, bist) u, a. fii-f-a-ns. 
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